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Provate la gioia dell‘acqua:  
Design e tecnologia in  
perfetta armonia.

Ora la scienza lo conferma: l‘acqua in uno 

spazio abitativo ha un effetto positivo e cal-

mante sull‘animo umano. Le ultime scoperte 

della ricerca sul cervello dimostrano che 

gli ormoni dello stress si riducono e che in 

questo ambiente vengono rilasciati ormoni 

della felicità come la dopamina e l‘ossitocina. 

Con la gamma OASE si crea la base perfetta 

per sfruttare appieno questi effetti positivi.

Le nostre soluzioni innovative combinano 

un design eccezionale e la massima qualità 

tecnica in una gamma completa. Che si tratti 

di principianti o di esperti, di stanza dei bam-

bini o di soggiorno, di aree di rappresentanza 

o di home office, OASE offre soluzioni speci-

fiche anche per gli acquascapers più ambi-

ziosi. Tutte hanno in comune l‘attenzione 

ai dettagli, il design raffinato, la perfezione 

tecnica e la qualità senza compromessi dei 

nostri ingegneri.

Anche se siamo ingegneri, in fondo ci com-

portiamo come compositori: organizziamo 

tecnologia, lavorazione, comfort e design in 

un sistema armonioso che vi permette di in-

tegrare l‘affascinante hobby dell‘acquariofilia 

nel vostro spazio personale in modo bello e 

facile da curare.

Cordialmente,

Cornelius Everke

Chief Executive Officer
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Living Water
Dal 1949 noi di OASE ci dedichiamo alla passione per l‘acqua, gli habitat e la loro progettazio-

ne con la massima precisione tecnica. Da sempre i nostri valori aziendali ci aiutano a definire 

gli standard giusti nella ricerca della soluzione migliore. In questo modo offriamo allestimenti 

innovativi, prodotti intelligenti, la massima qualità e assoluto comfort, tutto da un‘unica fonte, 

per ambientazioni creative con l‘acqua nei giardini e per l‘acquariologia, nonché nel settore pro-

fessionale della Fountain Technology e Water Technology. È proprio questo che intendiamo con 

„Living Water“.

Sviluppatori  
con passione
Un‘ulteriore conferma è arrivata dal riconoscimento conferito alle medie imprese più innovative. 

L‘iniziativa Top 100 Innovator è sul mercato già da oltre 25 anni ed è l‘unico indice relativo alla 

gestione dell‘innovazione in Germania.  

Siamo lieti di essere in ottima compagnia con la nostra passione per i prodotti innovativi, e  

che OASE sia stato premiato come uno degli innovatori TOP 100 nel 2024, per il quarta  

anno consecutivo.

Per ulteriori informazioni sul riconoscimento Top 100 Innovator, visitate il sito 

www.oase.com/topinnovator

INSIDE 2024/2025
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Sostenibilità
In tutto ciò che facciamo, diamo grande importanza alla massima ecocom-

patibilità e sostenibilità. I nostri prodotti sono adattati in modo ottimale alla 

biologia dell‘acqua, funzionano in modo particolarmente efficiente dal punto 

di vista energetico e sono realizzati rispettando il più possibile l‘ambiente. 

Oltre alla stampa a emissioni zero dei nostri materiali, dal 2020 utilizziamo 

esclusivamente energia verde nelle nostre sedi tedesche. 

Prendiamo molto sul serio la tutela degli ambienti acquatici e dei suoi 

abitanti e con il nostro impegno andiamo ben oltre lo sviluppo e la produzi-

one. Siamo orgogliosi di essere stati la prima azienda al mondo a diventare 

partner ufficiale dell‘organizzazione Shoal. Questa iniziativa internazionale 

è volta a preservare la biodiversità nelle acque dolci e nella ricerca di specie 

ittiche ritenute estinte. 

In quanto azienda che opera a livello globale, per noi anche la riduzione dei 

rifiuti in plastica è una questione importante. Per questo motivo, nell‘ambito 

dell‘iniziativa interna „NoPlastic“, i dipendenti di OASE verificano ogni imbal-

laggio e riducono il materiale utilizzato in modo eccessivo. Si tratta di un 

processo costante, in cui ci avviciniamo al nostro obiettivo di evitare plastica 

inutile a ogni passo che compiamo. Inoltre, OASE fa parte del sistema dop-

pio, ha una licenza per il punto verde e supporta quindi il riciclaggio sistema-

tico dei rifiuti di imballaggio. 
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Gamma 
OASE PRO

INSIDE 2024/2025 9

Tutti i prodotti OASE vengono sviluppati e realizzati secondo i più 

elevati standard di qualità. Per noi non sono solo prodotti: il nostro 

obiettivo è racchiudere soluzioni innovative, la massima qualità e 

soprattutto assoluto comfort in un unico prodotto. E tutto questo 

da un‘unica fonte. Mettiamo regolarmente alla prova i prodotti 

nelle nostre aree dedicate ai test. Per mantenere gli standard di 

qualità promessi da OASE, non scendiamo mai a compromessi.

I prodotti contrassegnati con PRO stabiliscono nuovi standard e 

rappresentano la più recente generazione di innovazioni. In questo 

modo è possibile riconoscere a colpo d‘occhio i prodotti OASE 

più innovativi. I nostri sviluppatori hanno dotato questi prodotti 

di caratteristiche speciali, ad esempio li hanno resi facili da usare. 

Godetevi l‘assoluto comfort di alto livello.
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Novità 
nell’acquariofilia

EcoFlow filtro interno

BioMaster2 filtro esterno

NUOVO

La nuova serie EcoFlow offre 

un‘efficiente soluzione di filtraggio 

interno per mantenere la qualità 

dell‘acqua limpida e sana in acquari 

fino a 200 litri. La bio-camera contiene 

un mezzo filtrante naturale che, in 

combinazione con le camere standard, 

garantisce una depurazione ideale 

dell‘acqua. La manutenzione del 

filtro è semplice e comoda grazie 

alla chiusura magnetica. L‘uscita 

dell‘acqua può essere regolata sia in 

termini di quantità che di direzione. 

Ora ancora meglio: abbiamo 

ottimizzato il nostro filtro esterno di 

successo e siamo lieti di presentare il 

suo successore. Il BioMaster2 soddisfa 

le più elevate esigenze di filtrazione e 

pulizia dell‘acqua. La combinazione di 

un‘efficacissima filtrazione biologica 

mediante Hel-X e di una pulizia 

meccanico-biologica mediante spugne 

filtranti garantisce un‘acqua sana e 

limpida per acquari con un volume fino 

a 850 litri. Grazie all‘ottimizzazione 

del flusso d‘acqua e a un nuovo set 

di connessioni, siamo riusciti ad 

L‘EcoFlow offre anche una spray 

bar che garantisce un movimento 

ottimale della superficie quando 

necessario. Decidete voi stessi se 

volete aggiungere ulteriore ossigeno 

all‘habitat con il sistema Venturi in 

dotazione.

> Scoprite EcoFlow da pagina 55.

aumentare notevolmente la portata 

rispetto al modello precedente. 

Inoltre, il consumo energetico 

effettivo è stato ridotto, in modo che 

in condizioni operative sia inferiore 

al valore nominale. Il BioMaster2 è 

disponibile con o senza riscaldatore.

> Scoprite il BioMaster2 da pagina 44.

INSIDE 2024/2025 11

ORGANIX Alimentazione

Mezzi filtranti biologici

Con la nostra nuova gamma 

ORGANIX, la qualità ottimale del cibo 

incontra la sostenibilità certificata. 

Ogni vero acquariofilo vuole solo il 

meglio per i propri pesci: e tutto inizia 

con il cibo giusto. Ma cosa distingue 

un buon mangime per pesci da uno 

veramente eccellente? Ingredienti 

di alta qualità? Ricette equilibrate? 

L‘approvvigionamento sostenibile 

degli ingredienti? La nostra risposta: 

l‘intero pacchetto.

Per tutti gli amanti dei materiali 

filtranti biologici, la nostra nuova 

gamma, in combinazione con il giusto 

filtro per acquari, pone le basi per una 

buona qualità dell‘acqua. Consente 

un‘efficiente filtrazione biologica 

dell‘acqua, che aiuta a scomporre le 

sostanze nocive e a promuovere il 

benessere degli abitanti dell‘acquario. 

>  Per saperne di più sul nostro nuovo 

ORGANIX, il mangime naturale per 

pesci che combina alta qualità e 

sostenibilità per creare una nuova 

qualità, consultate la pagina 115.

Grazie alla loro struttura porosa, 

offrono una superficie ideale per la 

colonizzazione di batteri benefici che 

mantengono l‘equilibrio biologico 

dell‘acquario. Affidatevi ai nostri 

materiali filtranti per un‘acqua 

cristallina e condizioni ambientali 

stabili.

>  Maggiori informazioni sono 

disponibili da pagina 60.
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ScaperLine Soil Small & BaseSoil

Rete telescopica

Stiamo ampliando la nostra 

gamma di substrati. Oltre al noto 

ScaperLine Soil, ScaperLine Soil Small 

è ora disponibile anche nei colori 

marrone e nero. Il substrato attivo 

garantisce un aspetto gradevole, una 

buona crescita delle piante e una 

penetrazione ottimale delle radici. 

La granulometria piccola è perfetta 

per l‘uso individuale in acquari più 

piccoli o per coprire il terriccio più 

grossolano. In questo modo le piante 

hanno una presa sicura fin dall‘inizio.

Consigliamo il nostro retino 

telescopico per ridurre il rischio di 

lesioni e infezioni per gli abitanti 

dell‘acquario. Il retino a maglia 

finissima è disponibile in forma 

rotonda e quadrata e nei colori 

Inoltre, offriamo il nostro BaseSoil, 

una miscela di substrato naturale 

come base per l‘allestimento degli 

acquari. 

BaseSoil fornisce alle piante 

d‘acquario una base ideale e ne 

favorisce la crescita e la formazione 

delle radici. Grazie alla roccia lavica 

bianco e nero. Può essere utilizzato 

anche per rimuovere facilmente 

dall‘acqua piccoli residui vegetali.

>  Maggiori informazioni sono 

disponibili da pagina.  105.

contenuta, il materiale non è 

troppo fine e permette alle radici 

delle piante di raggiungere una 

quantità sufficiente di ossigeno.

>  Maggiori informazioni sono 

disponibili da pagina 106.

Novità 
nell’acquariofilia

12

NUOVO
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Gestione digitale di tutti i dispositivi 

nell‘app OASE Control 

Con una sola app e un solo sistema, 

in futuro avrete tutto sotto controllo. 

Collegandosi all‘app, è possibile 

cambiare l‘illuminazione dell‘acquario 

con vari colori per creare diverse 

atmosfere e impostare la selezione 

dei colori per i singoli segmenti 

dell‘illuminazione a LED. Anche la 

pompa di flusso nell‘acquario può 

essere controllata individualmente.  

È possibile controllare personalmente 

i tempi dei cicli, la regolazione della 

potenza e i movimenti naturali 

dell‘acqua, inclusa la modalità di 

alimentazione. 

Per entrambe le applicazioni è 

possibile impostare un temporizzatore 

con numerose possibilità di 

personalizzazione. Scegliete tra la 

configurazione rapida con Easy Mode o 

quella più dettagliata con Expert Mode. 

Per avere il controllo del vostro 

acquario anche quando siete via, con 

l‘app OASE Control potete ricevere 

messaggi di stato e di errore come 

Gestire tutto in  
modo semplice e sicuro

notifiche push o e-mail. In questo 

modo è possibile intervenire anche 

a distanza prima che si verifichino 

problemi.

Scoprite la nuova app OASE Control  

per smartphone e tablet per avere il 

pieno controllo, il massimo comfort e  

la sicurezza per i vostri mondi OASE

>  Maggiori informazioni sono 

disponibili da pagina  68. 

OASE Outside
> www.oase.com/outside

OASE Inside
> www.oase.com/inside

OASE biOrb
> www.oase.com/biOrb

Scaricate ora l‘app gratuita OASE Control.

App Store Google Play
SCARICATE SUBITO L‘APP SCARICATE SUBITO L‘APP

Tutto smart, dall’esterno fino all’interno.  

Ecco i campi di applicazione di OASE Control:

LI
V

IN
G

 W
A

T
E

R

OASE LIVING WATER



14

HighLine Divisori > 32AquariumActiv > 137

ORGANIX Alimentazione > 115

HighLine > 28ScaperLine > 22

INSIDE 2024/2025 15

Contenuto

Acquari compatti

> Da pag. 36

Alimentazione

> Da pag. 115

Acquari Premium

> Da pag. 17

Tecnica in acquario  
e accessori

> Da pag. 41

Trattamento  
dell‘acqua e cura

> Da pag. 137

Da sapere

> Da pag. 163

StyleLine > 36

Illuminazione > 83

BioMaster2 > 44
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Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/acquari-premium

www.oase.com/acquari-compatti

 Acquari
  Acquari Premium

 22 Scaperline

 26 Accessori

 28 Highline

 34 Accessori

  Acquari Compatti

 36 StyleLine

 38 Accessori

  
 18 Guida alla scelta

 20 Linee Guida

 30 Configuratore Highline
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Scelta facilitata
Le seguenti domande vi aiutano a scegliere l‘acquario più adatto:

Come oggetto da parete o 
divisorio con caratteristiche 

professionali
Come oggetto

Come divisorio visibile da 
entrambi i lati

Come oggetto

Per gli appassionati di 
acquariologia che amano gli 

starter kit compatti

Per chi è già aquascaper 
e per chi vuole diventarlo

Per chi cerca mondi subac-
quei da esibire come punto di 

forza della stanza

Sempre l’acquario 
giusto

Prodotti ScaperLine 
Premium

Highline 
Premium

HighLine Divisori 
Premium

StyleLine 
Compatti

Caratteristiche del 
prodotto

	> Mobile base con spazio ottimale per riporre oggetti e funzione 
push-to-open per un design senza interruzioni

	> �Visuale ottimale su animali e piante grazie al vetro extrachiaro; 
senza toni verdastri nell‘acquario

	> Passaggio di cavi e tubi flessibili quasi invisibile

	> Caratteristiche funzionali per lo scaping, come i particolari 
punti magnetici appositamente inseriti nello sportello per 
tenere forbici, pinzette e simili nonché il portasciugamani e il 
portaretino

	> Tecnologia invisibile grazie al pozzetto a secco e ai raccordi 
della tubazioni del filtro

	> Mobile base configurabile individualmente con pratici cassetti

	> Eccellente qualità e design eccezionale

	> Visuale ottimale su animali e piante grazie al nuovo vetro; 
senza toni verdastri nell‘acquario

	> �Tecnologia invisibile grazie al pozzetto a secco e ai raccordi delle tubazioni 
del filtro

	> Mobile base accessibile da entrambi i lati lunghi tramite gli sportelli con 
chiusura a pressione

	> Visuale ottimale su animali e piante grazie al vetro extrachiaro; senza toni 
verdastri nell‘acquario

	> Moderna integrazione nell‘arredamento come divisorio

	> �Set completo con acquario e mobile dotato di un ampio spazio, filtro e kit di 
illuminazione a LED

	> Design chiaro e senza tempo e tecnologia potente: tutto per un ecosistema-
funzionante che necessita di poca manutenzione

	> Ottimo rapporto qualità-prezzo; ideale anche per i principianti 
dell‘affascinante mondo dell‘acquariologia

> Da pag.  22 > Da pag.  28 > Da pag.  32 > Da pag.  36

disponibile 
in set

configura-
bile

disponibile 
in set

INSIDE 2024/2025
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Dimensioni Numero di pesci

PosizionePeso

Criteri per la scelta  
dell’acquario giusto

INSIDE 2024/2025

In linea di massima più è grande meglio è, perché gli  

acquari più grandi creano condizioni di vita migliori 

per animali e piante. Lo stesso vale per la biologia 

dell‘acquario, che risulta più facile da mantenere in  

equilibrio.

Come linea guida in generale vale questo: per 1 

centimetro di lunghezza del pesce, bisogna preve-

dere 2 litri di acqua. Fatevi assolutamente consiglia-

re dal vostro rivenditore sulla scelta delle dimensio-

ni dell‘acquario, della fauna e delle piante: solo se 

tutti i fattori sono perfettamente armonizzati si 

crea un habitat funzionante con animali sani che vi 

accompagneranno per molto tempo.

Per la posizione dell‘acquario è importante evitare la 

luce solare diretta poiché favorisce la crescita delle 

alghe. Inoltre, è meglio esporre il meno possibile gli 

abitanti dell‘acquario a vibrazioni e sbalzi causati da 

porte e passaggi che si aprono e chiudono:un angolo 

della stanza dove poter osservare bene il mondo 

subacqueo sarebbe perfetto. Bisognerebbe evitare 

anche la vicinanza a fonti di calore per non esporre 

l‘acquario a variazioni di temperatura non necessarie.

Tenete presente che un acquario pieno d‘acqua e 

con piante ha un peso da non sottovalutare. Quindi 

la capacità di carico è ciò che conta quando si 

sceglie la posizione. Il peso dell‘acqua nell‘acquario 

si calcola così: altezza x larghezza x profondità in 

cm/1000. A questo bisogna aggiungere il peso della 

vasca di vetro, dell‘impianto e della tecnologia.

21

L'acquariofilia: più di un 
semplice hobby
OASE AquariumGuide

L'acquariofilia è un hobby appassionante e, soprattutto, amante della natura, adatto a 

tutti. Con un acquario è possibile creare un microcosmo incomparabile e portare un 

pezzo di natura nelle proprie quattro mura. Fuggite dalla vita di tutti i giorni e create 

i vostri personali momenti di felicità con un mondo subacqueo dalle mille sfaccetta-

ture. Seguite il flusso dell'acqua o rilassatevi e lasciate che le vostre piante le vostre 

creature siano al centro della scena: godetevi l'effetto calmante che il vostro 

acquario emana e sentite il potere meditativo del vostro piccolo paradiso.

La nostra Guida agli acquari è stata pensata per aiutarvi a familiarizzare con gli 

acquari e con questo versatile hobby. Scoprite cosa dovete considerare prima 

dell'acquisto, come allestire l'acquario e come prendervi cura del vostro mondo 

sommerso. Lasciatevi coinvolgere dal fascino dell'acquariofilia!

Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/aquariumguide
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SI ADATTA A 
QUALSIASI 
AMBIENTE

Tre dimensioni e 
tre mobili design in 
nero, grigio e bianco 
assicurano che il vostro 
acquario si adatti a 
qualsiasi ambiente della 

DESIGN DETTAGLIATO

Con la collaborazione degli Aquascaper 
abbiamo incorporato dettagli pratici e 
design in un set unico nel suo genere ASPETTO ORDINATO

Il passacavi sull'armadietto e 
i bordi in vetro smerigliato garan-
tiscono linee chiare e donano alla 
vostra opera d'arte una cornice 
estetica

CURA SEMPLICE

Il pratico supporto magnetico per 
utensili nel mobile tiene i vostri 
strumenti per lo scaping o un 
asciugamano a portata di mano, 
per un'installazione e una cura 
dell'Aquascape più semplici

COORDINATI

L'acquario e il mobile si adattano alle 
rispettive dimensioni, in modo che 
la vasca combaci perfettamente con 
il mobile, senza bordi fastidiosi

PASSAGGIO PER CAVI E TUBI

I passaggi per cavi e tubi su entram-
bi i lati, richiudibili a piacere, consen-
tono di organizzare l'acquario in 
base al numero di cavi e tubi.

CONVERSIONE IN 
DIVISORIO

L'acquario ScaperLine può essere 
trasformato in un divisorio per 
ambienti grazie al pannello divisorio 
opzionale, che può essere fissato 
sul retro del mobile 

CASSETTO DEL FILTRO 
ESTRAIBILE

Il filtro esterno può essere pulito 
facilmente grazie al cassetto 
estraibile ben studiato

BiancoNeroGrigio

Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/scaperline-acquari

Accessori Premium Acquari

Prodotto Dettagli prodotto Codice Articolo

MotionControl LED 45

Per una crescita perfetta delle piante è particolarmente adatto il nostro 
Motion Control LED.

96446 > Pagina 86

MotionControl LED 65

96447 > Pagina 86

MotionControl LED 80

96448 > Pagina 86

MotionControl LED 100

96449 > Pagina 86

MotionControl LED 120

96450 > Pagina 86

Aquarium Controller
Per il funzionamento dell'app su terminali mobili: iOS 12.0 (Apple) 
o Android 7.0 o successive 33885 > Pagina 91

Set acquari ScaperLine
Un Aquascape come opera d’arte vivente: forniamo la cornice coordinata fino 
all’ultimo dettaglio
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Dati tecnici

Modello ScaperLine 60 ScaperLine 90 ScaperLine 100

Dimensioni acquario 
(L x P x H) cm 60 x 35 x 35 90 x 45 x 45 100 x 50 x 50

Spessore del vetro mm 6 8 10

Dimensioni (L x P x H) cm 60 x 35 x 116 90 x 45 x 126 100 x 50 x 131

Peso netto kg 48,50 68,50 87,90

Garanzia * Anni 2

Tipo di illuminazione  -

Numero di articolo  
Finitura grigia (RAL 7012) 87983 87985 87987

Numero di articolo  
Finitura nera (RAL 9005) 87984 87986 87988

Numero di articolo  
Finitura bianco (RAL 9005) 91537 91538 91539

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia

1. Incredibilmente:

Le pareti di vetro smussate creano un'elegante 
cornice per le vostre opere d'arte

2. Funzione e design:

La funzione push-to-open e l'assenza di maniglie esterne assicurano che 
il mobile base e l'acquario condividano una linea comune a filo.

3. Caratteristiche funzionali:

Il passaggio dei cavi nell'unità base può essere opzionalmente  
chiuso ed è quasi  invisibile.

4. Caratteristiche intelligenti:

Appositi punti magnetici incorporati tengono in posizione 
gli strumenti di scaper
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VETRO EXTRA-CHIARO

Il vetro extra-chiaro garantisce una 
perfetta visione del mondo sott'ac-
qua, senza fastidiosi toni verdastri, 
per una riproduzione realistica dei 
colori, anche nelle foto

DESIGN ENTUSIASMANTE

I bordi in vetro smerigliato creano 
un'elegante delimitazione nonché 
un aspetto entusiasmante per 
l'Aquascape

TRE DIMENSIONI

Gli acquari ScaperLine sono disponi-
bili in tre dimensioni: da 75, 180 e 
250 litri, offrendovi molto spazio per 
un allestimento personalizzato del 
vostro acquario

INCOLLAGGIO 
TRASPARENTE

Le giunture sono incollate con sili-
cone trasparente in modo che nes-
sun bordo scuro intacchi l'aspetto 
lineare e ordinato

Dati tecnici

Prodotto

Garanzia * Numero di 
luci

Volume in litri Dimensioni 
acquario  
(L x P x H)

Spessore del 
vetro

Peso netto

Codice 
articoloAnni PZ l cm mm kg

ScaperLine 60 Aquario

2 0

75 60 x 35 x 35 6 12,60 87996

ScaperLine 90 Aquario 180 90 x 45 x 45 8 31,60 87997

ScaperLine 100 Aquario 250 100 x 50 x 50 10 48,00 87998

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia

ScaperLine Acquario
Maggiore visibilità, colori più belli e resa dei
colori nettamente migliore grazie al vetro extrachiaro
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BASE DI ALTA QUALITÀ

Il mobile ScaperLine è realizzato con 
materiali di alta qualità e con il suo 
design elegante sottolinea l'effetto 
del vostro Aquascape

TRE FINITURE TRA CUI 
SCEGLIERE

Grigio, nero o bianco sono colori sobri 
ed eleganti che garantiscono l'effetto 
naturale del vostro aquascape, adat-
tandosi a qualsiasi tipo di interno

NESSUNA CONFUSIONE 
CON I CAVI

Il passaggio di cavi e tubi flessibili ordi-
nato e chiudibile sulla parete laterale 
del mobile base garantisce un aspetto 
ordinato

CARATTERISTICA INTELLIGENTE

I punti magnetici integrati nel mobile base garantiscono 
una sistemazione sicura degli strumenti per lo scaping e 
consentono di averli sempre a portata di mano

TRE DIMENSIONI

I mobili base ScaperLine sono disponibili in tre di-
mensioni. Sono perfetti in modo che la vasca si trovi 
sul bordo e combaci perfettamente con il mobile 
base

DETTAGLI PRATICI

Le nostre chiusure per armadietti 
push-to-open senza maniglie 
garantiscono un aspetto lineare 
e un utilizzo comodo: basta una 
breve pressione per aprire gli 
sportelli

Accessori acquari premium

Prodotto

Adatto per Codice  
articolo

 

Pannel. divis.amb. ScaperLine 60 nero Set ScaperLine 60 nero, Mobile ScaperLine 60 nero 89605

Pannel. divis.amb. ScaperLine 90 nero Set ScaperLine 90 nero, Mobile ScaperLine 90 nero 89607

Pannel. divis.amb. ScaperLine 100 nero Set ScaperLine 100 nero, Mobile ScaperLine 100 nero 89609

Pannel. divis.amb. ScaperLine 60 grigio Set ScaperLine 60 grigio, Mobile ScaperLine 60 grigio 89604

Pannel. divis.amb. ScaperLine 90 grigio Set ScaperLine 90 grigio, Mobile ScaperLine 90 grigio 89606

Pannel. divis.amb. ScaperLine 100 grigio Set ScaperLine 100 grigio, Mobile ScaperLine 100 grigio 89608

Pannel. divis.amb. ScaperLine 60 bianco Set ScaperLine 60 bianco, Mobile ScaperLine 60 bianco 91549

Pannel. divis.amb. ScaperLine 90 bianco Set ScaperLine 90 bianco, Mobile ScaperLine 90 bianco 91550

Pannel. divis.amb. ScaperLine 100 bianco Set ScaperLine 100 bianco, Mobile ScaperLine 100 bianco 91551

Dati tecnici

Prodotto

Dimensioni (L x P x H) Adatto per Garanzia *
Codice 
articolomm  Anni

ScaperLine 60 Mobile nero 600 x 350 x 810 Acquario ScaperLine 60

2

88019

ScaperLine 90 Mobile nero 900 x 450 x 810 Acquario ScaperLine 90 88021

ScaperLine 100 Mobile nero 1000 x 500 x 810 Acquario ScaperLine 100 88027

ScaperLine 60 Mobile grigio 600 x 350 x 810 Acquario ScaperLine 60 88018

ScaperLine 90 Mobile grigio 900 x 450 x 810 Acquario ScaperLine 90 88020

ScaperLine 100 Mobile grigio 1000 x 500 x 810 Acquario ScaperLine 100 88023

ScaperLine 60 Mobile bianco 600 x 350 x 810 Acquario ScaperLine 60 91543

ScaperLine 90 Mobile bianco 900 x 450 x 810 Acquario ScaperLine 90 91544

ScaperLine 100 Mobile bianco 1000 x 500 x 810 Acquario ScaperLine 100 91545

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia

ScaperLine Mobile
Una base sicura e una cornice di qualità per il tuo Aquascape
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Accessori Inserti ScaperLine

INSIDE 2024/2025

Accessori Acquari Premium 

Prodotto Adatto per Codice articolo

ScaperLine 60 inserto lungo nero ScaperLine 60 Set, Mobile ScaperLine 60 91556

ScaperLine 60 inserto lungo argento 75983

ScaperLine 60 inserto corto nero 91555

ScaperLine 60 inserto corto argento 90019

ScaperLine 60 inserto uscita CO2 nero 91569

ScaperLine 60 inserto uscita CO2 argento 91568

ScaperLine 90 inserto lungo nero ScaperLine 90 Set, Mobile ScaperLine 90 91558

ScaperLine 90 inserto lungo argento 75985

ScaperLine 90 inserto corto nero 91557

ScaperLine 90 inserto corto argento 90020

ScaperLine 90 inserto uscita CO2 nero 91572

ScaperLine 90 inserto uscita CO2 argento 91571

ScaperLine 100 inserto lungo nero ScaperLine 100 Set, Mobile ScaperLine 100 91560

ScaperLine 100 inserto lungo argento 90018

ScaperLine 100 inserto corto nero 91559

ScaperLine 100 inserto corto argento 90021

ScaperLine 100 inserto uscita CO2 nero 91574

ScaperLine 100 inserto uscita CO2 argento 91573

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia

27
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VETRO EXTRA-CHIARO

Il vetro extra-chiaro garantisce una 
perfettavisione del mondo sott'ac-
qua, senza fastidiosi toni verdastri, 
per una riproduzione realistica dei 
colori degli abitanti dell'acquario

DESIGN ORIENTATO ALLA 
PRATICA

Con pozzetto per un passaggio di 
cavi e tubi flessibili ordinato e con 
foro di fondo specifico nonché la 
possibilità di collegamento semplice 
per il filtro

PULIZIA E MANUTEN-
ZIONE PIÙ SEMPLICI

Il coperchio può essere 
completamente e facilmen-
te rimosso per facilitare le 
operazioni di pulizia e manu-
tenzione

DISTRIBUZIONE FACI-
LITATA DEL MANGIME

L'apposita apertura nel 
coperchio consente una 
distribuzione del mangime 
semplice e comoda sia a 
mano sia tramite l'alimenta-
tore automatico FishGuard

PER QUASI TUTTI GLI 
AMBIENTI

Cinque dimensioni, quattro 
moderni mobili di design, 
soluzioni di filtraggio e 
illuminazione personalizzate 
possono essere configurate 
per soddisfare le esigenze 
individuali

LINEA CHIARA

Gli sportelli del mobile senza maniglie 
ma con apertura a pressione creano 
linee chiare e le coperture in alluminio 
dell'acquario nascondono i bordi 
antiestetici

COMBINAZIONI ADATTE

Gli acquari e mobili base OASE 
HighLine si abbinano perfettamente 
e convincono per i materiali di alta 
qualità

MAGGIORE CAPA-
CITÀ E MIGLIORE 
MANEGGEVOLEZZA

I mobili HighLine per 
acquari a partire da 200 
litri possono essere dotati 
di un massimo di due cas-
setti nel mobile e offrono 
quindi una capacità mag-
giore

SUPPORTO  PIÙ 
SICURO

Il mobile è dotato di 
supporti regolabili, sicuri e 
non traballano

BiancoNeroRovereAntracite

Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/highline-acquari

Acquari HighLine
La classe premium: nessun compromesso tra dotazione,
lavorazione, design e qualità!
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Dati tecnici

Modello HighLine 125 HighLine 200 HighLine 300 HighLine 400 HighLine 600

Dimensioni acquario 
(L x P x H) cm 50 x 50 x 50 90 x 50 x 49 115 x 50 x 56 140 x 50 x 63 160 x 60 x 65

Spessore del vetro mm 8 10 12

Dimensioni (L x P x H) cm 50 x 50 x 157 90 x 50 x 125 115 x 50 x 132 140 x 50 x 139 160 x 60 x 142

Peso netto kg 66,80 123,50 145,50 196,00 210,00

Garanzia * Anni 2

Codice articolo Finitura rovere 87953 87945 87946 87947 87980

Codice articolo Finitura  
antracite  (RAL 7016) 87950 87941 87942 87943 87982

Codice articolo Finitura nero  
(RAL 9005) - 87934 87935 87937 87977

Codice articolo Finitura bianco  
(RAL 9016) 87949 87938 87939 87940 87978

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia

1. Illuminazione:

Illuminazione moderna e contemporanea: scegliete tra Classic LED e 
Motion Control LED. Lo spettro di luce ottimale garantisce una buona crescita 
delle piante e crea un’ottima scenografia per gli animali.

2. Ripiano estraibile:

Il mobile è dotato di un ripiano estraibile per il filtro esterno. Ideale in 
combinazione con il filtro esterno BioMaster, in quanto è possibile raggiungere-
comodamente il modulo di pre-filtro EasyClean durante la pulizia. 

3. Divertiti

Lasciati ispirare dal mondo degli acquari OASE.

4. Accessori opzionali intelligenti

Lasciate che il vostro acquario diventi smart e controllatelo comodamente 
quanto siete in giro o dal divano. Con l’aiuto del controller OC Aquarium è 
possibile controllare direttamente fino a 5 dispositivi compatibili con OC. 
Si integra facilmente nella rete domestica e si imposta individualmente tramite 
app con il tablet o lo smartphone
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1

Determinare le dimensioni

Quanto spazio avete? HighLine offre cinque 

misure, dalla vasca compatta all'ampio

paesaggio acquatico.

• 125 litri • 302 litri • 580 litri

• 202 litri • 413 litri

2

Scegliere il tipo di colorazione

Vi piacciono le linee essenziali o preferite

gli ambienti particolarmente accoglienti? Sono 

disponibili quattro colorazioni.

• Nero opaco* • Bianco lucido

• Antracite lucido • Quercia naturale

*1  La colorazione nera opaca è  
disponibile per HighLine 200, 300, 400 e 600.

Configuratore Highline
Unico come voi. Configurate il vostro Acquario HighLine.

A voi la scelta. In soli cinque passi ottenete la vostra soluzione  

HighLine personalizzata, perfettamente adattata alla vostra abitazione e  

alle vostre preferenze.

INSIDE 2024/2025 31

3

Selezionare l'illuminazione

La luce è atmosfera, la luce è vita. Questo vale per voi, 

ma soprattutto per gli abitanti del vostro acquario. Le 

nostre opzioni di illuminazione di alta qualità sono un 

elemento chiave per i vostri habitat acquatici. Su richies-

ta, l'illuminazione Motion Control è controllabile anche 

tramite OASE Control con telecomando o smartphone. 

• Kit illuminazione HighLine Classic LED*1

• Motion Control LED

• Kit illuminazione Motion Control LED

* 2 HighLine Classic LED è disponibile per HighLine 125, 200, 300 e 400.

5

Decidere il filtro

Quanta potenza volete "sotto il cofano"?

È possibile scegliere tra quattro filtri. 

•  BioMaster2  

Thermo 250  

(per acquari fino 

a max. 250 l)

•  BioMaster2  

Thermo 350 

(per acquari fino 

a max. 350 l)

•  BioMaster2  

Thermo 600 

(per acquari fino 

a max. 600 l)

•  BioMaster2  

Thermo 850 

(per acquari fino 

a max. 850 l)

Per ulteriori informazioni sulle dimensioni, i tipi di colorazione,  

l'illuminazione e la dotazione interna, vedere le pagine seguenti.

4

Comporre la dotazione interna

Invisibile, ma particolarmente utile. 

Le opzioni per la dotazione interna semplificano

la vita quotidiana con il vostro acquario.

• Ripiani

• Elementi scorrevoli
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COMBINAZIONI ADATTE

L'acquario divisorio HighLine e il 
mobile base sono in perfetta armonia 
l'uno con l'altro e convincono per il 
design ben studiato, adatto a ogni 
interno

PER QUASI TUTTI GLI AMBIENTI

Le quattro decorazioni per mobile base 
raffinate e moderne si integrano in modo 
elegante in qualsiasi spazio abitativo 
immaginabile

DESIGN ORIENTATO ALLA 
PRATICA

Con un pozzetto su uno dei lati 
stretti per un passaggio di cavi e 
tubi flessibili ordinato e pulito

VETRO EXTRA-CHIARO

Il vetro extra-chiaro garantisce 
una perfetta visione del mondo 
sott'acqua, senza fastidiosi toni 
verdastri, per una riproduzione 
realistica dei colori degli abitanti 
dell'acquario

LINEA CHIARA

Gli sportelli del mobile base 
senza maniglie ma con funzi-
one push-to-open creano 
linee perfetta e le coperture 
dell'acquario nascondono i 
bordi antiestetici con calcare

SUDDIVISIONE PRATICA

Il mobile senza parete posteriore è accessibile 
da entrambi i lati e offre un'incredibile quanti-
tà di spazio per accessori e tecnologia

COMODO SPAZIO DI 
ARCHIVIAZIONE

La cassettiera, estraibile su entrambi 
i lati, può essere facilmente avvitata. 
Ideale per qualsiasi posizione.

BiancoNeroRovereAntracite

Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/highline-room-divider

Room Divider HighLine
Un acquario affascinante come divisorio: un soggiorno moderno  
con un tocco particolare
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Dati tecnici

Modello HighLine room divider 300

Dimensioni acquario 
(L x P x H) cm 115 x 50 x 56

Spessore del vetro mm 10

Dimensioni (L x P x H) cm 115 x 50 x 132

Peso netto kg 145,50

Garanzia * Anni 2

Codice articolo Finitura nero  
(RAL 9005) 87974

Codice articolo Finitura rovere 87973

Codice articolo Finitura bianco  
(RAL 9016) 87972

Codice articolo Finitura  
antracite (RAL 7016) 89068

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia

1. Perfetto in ogni senso:

Il nuovo acquario divisorio è un concetto innovativo per dividere visivamente le 
stanze. Con l’accesso al mobile su entrambi i lati, l’acquario dispone di molto 
spazio e si integra perfettamente nei vostri spazi.

2. Ripiano estraibile:

Il mobile è dotato di un ripiano estraibile per il filtro esterno. Ideale in 
combinazione con il filtro esterno BioMaster2, in quanto è possibile raggiungere 
comodamente il modulo di pre-filtro EasyClean durante la pulizia.
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Dati tecnici

      

Prodotto
HighLine casset-
to per mobile

HighLine 125 
cassetto

HighLine 175 
cassetto

HighLine 200 
cassetto

HighLine 300 
cassetto

HighLine 400 
cassetto

Adatto per  

HighLine 125, 
HighLine 175, 
HighLine 200, 
HighLine 300, 
HighLine 400, 
HighLine  
optiwhite 125, 
HighLine  
optiwhite 175, 
HighLine opti-
white 200, High-
Line optiwhite 
300, HighLine  
optiwhite 400, 
HighLine opti-
white 600

HighLine 125, 
HighLine  
optiwhite 125

HighLine 175, 
HighLine  
optiwhite 175

HighLine 200, 
HighLine  
optiwhite 200

HighLine 300, 
HighLine  
optiwhite 300

HighLine 400, 
HighLine  
optiwhite 400

Descrizione

Per allestire 
successivamente 
un mobile base 
HighLine.

Non visibile 
dall'esterno

È possibile 
installare fino 
a due elementi 
scorrevoli

Adatto per tutti 
gli acquari High-
Line di OASE

Pratico ripiano 
per allestire un 
mobile base  
HighLine in un  
secondo  
momento

Non visibile 
dall'esterno

Pratico ripiano 
per allestire un 
mobile base  
HighLine in un  
secondo  
momento

Non visibile 
dall'esterno

Pratico ripiano 
per allestire un 
mobile base  
HighLine in un  
secondo  
momento

Non visibile 
dall'esterno

Pratico ripiano 
per allestire un 
mobile base  
HighLine in un  
secondo  
momento

Non visibile 
dall'esterno

Pratico ripiano 
per allestire un 
mobile base  
HighLine in un  
secondo  
momento

Non visibile 
dall'esterno

Codice articolo 45045 70185 70186 45046 46198 46199

Accessori HighLine
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Accessori acquari premium       

Prodotto MotionControl  
LED 45

MotionControl  
LED 65

MotionControl 
LED 80

MotionControl  
LED 100

MotionControl  
LED 120

Aquarium  
Controller

Adatto per  HighLine 125, 
ScaperLine 
60 Aquarium, 
ScaperLine 60 
Set

HighLine 300, 
ScaperLine 
90 Aquarium, 
ScaperLine 90 
Set

HighLine 200, 
ScaperLine 
100 Aquarium, 
ScaperLine 100 
Set

HighLine 300, 
HighLine Room 
Divider 300

HighLine 400, 
HighLine 600

-

Descrizione      Per il funziona-
mento dell'app 
su terminali 
mobili: iOS 
12.0 (Apple) o 
Android 7.0 o 
successive

Codice articolo 96446 96447 96448 96449 96450 33885

Accessori HighLine
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CLASSICO E CHIC

Disponibile nei colori nero e bianco

PULITO E BEN TEMPERATO

Include il filtro interno BioPlus Thermo 100 
o 200 con riscaldatore integrato

MADE IN GERMANY

Mobile base con la moderna 
funzione push-to-open sulla parte 
anteriore senza maniglia, piedini in 
alluminio

INCREDIBILMENTE 
SPAZIOSO

Ampi spazi, ripiani inclusi

BUONA PROTEZIONE

La copertura scorrevole in vetro con 
effetto coprente è elegante, pratica 
e di facile manutenzione

COMODO

L'installazione è facile grazie a uno o 
due fori sul retro per cavi e tubi

DESIGN  BEN STUDIATO

Le due coperture laminate, del pelo 
dell'acqua e della ghiaia, incorniciano 
in modo elegante gli abitanti e le 
piante all'interno dell'acquario

BiancoNero

Set acquari StyleLine
Stile acquatico individuale. Ora per tutti
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Dati tecnici

Modello StyleLine 85 StyleLine 125 StyleLine 175

Dimensioni acquario 
(L x P x H) cm 50 x 36 x 42 70 x 36 x 50 80 x 40 x 55

Spessore del vetro mm 6 8

Dimensioni (L x P x H) cm 50 x 36 x 140,5 70 x 36 x 122 80 x 40 x 132

Peso netto kg 41,20 55,50 70,70

Garanzia * Anni 2

Tipo di illuminazione  Luce diurna a LED

Numero di luci PZ 2

Codice articolo Finitura 
bianco  (RAL 9016) 73327 73331 78226

Numero di articolo Finitu-
ra nera (RAL 9005) 73328 73332 78225

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia

1. Elegante e moderno:

L'acquario StyleLine può essere integrato a piacere in un soggiorno moderno.

2. Pulizia accurata

Il pratico coperchio scorrevole in vetro è completamente estraibile 
e facile da pulire 

3. Pulizia semplice

Il filtro angolare interno BioPlus Thermo 100 o 200 offre una visione chiara 
del mondo subacqueo, senza alcuna tecnologia che crei disturbo. Per la 
pulizia si rimuove solo l’unità filtrante, per prendersi cura dell’acquario senza 
complicazioni e risparmiando tempo.

4. Illuminazione

Illuminazione moderna e contemporanea: È incluso un kit di illuminazione 
Classic LED. Lo spettro di luce ottimale garantisce una buona crescita delle 
piante e crea un’ottima scenografia per gli abitanti.
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VETRO FLOTTATO DI ALTA 
QUALITÀ

Il vetro flottato di sicurezza è meno 
soggetto a graffi e offre una visione del 
mondo subacqueo senza distorsioni

COPERTURE IN ALTO E IN BASSO

Le coperture in tinta con il mobile base 
nascondono i bordi antiestetici con 
calcare, coprono la ghiaia e garantiscono 
un aspetto elegante

TRE DIMENSIONI

Gli acquari OASE StyleLine sono dispo-
nibili in tre dimensioni: da 75, 115 e 160 
litri, per offrire agli abitanti del vostro 
acquario un habitat ottimale

PRATICO COPERCHIO 
SCORREVOLE

Il coperchio scorrevole può essere aperto 
facilmente e rimosso completamente, 
rendendo la pulizia più semplice

SET COMPLETO

Nei nostri acquari StyleLine compatti 
il filtro e l'illuminazione sono già inte-
grati, in modo che possiate iniziare 
direttamente

PULITO E BEN TEMPERATO

Include il filtro interno BioPlus Thermo 
100 o 200 con riscaldatore integrato

Dati tecnici

Prodotto Dimensioni (L x P x H) Adatto per Garanzia *

Codice 
articolo

mm  Anni

StyleLine 85 Acquario bianco
500 x 360 x 420

Mobile StyleLine 85 bianca

2

73334

StyleLine 85 Acquario nero Mobile StyleLine 85 nero 73333

StyleLine 125 Acquario bianco
700 x 360 x 500

Mobile StyleLine 125 bianca 73329

StyleLine 125 Acquario nero Mobile StyleLine 125 nero 73330

StyleLine 175 Acquario bianco
800 x 400 x 550

Mobile StyleLine 85 bianca 78222

StyleLine 175 Acquario nero Mobile StyleLine 175 nero 78221

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia

Accessori StyleLine
Soluzioni compatte per la cura degli animali nell’acquario, con dettagli  
ben studiati e un bell’aspetto
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ELEGANTE E MODERNO

I mobili OASE StyleLine convincono per 
i dettagli ben studiati e pratici nonché 
per il loro bell'aspetto ordinato

PRATICAMENTE PER TUTTI 
GLI AMBIENTI

Tre dimensioni e due finiture per 
mobili base in bianco o nero garan-
tiscono che il vostro nuovo acquario 
si adatti a qualsiasi tipo di interni

DETTAGLI BEN STUDIATI

Le nostre chiusure per armadietti 
push-to-open senza maniglie ga-
rantiscono un aspetto lineare e un 
utilizzo comodo: basta una breve 
pressione per aprire gli sportelli

AMPI SPAZI

Il mobile base raccoglie tutti 
gli accessori per l'acquario. Un 
ripiano crea ulteriore spazio

FINEMENTE ABBINATO

L'acquario e il mobile base 
si adattano alle rispettive 
dimensioni, in modo che la 
vasca combaci perfettamen-
te con il mobile base, senza 
bordi fastidiosi

Dati tecnici

Prodotto Dimensioni (L x P x H) Adatto per Garanzia *

Codice 
articolo

mm  Anni

Mobile StyleLine 85 bianca 500 x 360 x 950 StyleLine 85 Acquario bianco

2

73324

Mobile StyleLine 85 bianca 700 x 360 x 720 StyleLine 125 Acquario bianco 73326

Mobile StyleLine 85 bianca 800 x 400 x 750 StyleLine 175 Acquario bianco 78224

Mobile StyleLine 85 nero 500 x 360 x 950 StyleLine 85 Acquario nero 73323

Mobile StyleLine 125 nero 700 x 360 x 720 StyleLine 125 Acquario nero 73325

Mobile StyleLine 175 nero 800 x 400 x 750 StyleLine 175 Acquario nero 78223

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia

StyleLine Mobile
Compatto e moderno: elegante mobile con un ampio  
spazio per riporre oggetti
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Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/acquario-filtri

  Tecnica in  
  acquario  
  e accessori

  Filtro esterno  

 44 BioMaster2

 46 FiltoSmart 100 – 300

 48 FiltoSmart 60

  Filtro da appendere 

 50 BioStyle

  Filtro interno 

 52 BioPlus

 54 BioCompact

 55 EcoFlow

  Chiarificatore UVC

 56 ClearTronic

  Accessori 

 58 Accessori per Filtro

 60 Mezzi filtranti biologici

 42 Guida alla scelta
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� �SUGGERIMENTO: 
�all'inizio il nuovo filtro deve funzionare 

parallelamente a quello vecchio per circa 

due o tre settimane e i due filtri non 

devono essere sostituiti direttamente uno 

con l'altro. Nei nuovi dispositivi, infatti, 

deve formarsi la biologia del filtro costitui-

ta da batteri e simili, che sono responsabili 

della degradazione di Ammoniaca e nitriti.

Piccolo

Grande

Scelta facilitata
Le seguenti domande vi aiutano a scegliere il filtro più adatto:

Per acquari da 250 fino  
a 850 litri di volume

Per acquari da 60 fino  
a 300 litri di volume

Per acquari di piccole  
e medie dimensioni con elevate 

esigenze in  
termini di filtraggio

Per acquari di grandi 
dimensioni con le esigenze 

più elevate in termini 
di qualità dell'acqua e 

manutenzione

Per acquari da 50 fino 
a 200 litri di volume

Per  
nano  

acquari

Per acquari 
da 25 o 50 

litri di 
volume

Quanto è grande il  
vostro acquario?

Prodotti Filtro externo Filtro da appendere Filtro interno

BioMaster2  
250 – 850

BioMaster2  
Thermo 250 – 850

FiltoSmart  
100 – 300

FiltoSmart  
Thermo 100 – 300

FiltoSmart 60 BioStyle 75 – 180 BioPlus 50 – 200 BioPlus Thermo  
50 – 200

EcoFlow 60 – 200 BioCompact 25 – 50

Portata d'acqua in l/h 900 – 1550 600 – 1000 300  350 – 900 350 – 650 350 – 650 240

Barra riscaldante 
integrabile

No Sì No Sì No No No Sì No No

Visibilità Può essere posizionato in modo poco appariscente 
nel mobile

Posizionabile in modo discreto nel mobile  
(a partire da FiltoSmart 100)

Discreto, senza tubo flessibile Utilizzabile nell'acquario occupando poco spazio,
filtro interno ad angolo

Utilizzabile nell'acquario 
occupando poco spazio

> Da pag.  44 > Da pag.  44 > Da pag.  46 > Da pag.  46 > Da pag.  48 > Da pag.  50 > Da pag.  52 > Da pag.  52 > Da pag.  55 > Da pag.  54

INSIDE 2024/2025

Te
cn

ic
a 

in
 a

cq
u

ar
io

 e
 a

cc
es

so
ri

OASE LIVING WATER

PRODOTTI FILTRO EXTERNO FILTRO DA APPENDERE FILTRO INTERNO

BioMaster 250 – 850 BioMaster  
Thermo 250 – 850

FiltoSmart  
100 – 300

FiltoSmart  
Thermo 100 – 300

FiltoSmart 60 BioStyle 75 – 180 BioPlus 50 – 200 BioPlus  Thermo  
50 – 200

BioCompact 25 – 50

Portata d'acqua in l/h 900 – 1550 600 – 1000 300  350 – 900 350 – 650 240

Barra riscaldante integrabile • • •

Visibilità Può essere posizionato in modo poco appariscente nel 
mobile di base

Posizionabile in modo discreto nel mobile base (a partire da 
FiltoSmart 100)

Discreto, senza tubo flessibile Utilizzabile nell'acquario occupando poco spazio,
filtro interno ad angolo

Utilizzabile nell'acquario
occupando poco spazio
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BioMaster2 600 BioMaster2 850BioMaster2 350BioMaster2 250
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ECONOMICO E SILENZIOSO

Funziona in modo silenzioso e 
risparmia energia

AMPIO VOLUME DEL FILTRO

La combinazione perfettamente 
combinata di una filtrazione biolo-
gica altamente efficace di Hel-X e di 
una pulizia meccanico-biologica 
con spugne filtranti garantisce 
un'acqua dell'acquario sana e limpi-
da. L'acqua scorre prima attraverso 
il prefiltro per una durata extra 
lunga

MODULO DI PREFILTRO 
EASYCLEAN

Non è più necessario smontare 
il filtro: Il modulo di prefiltro 
viene semplicemente rimosso, 
risciacquato e nuovamente 
inserito

MAGGIORE DURATA DI 
VITA

Per una durata ancora più 
lunga, potete utilizzare i 
nostri materiali filtranti 
biologici.

AUMENTO DELLA PORTATA

Grazie all'ottimizzazione del 
percorso dell'acqua e a un nuovo 
set di connessioni, è stato possibile 
aumentare notevolmente la portata 
rispetto al modello precedente.

PRATICO

Pulsante di sfiato per un'efficace 
aspirazione dell'acqua: per un avvio 
rapido e semplice durante l'installa-
zione e dopo la pulizia

FILTRAZIONE OTTIMALE

Spugna prefiltro fine da 30 / 45 
ppi per una filtrazione meccanica 
ottimale dello sporco più grosso-
lano e una maggiore durata dei 
mezzi biologici

Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/biomaster

Accessori

Definizione Dettagli prodott Codice articolo

ShutOff Valve 9/12

Pratico rubinetto doppio di chiusura con funzione di separazione per 
la regolazione del flusso d'acqua o la separazione di tubi flessibili senza 
perdite d'acqua.

91581

ShutOff Valve 12/16 91582

ShutOff Valve 16/22 91583

BioMaster2

Progettato in Germania per le massime esigenze
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Dati tecnici
Tensione nominale  230 V / 50 Hz

Lunghezza cavo elettrico m 1,50

Garanzia (+ garanzia su richiesta) * Anni 3 + 1

Flessibile (quantità / lunghezza)  1 PZ / 4 m

Collegamento per ø flessibile (interno/
esterno)

 16 / 22 mm

Adatto per acqua dolce  
Sì

Adatto per acqua marina  

1. Confortevole:

Un pratico pulsante di spurgo rende l'aspirazione dell'acqua un gioco da ragazzi 
e consente un avvio semplice e rapido.

2. Set completo per un avvio rapido:

Con mezzi filtranti, tubi flessibili, adattatori, regolatori di flusso, tubi di 
aspirazione e di scarico e diffusore d’acqua.

3. Ampio volume del filtro:

La combinazione perfettamente coordinata di una filtrazione biologica 
altamente efficace di Hel-X e di una pulizia meccanico-biologica con spugne 
filtranti garantisce che l’acqua dell’acquario sia sana e limpida. L’acqua scorre 
prima attraverso il prefiltro per una durata extra lunga.

4. Disponibile con o senza riscaldatore di controllo HeatUp integrato:

Il riscaldatore di controllo HeatUp garantisce un livello di temperatura ottimale, 
una maggiore sicurezza e una visione indisturbata del mondo subacqueo senza 
tecnologia visibile.

Prodotto

Adatto per 
acquari fino 
a max.

Dimensioni  
(L x P x H)

Potenza 
assorbita

Consumo di 
energia in 
condizioni 
operative

Potenza 
assorbita 
riscaldatore

Peso 
netto

Litri/ora 
max.

Metri 
colonna 
d'acqua 
max.

Volume 
filtro

Volume 
del pre-
filtro

Codice 
articolol mm W W W kg l/h m l l

BioMaster2 250 250 240 x 240 x 370 15 11,0

-

5,34 900 1,30 4,4 0,40 94716

BioMaster2 350 350 240 x 240 x 425 18 11,5 5,67 1100 1,40 5,6 0,50 94708

BioMaster2 600 600 240 x 240 x 480 22 14,3 6,18 1250 1,80 6,8 0,60 94700

BioMaster2 850 850 240 x 240 x 535 32 21,4 6,53 1500 2,20 8 0,60 94694

BioMaster2  
Thermo 250 250 240 x 240 x 370 15 11,0 150 5,56 900 1,30 4,4 0,40 94689

BioMaster2  
Thermo 350 350 240 x 240 x 425 18 11,5 200 5,97 1100 1,40 5,6 0,50 94684

BioMaster2  
Thermo 600 600 240 x 240 x 480 22 14,3 300 6,48 1250 1,80 6,8 0,60 94679

BioMaster2  
Thermo 850 850 240 x 240 x 535 32 21,4 400 7,74 1500 2,20 8 0,60 94674

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia
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FiltoSmart 300FiltoSmart 200FiltoSmart 100
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FACILE DA APRIRE

Meccanismo di apertura EasyClick

EFFICACE

Ampia superficie filtrante con 
dimensioni compatte, acqua 
cristallina grazie al filtraggio 
meccanico-biologico multistadio

STABILE

Base stabile e sicura

COMPLETO

Fisso e pronto per l'installazione: 
con set di collegamento e pratica 
funzione di auto-ventilazione

CONVENIENTE E 
SILENZIOSO

Funziona in modo silenzioso e a 
risparmio energetico

SICURO

Il sistema di chiusura e 
l'interblocco di sicurezza 
impediscono perdite d'acqua 
indesiderate durante la 
pulizia del filtro

TEMPERATURA 
REGOLABILE

Su richiesta è incluso il 
riscaldatore regolabile 
HeatUp per le singole 
temperature

Accessori

Definizione Dettagli prodott Codice articolo

ThermoFit FiltoSmart 100

Il ThermoFit rende possibile il retrofit del filtro esterno FiltoSmart con 
un riscaldatore di controllo HeatUp. Il riscaldatore di controllo HeatUp 
non è incluso nella fornitura del FiltoSmart.

45047

ThermoFit FiltoSmart 200 45048

ThermoFit FiltoSmart 300 45050

ShutOff Valve 9/12

Pratico rubinetto doppio di chiusura con funzione di separazione per 
la regolazione del flusso d'acqua o la separazione di tubi flessibili senza 
perdite d'acqua.

91581

ShutOff Valve 12/16 91582

ShutOff Valve 16/22 91583

Convenienza e flessibilità per acquari di medie dimensioni

FiltoSmart 100 – 300

INSIDE 2024/2025 47

Dati tecnici
Tensione nominale  230 V / 50 Hz

Lunghezza cavo elettrico m 1,50

Garanzia * Anni 3

Flessibile (quantità / lunghezza)  1 PZ / 2,5 m

Adatto per acqua dolce  
Sì

Adatto per acqua marina  

1. Set completo per un avvio rapido:

con mezzi filtranti, tubi flessibili, adattatori, regolatori di flusso, tubi di 
aspirazione e di scarico e diffusore d’acqua.

2. FiltoSmart 200/300:

Maggiore comfort grazie alla maniglia per il trasporto.

Prodotto Dimensioni 
(L x P x H)

Potenza 
assorbita

Potenza 
assorbita 
riscaldatore

Peso netto Litri/ora max. Metri colon-
na d'acqua 
max.

Collega-
mento per 
ø flessibile 
(interno/ 
esterno)

Codice 
articolo

mm W W kg l/h m  

FiltoSmart 100 205 x 139 x 260 11

-

2,00 600
1,10

12 / 16 mm 42664

FiltoSmart 200 288 x 179 x 337 17 4,13 800
16 / 22 mm

42665

FiltoSmart 300 288 x 179 x 428 23 4,82 1000 1,30 42666

FiltoSmart Thermo 100 205 x 139 x 260 11 100 2,51 600
1,10

12 / 16 mm 42667

FiltoSmart Thermo 200 288 x 179 x 337 17 200 4,40 800
16 / 22 mm

42668

FiltoSmart Thermo 300 288 x 179 x 428 23 300 5,12 1000 1,30 42669

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia
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SUBITO PRONTO ALL'USO

Set completo con mezzi filtranti, 
tubi flessibili, adattatori, tubi di 
aspirazione e di scarico e diffusore 
d'acqua

SALVASPAZIO

Collocabile accanto o dietro 
l'acquario. Con il supporto 
opzionale disponibile può 
essere fissato anche alla 
parete dell'acquario

PRATICO

Funzione di auto-ventilazi-
one per un funzionamento 
semplice

INTELLIGENTE

Un filtro esterno anche 
per acquari più piccoli 
fino a 60 litri

Accessori

Definizione Dettagli prodott Codice articolo

Staffa supporto 60

La staffa FiltoSmart 60 completa il filtro esterno FiltoSmart 60 per 
piccoli acquari. Il supporto facilita il fissaggio del filtro salvaspazio alla 
parete esterna dell'acquario. 45051

ShutOff Valve 9/12

Pratico rubinetto doppio di chiusura con funzione di separazione per 
la regolazione del flusso d'acqua o la separazione di tubi flessibili senza 
perdite d'acqua. 91581

FiltoSmart 60
Intelligente per piccoli acquari
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Dati tecnici  

Prodotto FiltoSmart 60

Dimensioni (L x P x H) mm 150 x 90 x 164

Tensione nominale  230 V / 50 Hz

Potenza assorbita W 5

Lunghezza cavo elettrico m 1,50

Peso netto kg 0,85

Garanzia * Anni 3

Litri/ora max. l/h 300

Metri colonna d'acqua max. m 0,70

Flessibile (quantità / lunghezza)  1 PZ / 1 m

Collegamento per ø flessibile 
(interno/esterno)

 8 / 12 mm

Volume filtro l 0,5

Volume del prefiltro l 0,28

Adatto per acqua dolce  
Sì

Adatto per acqua marina  

Codice articolo 42663

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia

1. Pratico

Il supporto per FiltoSmart 60 è già incluso nella confezione. Te
cn

ic
a 

in
 a

cq
u

ar
io

 e
 a

cc
es

so
ri

 > Filtri, sterilizzatori UVC & declorinatori

OASE LIVING WATER



BioStyle 180BioStyle 115BioStyle 75
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FILTRAZIONE IN 
DUE FASI

Pulizia meccanico-bio-
logica

FLESSIBILE

Tubo di aspirazione telescopico

MANUTENZIONE SEMPLIFI-
CATA

Un indicatore indica quando è il 
momento di pulire o sostituire la 
cartuccia filtro

DA LEGGERA A 
POTENTE

Portata d'acqua regola-
bile in modo continuo

SILENZIOSO

Funzionamento piacevolmente 
silenzioso

ADATTABILE

Facile da installare grazie al distanzi-
atore flessibile orientabile

 

GrigioNavy

Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/biostyle

BioStyle
Il design moderno incontra la potenza
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1. Due fasi di filtraggio per una pulizia ottimale:

La pulizia biologica e meccanica, oltre a caratteristiche come la cartuccia 
filtrante rimovibile, che semplificano notevolmente la manutenzione, sono il 
grande vantaggio del filtro da appendere BioStyle.

2. Sede perfetta:

I distanziatori regolabili assicurano che il filtro da appendere BioStyle si inserisca 
perfettamente nell’acquario. Il tubo di aspirazione trasparente è inoltre 
telescopico..

3. Risparmio di spazio:

Il BioStyle può essere appeso su acquari fino a 15 mm di spessore del vetro.

Prodotto

Adatto per ac-
quari fino a max.

Dimensioni

(L x P x H)

Potenza assor-
bita

Peso netto Litri/ora max. Volume filtro

Codice articolol mm W kg W l

BioStyle 75 navy 70 154 x 156 x 212 3,5 0,8 350 1,1 84076

BioStyle 115 navy 115 154 x 230 x 212 4 1,02 550 1,9 84077

BioStyle 180 navy 180 154 x 304 x 212 4,5 1,27 900 2,7 84078

BioStyle 75 grigio 70 154 x 156 x 212 3,5 1,01 350 1,1 84079

BioStyle 115 grigio 115 154 x 230 x 212 4 1,02 550 1,9 84080

BioStyle 180 grigio 180 154 x 304 x 212 4,5 1,42 900 2,7 84081

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia
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Dati tecnici
Tensione nominale  230 V / 50 Hz

Lunghezza cavo elettrico m 1,50

Garanzia (+ garanzia su richiesta) * Anni 3 + 1

Adatto per acqua dolce  
Sì

Adatto per acqua marina  



BioPlus 200BioPlus 100BioPlus 50
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DISCRETO

Ugelli di scarico integrati invece 
di un fastidioso tubo di uscita. Gli 
ugelli generano un movimento uni-
forme della superficie e garantisco-
no l'arricchimento ottimale con 
ossigeno

MECCANISMO 
EASYCLEAN

Pulizia particolarmente sem-
plice: L'unità filtrante compatta 
può essere rimossa facilmente, 
lasciando il gruppo pompa al 
suo posto

PIENA POTENZA

Le spugne filtranti con volume 
elevatissimo garantiscono 
un'efficace filtrazione meccani-
ca e biologica. Il fine tessuto 
filtrante opzionale filtra anche 
le ultime torbidità e garantisce 
un'acqua cristallina

SET COMPLETO 
CONVENIENTE

Pompa estremamente silenziosa e a 
risparmio energetico

SALVASPAZIO

Può essere installato in modo 
discreto in un angolo

BioPlus
Ben nascosto e comodo da pulire
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Dati tecnici
Tensione nominale  230 V / 50 Hz

Garanzia (+ garanzia su richiesta) * Anni 3 + 1

Adatto per acqua dolce  
Sì

Adatto per acqua marina  

1. Flessibilità:

passaggio flessibile tra gli ugelli di uscita e l’uscita dell’acqua per un movimento 
ottimale della superficie.

2. Mezzi filtranti:

spugna filtrante rimovibile in modo modulare, ideale per una pulizia graduale e 
delicata sui batteri.

3. Camera di filtraggio aggiuntiva:

ad esempio, per un tessuto fine (in dotazione).

Prodotto

Adatto per 
acquari fino a 
max.

Dimensioni 
(L x P x H)

Potenza 
assorbita

Potenza 
assorbita 
riscaldatore

Lunghezza 
cavo elet-
trico

Peso netto Litri/ora 
max.

Volume filtro

Codice 
articolol mm W W m kg l/h l

BioPlus 50 50 120 x 110 x 210 5 50

1,50

0,57 350 0,3 42233

BioPlus 100 100 120 x 110 x 270 6 100 0,65 500 0,5 42234

BioPlus 200 200 120 x 110 x 330 7 200 0,72 650 0,7 42235

BioPlus Thermo 50 50 120 x 110 x 210 5 50

-

0,95 350 0,3 42236

BioPlus Thermo 100 100 120 x 110 x 270 6 100 1,04 500 0,5 42237

BioPlus Thermo 200 200 120 x 110 x 330 7 200 0,94 650 0,7 42238

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia
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EFFICIENTE

Ampia superficie filtrante in uno 
spazio ridotto per il migliore 
filtraggio dell'acqua

FILTRAZIONE OTTIMALE

La camera per i mezzi filtranti può 
essere riempita individualmente. In 
dotazione: spugna filtrante e carbone 
attivo (solo per BioCompact 50)

FLESSIBILE

Può essere installato anche in oriz-
zontale ed è quindi adatto anche 
per l'uso in paludari

REGOLAZIONE 
FACILE

La portata d'acqua può 
essere regolata individual-
mente in uscita

SET COMPLETO 
CONVENIENTE

Pompa estremamente 
silenziosa e a risparmio 
energetico

Dati tecnici
Tensione nominale  230 V / 50 Hz

Potenza assorbita W 5

Lunghezza cavo elettrico m 1,50

Garanzia * Anni 3

Litri/ora max. l/h 240

Metri colonna d'acqua max. m 0,40

Adatto per acqua dolce  
Sì

Adatto per acqua marina  

BioCompact
Efficace in un piccolo spazio

Prodotto

Adatto per acqua-
ri fino a max.

Dimensioni

(L x P x H)

Peso netto Volume filtro Codice  
articolo

l mm kg l

BioCompact 25 25 50 x 51 x 116 0,19 0,1 42661

BioCompact 50 50 85 x 51 x 116 0,27 0,2 42662

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia
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ONDA PERFETTA

Lo spray bar integrato garantisce 
un movimento ottimale della 
superficie quando necessario

FLESSIBILE

La regolazione della direzione 
del flusso consente un cont-
rollo individuale della distribu-
zione dell'acqua

REGOLAZIONE FACILE

La portata d'acqua può essere 
regolata individualmente in 
uscita

FILTRAZIONE OTTIMALE

Una camera aggiuntiva per il 
materiale filtrante biologico 
può essere riempita individual-
mente. La fornitura comprende 
Spugna e materiale filtrante

INAUDITO

Ingresso discreto sul retro del 
prodotto

BEN VENTILATO

Il sistema Venturi in dota-
zione fornisce ossigeno 
aggiuntivo, se necessario.

PENSIERO

Il design del modulo filtro impedisce 
il completo riflusso della sporcizia 
nell'acquario quando il filtro viene 
rimosso

MECCANISMO EASYCLEAN

Particolarmente facile da pulire: 
L'unità filtrante compatta può 
essere facilmente rimossa grazie ai 
magneti integrati, mentre l'unità di 
pompaggio rimane al suo posto.

EcoFlow
Design intelligente: efficiente e di facile manutenzione

Prodotto

Adatto per acquari fino a max. Dimensioni

(L x P x H)

Peso netto Volume filtro Codice  
articolo

l mm kg l

EcoFlow 60 60 95 x 50 x 101 0,50 0,26 94106

EcoFlow 100 100 95 x 50 x 146 0,55 0,39 94107

EcoFlow 150 150 95 x 50 x 191 0,60 0,52 94108

EcoFlow 200 200 95 x 50 x 236 0,65 0,65 94109

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia

Dati tecnici
Tensione nominale  230 V / 50 Hz

Potenza assorbita W 6

Lunghezza cavo elettrico m 1,50

Garanzia * Anni 3

Litri/ora max. l/h 350

Adatto per acqua dolce  
Sì

Adatto per acqua marina  
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DI ALTA QUALITÀ

Lavorazione di ottima qualità con 
alloggiamento in plastica resistente 
agli urti

RICCO

Lampada UVC di alta qualità e 
diversi accessori di collegamento 
inclusi

SICURO

Certificato VDE al 100%. Non causa 
danni agli occhi

SUPER EFFICACE

Combatte batteri e germi dannosi 
galleggianti, ma non vengono 
rilevati i batteri utili per la pulizia

ACQUA LIMPIDA

Elimina le torbidità causate da alghe 
galleggianti e batteri

Accessori

Definizione Dettagli prodott Codice articolo

Lampada sostitutiva UVC 7 W
Con l'utilizzo delle lampade di ricambio UVC di OASE, la garanzia

resta valida

57111

Lampada sostitutiva UVC 9 W 54984

Lampada sostitutiva UVC 11 W 56112

ClearTronic
Nessuna via d'accesso per batteri, germi o torbidità
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Dati tecnici
Dimensioni (L x P x H) mm 330 x 120 x 100

Tensione nominale  230 V / 50 Hz

Lunghezza cavo elettrico m 1,50

Garanzia * Anni 2

Classe di protezione  IP24

Collegamento per ø flessibile (interno/
esterno)

 16 / 22 mm

Pressione max. bar 0,5

Temperatura dell'acqua ammessa max. °C 35

Adatto per acqua dolce  
Sì

Adatto per acqua marina  

Prodotto

Adatto per acquari fino a max. Potenza assorbita Potenza UVC Peso netto Codice  
articolo

l W W kg

ClearTronic 7 W 250 11 7
1,40

43177

ClearTronic 9 W 400 12 9 43178

ClearTronic 11 W 600 14 11 1,42 43179

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia

Te
cn

ic
a 

in
 a

cq
u

ar
io

 e
 a

cc
es

so
ri

 > Filtri, sterilizzatori UVC & declorinatori

OASE LIVING WATER



58 59

Accessori Filter

INSIDE 2024/2025
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	> Filtri, sterilizzatori UVC & declorinatori

OASE LIVING WATER

Spugne filtranti/Mezzi filtranti  EcoFlow

Prodotto Adatto per Codice 
articolo

 

Spugne filtranti EcoFlow EcoFlow 60, EcoFlow 100, EcoFlow 150, EcoFlow 200 94260

Spugne filtranti BioPlus  

Prodotto Adatto per Codice 
articolo

 

Cartuccia filtro BioPlus 20ppi blu

BioPlus 50, BioPlus 100, BioPlus 200, BioPlus Thermo 50, 
BioPlus Thermo 100, BioPlus Thermo 200

45263

Cartuccia filtro BioPlus 30 ppi 46656

Ricambio Set Ovatta filtro BioPlus 45264

Set 4 spugne carbone BioPlus 48024

Spugne filtranti/mezzi filtranti BioCompact  

Prodotto Adatto per Codice 
articolo

 

Set cartucce BioCompact 25 BioCompact 25 45099

Set cartucce BioCompact 50 BioCompact 50 45100

Spugne filtranti/Cartucce filtranti BioStyle  

Prodotto Adatto per Codice 
articolo

 

Set 2 cartucce usa e getta BioStyle BioStyle 75, BioStyle 115, BioStyle 180 83930

Set 4 cartucce usa e getta BioStyle 83931

Cartuccia Booster di carbone BioStyle 83932

Cart. Booster legante fosfati BioStyle 83934

Cartuccia Booster BioStyle 83935

Set 2 cart. filtr. 30ppi aranc. BioStyle 83936

Set 4 cart. filtr. 30ppi aranc. BioStyle 83937

Spugne filtranti/Mezzi filtranti FiltoSmart  

Prodotto Adatto per Codice 
articolo

 

Carbone per filtri 2 x 130 g BioCompact 50, FiltoSmart 100, FiltoSmart 200, FiltoSmart 
300, FiltoSmart Thermo 100, FiltoSmart Thermo 200,  
FiltoSmart Thermo 300

45101

Set cartucce FiltoSmart 60 FiltoSmart 60 45102

Set cartucce FiltoSmart 100 FiltoSmart 100, FiltoSmart Thermo 100 45104

Set cartucce FiltoSmart 200 FiltoSmart 200, FiltoSmart Thermo 200 45105

Set cartucce FiltoSmart 300 FiltoSmart 300, FiltoSmart Thermo 300 45106

Cannolicchi 420 g FiltoSmart 60, FiltoSmart 100, FiltoSmart 200, FiltoSmart 
300, FiltoSmart Thermo 100, FiltoSmart Thermo 200,  
FiltoSmart Thermo 300

45103

Spugne filtranti/Mezzi filtranti BioMaster  

Prodotto Adatto per Codice 
articolo

 

Set 4 spugne per prefiltro BioMaster BioMaster/BioMaster2 250, BioMaster/BioMaster2 350, Bio-
Master/BioMaster2 600, BioMaster/BioMaster2 850, BioMa-
ster Thermo/BioMaster2 Thermo 250, BioMaster Thermo/
BioMaster2 Thermo 350, BioMaster Thermo/ 
BioMaster2 Thermo 600, BioMaster Thermo/ 
BioMaster2 Thermo 850

48022

Set 6 spugne per prefiltro BioMaster 48023

Spugna BioMaster 20ppi blu 45269

Spugna BioMaster 30ppi arancione 45270

Hel-X 13 materiali biologici 800ml 45271

Cartuccia prefiltro set4 BioMaster 10ppi 93003

Set 4 spugne prefiltro BioMaster 30ppi 46481

Cartuccia prefiltro set4 BioMaster 45ppi 45265

Vorfilterschaum Set 4 BioMaster 60ppi 45266

Set 6 spugne prefiltro BioMaster 10ppi 93004

Set 6 spugne prefiltro BioMaster 30ppi 46482

Cartuccia prefiltro set6 BioMaster 45ppi 45267

Cartuccia prefiltro set6 BioMaster 60ppi 45268
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Mezzi filtranti biologici
Diversi materiali filtranti biologici assicurano  
un'efficiente filtrazione dell'acqua.

Zeolith
La zeolite contribuisce a legare i nutrienti (come fosfati e nitrati) e 
quindi a ridurre la crescita delle alghe. Il materiale sostiene 
attivamente l'equilibrio biologico dell'acquario. Per mantenere 
l'effetto positivo della zeolite, è necessario cambiarla ogni 8-12 
settimane. 

BioCliff
BioCliff è costituito da una roccia di silicato puramente naturale. Ha 
una superficie filtrante estremamente ampia per la colonizzazione 
dei batteri del filtro. Le diverse dimensioni del materiale 
aumentano il tempo di ritenzione dell'acqua nel filtro e danno ai 
batteri più tempo per trasformarsi. BioCliff mantiene a lungo la sua 
forma, è durevole ed ecologico. 

Carbon
Il carbone è un efficiente carbone attivo in forma di fiocchi. Grazie 
alla sua struttura ottimale dei pori, assorbe sia le sostanze 
organiche che i coloranti. Il carbone è ideale per legare i residui di 
principi attivi farmaceutici. Il carbone attivo deve essere cambiato 
regolarmente per mantenere l'effetto di assorbimento. 

BioLava
Grazie alla sua superficie ruvida, BioLava offre un'ampia area di 
colonizzazione per i batteri del filtro. Le pietre laviche assicurano 
un controllo efficace delle particelle di sporco e favoriscono la 
filtrazione biologica.

BioLoft Cube
Il materiale filtrante poroso BioLoft Cube garantisce una filtrazione 
altamente efficiente. L'ampia superficie con la sua struttura porosa 
consente la massima e rapida colonizzazione dei batteri del filtro. 
BioLoft mantiene la sua forma a lungo, è durevole ed ecologico. 
Grazie alla sua forma quadrata, il Cubo semplifica il Cube semplifica 
l'installazione di alcuni filtri.

BioCore
Gli anelli in ceramica BioCore costituiscono la base per un filtraggio 
altamente efficiente. L'ampia superficie permette ai batteri di 
colonizzarsi in breve tempo e garantisce un flusso d'acqua 
uniforme.

Carbon Performance
Il carbone è un carbone attivo altamente efficiente sotto forma di 
pellet. Grazie alla sua struttura ottimale dei pori, assorbe sostanze 
organiche, odori e coloranti. La forma in pellet ad alte prestazioni è 
ideale per legare a lungo i residui di ingredienti farmaceutici attivi. Il 
carbone attivo deve essere cambiato regolarmente per mantenere 
l'effetto di assorbimento.

Peat
Il nostro materiale filtrante torba è adatto agli abitanti di Acquari 
che preferiscono un ambiente leggermente acido. Abbassa il valore 
del pH e rilascia lentamente acido umico nell'acqua. Il colore 
leggermente giallastro che ne deriva impedisce la crescita delle 
alghe. La torba contribuisce in modo significativo alla buona qualità 
dell'acqua in un ambiente leggermente acido. 

BioLoft
Il materiale filtrante poroso BioLoft garantisce una filtrazione 
altamente efficiente. L'ampia superficie con la sua struttura porosa 
consente la massima e rapida colonizzazione dei batteri del filtro. 
BioLoft mantiene la sua forma per lungo tempo, è durevole ed 
ecologico.

BioPearls
Le BioPearls garantiscono una filtrazione fine, anche delle particelle 
di sporco più piccole. La forma rotonda consente un buon 
risciacquo del materiale per sfruttare al meglio la superficie. Le 
BioPearls mantengono a lungo la loro forma, sono durevoli ed 
ecologiche.

In combinazione con il giusto filtro per acquari, i nostri materiali filtranti biologici getta-
no le basi per una buona qualità dell'acqua nell'acquario. La chiave per ottenere i migliori 
risultati di filtraggio è l'uso di un'ampia varietà di materiali. Essi consentono un'efficiente 
filtrazione biologica, che aiuta a scomporre le sostanze nocive per promuovere il 
benessere degli abitanti dell'acquario. Grazie alla loro struttura porosa, i nostri materiali 
filtranti biologici offrono una superficie ideale per la colonizzazione di batteri benefici 
che mantengono l'equilibrio biologico dell'acquario. 

Altri materiali filtranti come la zeolite, la torba o il carbone attivo hanno un'influenza di-
retta sulla qualità dell'acqua e completano la nostra gamma di materiali filtranti biologici. 
Affidatevi alla nostra varietà per ottenere acqua cristallina e condizioni ambientali stabili.
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Dati tecnici
Prodotto Grandezza confezione Superficie Peso netto Dimensione granulato Codice 

articolo m2/l kg  

BioCliff 1 l

1 l

1250 0,40 5 - 15 mm 95352

BioLoft 1 l 1050 0,51
15 mm

95355

BioLoft Cube 1 l 525 0,42 95356

BioPearls 1 l

1 l

0,61 95357

BioLava 1 l

-

0,31 10 - 30 mm 95354

BioCore 1 l 0,84 10 mm 95348

Zeolith 1 l 0,83
2 - 5 mm

95349

Carbon 1 l 0,51 95350

Peat 1 l 0,48 2 - 7 mm 95351

Carbon Performance 1 l 0,65 5 - 10 mm 95353
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Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/aspiratore-di-superficie

  Tecnica in  
  acquario e 
  accessori

  Oberflächenabsauger

 64  CrystalSkim
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CrystalSkim 600CrystalSkim 350

64

RIMOZIONE INNOVATIVA 
IN SUPERFICIE

Il nostro aspiratore libera la 
superficie dell'acquario in modo 
rapido ed efficace da "oggetti 
galleggianti" come residui di 
piante e, naturalmente, dalla 
fastidiosa muffa

MAGGIORE SCAMBIO 
DI GAS

Uno strato di muffa spesso 
rende più difficile lo scambio di 
gas: con CrystalSkim può esse-
re migliorato notevolmente 
per il bene di tutti gli abitanti 
dell'acquario

DOPO LA POTATURA

Dopo la potatura delle piante, l'aspiratore 
intercetta senza problemi anche le parti 
di piante più fini che non si riescono a 
pescare con il retino

REGOLABILE 
INDIVIDUALMENTE

Il potente motore è regolabile 
individualmente e garantisce 
così una superficie d'acqua 
cristallina in modo flessibile

INTERVALLI DI MANU-
TENZIONE PROLUNGATI

L'anello galleggiante garantisce 
una lunga durata senza dover 
aggiungere acqua

COMPATTO E DISCRETO

Il design discreto, compatto 
e moderno dell'aspiratore lo 
fa integrare visivamente nello 
sfondo

SICUREZZA ELEVATA

Un cestello di raccolta integrato 
garantisce la sicurezza degli 
abitanti dell'acquario in modo 
che non possano entrare in nes-
sun modo nell'aspiratore, che 
volendo può essere rimosso.

CrystalSkim
Per una superficie pulita dell’acquario, contro muffa, residui di  
piante e altri oggetti galleggianti

INSIDE 2024/2025 65

Dati tecnici
Tensione nominale  230 V / 50 Hz

Lunghezza cavo elettrico m 2,00

Garanzia * Anni 3

Adatto per acqua dolce  
Sì

Adatto per acqua marina  

Potenza assorbita W 4,5

1. Meno ricariche:

L'anello galleggiante si adatta al livello dell'acqua. Per una maggiore sicurezza e 
pulizia per un lungo periodo di tempo.

2. Tenuta salda:

La regolazione continua del flusso d'acqua permette diverse intensità di flusso, 
che potete variare in modo intuitivo direttamente sull'anello di nuoto 

3. Correnti variabili:

La regolazione continua del flusso d'acqua permette diverse intensità di flusso, 
che potete variare in modo intuitivo direttamente sull'anello di nuoto.

4. Non c'è modo di passare:

Avete abitanti particolarmente piccoli nel vostro acquario? La griglia di 
protezione può essere semplicemente installata nello schiumatoio per 
proteggere gli animali più piccoli.

Prodotto

Dimensioni  
(Ø x H)

Peso netto Possibile dislivello 
dell'acqua

Litri all’ora min. Litri/ora max. Codice  
articolo

mm kg  l/h l/h

CrystalSkim 350 36 x 116 0,24 2,5 cm 200 300 86942

CrystalSkim 600 49 x 170 0,38 3,5 cm 400 600 86943

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia
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Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/acquario-pompe

  Tecnica in  
  Acquario e  
  accessori

  Pompe di flusso

 72 StreamMax Premium

 74 StreamMax Pump Controller

 76 StreamMax Classic

  Pompe per acquario

 78 OptiMax

  Pompe di aerazione

 80 OxyMax

 68 OASE Control

 70 Guida alla scelta
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68

Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/oase-control

Collegate
tutto e staccate 
la spina,
ovunque siate!

In vacanza o in viaggio, dal divano
o dalla sedia a sdraio: regolate
e controllate comodamente
la tecnica in acquario, dalla
pompa fino all'illuminazione,
tramite il vostro smartphone
con l'intelligente sistema OASE
Control. Potrete ricevere in
qualsiasi momento e ovunque vi
troviate notifiche push sullo stato
dei vostri dispositivi per agire di
conseguenza. Godetevi tutto il
comfort e il relax in una dimensione 
completamente nuova.

Oggi l'acquario è sia un moderno
oggetto di design sia un prodotto
hi-tech intelligente. Il sistema OASE 
Control sviluppato da OASE vi offre 
numerose possibilità all'interno 
della rete domestica per creare 
il vostro mondo sottomarino in 
modo più naturale che mai. Inoltre, 
OASE Control entusiasma non solo i 
più esperti (Expert Mode), ma anche 
chi scopre il fascino del mondo 
sottomarino in autonomia (Easy 
Mode). L'Aquarium Controller
consente di collegare l'acquario,
l'illuminazione, le pompe e l'app.

Legenda

1.  HighLine Premium LED  
(> Da pag. 122)

2.  StreamMax Premium   
(> Da pag. 108)

3.  Aquarium Controller 
(> Da pag. 127)

Scaricate ora l'app gratuita
OASE Control.

SCARICATE SUBITO L'APP

Google Play

SCARICATE SUBITO L'APP

App Store
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 In completo relax durante le 
vacanze oppure in viaggio

 >  E-mail e notifiche push in 
caso di anomalie

 >  Visualizzazione e analisi 
delle funzioni del prodotto 
(temperatura dell'acqua, 
funzioni di filtraggio e altro 
ancora)

Direttamente dal giardino o in 
tutta comodità dal divano

 >  Sicurezza che l'acquario e i 
pesci vengono curati bene

 >  Comodo controllo di tutti i 
dispositivi dell'acquario da 
casa

Controllo tramite 
l'app e funzioni in  
cloud 

Smart Home –  
smart Relaxing
Sfruttate il nostro know-how come base 
per le vostre idee e il loro successo.
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Per un ecosistema stabile con un 
movimento dell'acqua costante

Installabile in 
immersione e a secco

Creare  
movimento

Dare un  
impulso Aerare

Controllabile  
direttamente

Controllabile  
tramite app

Per una fornitura ottimale  
di ossigeno agli abitanti  

e alle piante dell'acquario

Per un'efficiente 
circolazione 

dell'acqua o per 
azionare un filtro 

per acquari

Prodotti Pompe di flusso Pompe per Acquario Pompe di aerazione

StreamMax Premium 2000 – 5000 StreamMax Classic 2000 – 5000 OptiMax 800 – 5000 OptiMax  300 – 500 OxyMax 100 – 400

Per acquari d'acqua dolce e salata Ja Ja Ja Ja Ja

> Da pag.  72 > Da pag.  76 > Da pag.  78 > Da pag.  79 > Da pag.  80

Scelta facilitata
Le seguenti domande vi aiutano a scegliere la pompa più adatta:

Quale funzione 
deve assolvere la 

pompa?

INSIDE 2024/2025
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StreamMax Premium 4000/5000StreamMax Premium 2000

72

FISSATO IN MODO 
SALDO

Un robusto supporto magneti-
co fissa la pompa in modo per-
manente all'acquario

FLESSIBILE

Possibilità di fissaggio orizzontale e 
verticale

FACILE

Controllabile direttamente 
tramite il Pump Controller 
o con l'Aquarium Controller 
tramite app

COMPATTO

Può essere integrato in modo 
discreto e salvaspazio per una 
visuale indisturbata del mondo 
sottomarino

SILENZIOSO E 
CONVENIENTE

Funziona in modo partico-
larmente silenzioso, è estrema-
mente efficiente dal punto di 
vista energetico e richiede poca 
manutenzione

Accessori

Definizione Dettagli prodott Codice articolo

StreamMax Pump Controller

È possibile controllare le pompe di flusso direttamente sull'unità con 
il nostro affidabile controller di pompa e preimpostarle su una vasta 
gamma di flussi. 33919

Prossoezione aspirazione  
StreamMax

La protezione di aspirazione StreamMax per le nostre pompe di flusso 
OASE di alta qualità: particolarmente utile per proteggere in modo 
duraturo la vita dei vostri giovani pesciolini nella vasca. Per evitare che 
entrino nella pompa è possibile installare facilmente la protezione di 
aspirazione, che blocca l'ingresso per i pesci. Esteticamente poco visibile 
e realizzata in materiale di alta qualità. 33986

Aquarium Controller

Il controller per acquari dispone di 5 ingressi che possono essere uti-
lizzati per controllare fino a 5 dispositivi compatibili con OASE Control. 
Con accessori aggiuntivi è possibile controllare anche più di 5 luci. È suf-
ficiente integrarlo nella rete domestica e regolarlo in base alle esigenze 
individuali utilizzando l'app OASE Control con il tablet o lo smartphone. È 
possibile accedervi anche in viaggio registrandosi nel Cloud di OASE. 33885

StreamMax Premium
Senti la corrente
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Dati tecnici
Tensione nominale  12 V / AC

Lunghezza cavo elettrico m 3,00

Adatto per  Pump Controller

Garanzia (+ garanzia su richiesta) * Anni 3 + 1

Compatibile con EAC  

SìAdatto per acqua dolce  

Adatto per acqua marina  

1. Aquarium Controller:

Con il controller è possibile selezionare facilmente profili di flusso preprogram-
mati o adattarli a piacere.

2. Il Controller per pompe

Tutto sotto controllo: direttamente dal controller è possibile selezionare profili 
di flusso pre-programmati..

3. Protezione delle specie:

gli animali non possono entrare all’interno della pompa tramite la protezione di 
aspirazione (accessorio opzionale).

4. Assolutamente naturale:

l’adattatore di flusso crea immagini di flusso ampie e strette, in modo da poter 
generare diversi movimenti dell’acqua per acqua dolce e salata..

Prodotto

Dimensioni

(L x P x H)

Diametro uscita 
flusso

Potenza assorbita Peso netto Litri all’ora min. Codice  
articolo

mm mm W kg l/h

StreamMax Premium 2000 115 x 60 x 60 37 3,5 0,50 1200 33948

StreamMax Premium 4000
135 x 68 x 78 47

6
0,70

1800 33949

StreamMax Premium 5000 7,5 2600 33955

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia
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IMPILABILE PER 
RISPARMIARE 
SPAZIO

Per riporre gli oggetti 
in modo pratico nel 
mobile base, impila-
bile sistematicamen-
te con altri dispositivi

RAGGIUNGIBILE 
TRAMITE APP

Facile da controllare tramite la 
rete domestica o quando si è 
in giro con l'app OASE Control. 
Per utilizzare le funzioni di 
OASE Control è necessario un 
Aquarium Controller

DIRETTAMENTE PRONTO 
ALL'USO

Selezionare sul controller profili 
di flusso pre-programmati per il 
funzionamento delle pompe

PERMETTE DI NUTRIRE IN 
MODO RILASSATO

Impostare le pompe con un solo pul-
sante sul flusso d'acqua minimo per 
l'alimentazione

UTILIZZO COMODO

È possibile regolare fino a due 
pompe di flusso tramite il controller 
StreamMax Premium

Accessori

Definizione Dettagli prodott Codice articolo

StreamMax Premium 2000

La pompa StreamMax Premium può essere controllata direttamente 
sull‘unità tramite il Pump Controller e regolata in base alle esigenze degli 
abitanti dell‘acquario. Per esempio, l‘angolo di flusso può essere gioco-
samente regolato sull‘orientamento desiderato. Lo StreamMax Premium 
è efficiente dal punto di vista energetico, richiede poca manutenzione e 
funziona in modo silenzioso, così lei può concentrarsi sul suo acquario e 
sui suoi stravaganti abitanti.

33948 > Pagina 72

StreamMax Premium 4000

33949 > Pagina 72

StreamMax Premium 5000

33955 > Pagina 72

StreamMax Pump Controller
Accesso immediato a StreamMax Premium

Dati tecnici  

Prodotto StreamMax Pump Controller

Dimensioni (L x P x H) mm 194 x 124 x 60

Tensione nominale Netzteil  220 - 240 V / 50/60 Hz, 24 V / DC

Tensione nominale Steuerung  24 V / DC, 12 V / AC

Potenza assorbita W

2Numero di ingressi per cavi PZ

Numero di uscite cavi PZ

Lunghezza del cavo dispositivo  
24 V (primario / secondario)

m 1,50 / 1,20

Peso netto kg 0,95

Garanzia (+ garanzia su richiesta) * Anni 3 + 1

Compatibile con EAC  Sì

Lunghezza del cavo di  
alimentazione

m 2,70

Codice articolo 33919

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia

INSIDE 2024/2025 75

Te
cn

ic
a 

in
 a

cq
u

ar
io

 e
 a

cc
es

so
ri

OASE LIVING WATER



StreamMax Classic 4000/5000StreamMax Classic 2000

76

COMPATTO

Può essere integrato in modo 
discreto e salvaspazio per una 
visuale indisturbata del mondo 
sottomarino

TENUTA STABILE

Quattro supporti di aspirazione 
di alta qualità sono montati 
rapidamente e garantiscono una 
tenuta ottimale di StreamMax 
Classic

CONVENIENTE ED 
EFFICIENTE

Basso consumo energetico con 
massima potenza della pompa

REGOLAZIONE 
CONTINUA

La portata dell'acqua può essere 
facilmente adattata alle diverse 
esigenze degli animali e delle 
pianteSILENZIOSO

Funziona in modo partico-
larmente silenzioso e richiede 
poca manutenzione

VARIABILE

Con l'adattatore di flusso è 
possibile generare diversi movi-
menti naturali dell'acqua

StreamMax Classic
Collegati e vai a generare diversi movimenti d'acqua

Accessori

Definizione Dettagli prodott Codice articolo

Staffa magnetica per StreamMax

Il supporto magnetico tiene saldamente le nostre pompe di flusso Stre-
amMax sul bordo dell'acquario. Realizzato in materiale di alta qualità, è 
l'aggiunta perfetta alla nostra gamma. Si mantiene semplice e si abbina 
perfettamente alle nostre pompe di flusso OASE. Affinché tu possa be-
neficiare di correnti affidabili – e la tecnologia nel tuo elegante acquario 
agisca solo sullo sfondo: il supporto magnetico StreamMax. 33985

Prossoezione aspirazione 

StreamMax

La protezione di aspirazione StreamMax per le nostre pompe di flusso 
OASE di alta qualità: particolarmente utile per proteggere in modo 
duraturo la vita dei vostri giovani pesciolini nella vasca. Per evitare che 
entrino nella pompa è possibile installare facilmente la protezione di 
aspirazione, che blocca l'ingresso per i pesci. Esteticamente poco visibile 
e realizzata in materiale di alta qualità. 33986
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Dati tecnici
Tensione nominale  230 V / 50 Hz

Lunghezza cavo elettrico m 2,00

Garanzia * Anni 3

Compatibile con EAC  No

Adatto per acqua dolce  
Sì

Adatto per acqua marina  

1. Assolutamente naturale:

l’adattatore di flusso crea immagini di flusso ampie e strette, in modo da poter 
generare diversi movimenti dell’acqua per acqua dolce e salata.

2. Tenuta stabile:

quattro supporti di aspirazione di alta qualità sono montati rapidamente e 
garantiscono una tenuta ottimale di StreamMax Classic. 

3. Accessori opzionali:

Supporto magnetico per il montaggio a posteriori del dispositivo StreamMax 
Classic nell’acquario. per uno spessore della parete fino a 15 mm, la pompa di 
flusso mantiene saldamente il bordo della vasca dell’acquario. Protezione delle 
specie: i vostri animali non possono entrare all’interno della pompa tramite la 
protezione di aspirazione.

4. Flussi variabili:

la regolazione continua del flusso d’acqua consente diverse intensità di flusso.

Prodotto

Dimensioni

(L x P x H)

Diametro uscita

flusso

Potenza assorbita Peso netto Litri all’ora min. Codice articolo

mm mm W kg l/h

StreamMax Classic 2000 100 x 60 x 60 37 3,5 0,38 1500 33956

StreamMax Classic 4000
120 x 68 x 78 47

5 0,55 2400 33973

StreamMax Classic 5000 10 0,60 3600 33978

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia
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POTENTE E CONVENIENTE

Ottimo bilancio energetico: basso 
consumo energetico con elevata 
potenza della pompa

LUOGO DI INSTALLAZIONE

Per l'implementazione sott'acqua, 
all'interno dell'acquario o a secco

BEN FISSABILE

Due pratici supporti a 
ventosa per il montaggio 
nel punto desiderato

CREA MOVIMENTO

Ideale per un'efficiente 
circolazione dell'acqua o 
per il funzionamento di 
un filtro per acquari

REGOLABILE

La portata d'acqua può essere 
facilmente e continuamente 
regolata

AFFIDABILE

Estremamente potente e 
affidabile in caso di uso 
continuo

Dati tecnici
Tensione nominale  230 V / 50 Hz

Lunghezza cavo elettrico m 1,50

Garanzia * Anni 3

Collegamento lato aspirazione  -

Collegamento lato mandata mm 17

Adatto per acqua dolce  
Sì

Adatto per acqua marina  

Tipo di installazione  installabile in acqua e a secco

OptiMax 800 – 5000
Forte sopra e sotto l’acqua

Prodotto

Dimensioni

(L x P x H)

Potenza assorbita Peso netto Litri/ora max. Metri colonna 
d'acqua max.

Codice  
articolo

mm W kg l/h m

OptiMax 800
77 x 52 x 80

7 0,32 800 1,00 42655

OptiMax 1000 12 0,37 1000 1,30 42656

OptiMax 2000

140 x 95 x 136

32 1,01 2000 2,40 42657

OptiMax 3000 55 1,23 2800

3,00

42658

OptiMax 4000 80
1,22

4400 42659

OptiMax 5000 82 5000 42660

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia
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COMPATTO

OptiMax 300 e 500 sono assoluta-
mente salvaspazio e facilissimi da 
nascondere

EFFICIENTE

Portata particolarmente 
elevata ma con dimensio-
ni compatte

LUOGO DI INSTALLAZIONE

Per l'implementazione sott'acqua, 
all'interno dell'acquario

BEN FISSABILE

Due pratici supporti a ventosa per il 
montaggio nel punto desiderato

REGOLAZIONE FACILE

La portata d'acqua può essere 
facilmente regolata

CREA MOVIMENTO

Ideale per un'efficiente circolazione 
dell'acqua o per il funzionamento di 
un filtro per acquari

Prodotto

Litri/ora max. Metri colonna d'acqua max. Codice articolo

l/h m

OptiMax 300 300 0,60 42653

OptiMax 500 500 0,80 42654

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia

OptiMax 300 – 500
Piccolo ma potente

Dati tecnici
Dimensioni (L x P x H) mm 55 x 42 x 60

Tensione nominale  230 V / 50 Hz

Potenza assorbita W 5

Lunghezza cavo elettrico m 1,50

Peso netto kg 0,18

Garanzia * Anni 3

Collegamento lato aspirazione mm 13

Collegamento lato mandata mm -

Adatto per acqua dolce  
Sì

Adatto per acqua marina  

Tipo di installazione  installabile solo in acqua
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FLESSIBILE

Possibilità di installazione 
verticale o sospesa, partico-
larmente salvaspazio e facile 
da nascondere

PERSONALIZZABILE

Il profilo della bolla può essere 
impostato sull'uscita dell'aria

CON REGOLAZIONE 
CONTINUA

La portata d'aria può essere 
facilmente regolata

AFFIDABILE

Approvvigionamento di ossige-
no permanente

SILENZIOSO

Rumore di funzionamento 
piacevolmente silenzioso

SUBITO PRONTO 
ALL'USO

Set completo per il collega-
mento rapido, inclusi tubo 
flessibile e uscita dell'aria

Incluso nella confezione

Definizione Dettagli prodott Codice articolo

Tubo OxyMax 4/6 mm

Il tubo per le pompe aeratore OxyMax 100 a 400 può essere sostituito 
individualmente. Il tubo lungo 2 metri ha un diametro interno di 4 mm e 
un diametro esterno di 6 mm. 44659

Mandata aeratore OxyMax
L'uscita dell'aria per le pompe dell'aeratore OxyMax 100 a 400 può essere 
sostituita individualmente. 44656

OxyMax
Ossigeno per gli abitanti dell'acquario e le piante
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Dati tecnici
Dimensioni (L x P x H) mm 150 x 90 x 70

Tensione nominale  230 V / 50 Hz

Lunghezza cavo elettrico m 1,60

Garanzia * Anni 3

Collegamento per ø flessibile  
(interno/esterno)

 4 / 6 mm

Classe di protezione  IPX4

Adatto per acqua dolce  
Sì

Adatto per acqua marina  

Prodotto

Potenza assorbita Peso netto Litri/ora max. Flessibile (quantità / lunghezza) Codice  
articolo

W kg l/h  

OxyMax 100
3,5

0,66 100 1 PZ / 2 m 41848

OxyMax 200
0,74

200
2 PZ / 2 m

41849

OxyMax 400 4 360 41850

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia
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Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/acquario-illuminazione

  Tecnica in  
  acquario  
  e accessori

  Illuminazione dell’Acquario 

 86 MotionControl LED

 87 MotionControl LED Set

 88 HighLine Classic LED

 89 HighLine Classic LED –  
  Kit Illuminazione

 91 Aquarium Controller

 92 IR Control Set

 94 Accessori Aquarium Controller

 84 Linee Guida
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Molteplici  
scenari luminosi  
con un solo
pulsante!
Un‘illuminazione dell‘acquario ideale 
per il mondo subacqueo non è solo 
un punto di forza visivo: anche gli 
abitanti dell‘acquario si sentono 
molto più a proprio agio e crescono 
meglio in uno spettro di luce adatto 
a loro.

La gamma di prodotti per 
l‘illuminazione e il controllo di OASE 
offre molte possibilità per regolare 
gli scenari luminosi in modo 
ottimale in base ai pesci, alle piante 
e all‘ambiente.

Può trattarsi di una dotazione di 
base con LED a lunga durata e 
trasformatore, con IR Control Set 
e telecomando per selezionare 
colore, luminosità e scenario 
luminoso insieme alla routine 
giornaliera e alla modalità 
temporale, oppure con l‘Aquarium 
Controller per controllare i 
segmenti dell‘illuminazione a 
quattro colori nell‘acquario tramite 
WiFi.

Le possibilità sono molteplici e 
i prodotti sono durevoli, sicuri 
grazie alla tecnologia a 12 V e 
tutti efficienti dal punto di vista 
energetico.
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Illuminazione dell’acquario
Le possibilità sono molteplici e i prodotti sono durevoli, sicuri 
grazie alla tecnologia a 12 V e tutti efficienti dal punto di vista 
energetico.

Motion Control LED

Realistico e assolutamente smart: 

questo è Motion Control LED. Grazie ai 

quattro eccellenti colori a LED, copre 

una vasta gamma di colori in varianti 

realistiche e autentiche dei colori di 

base rosso, blu e bianco. Le diverse 

tonalità possono essere comodamente 

impostate con l‘app OASE Control 

tramite l‘Aquarium Controller. 

 (> Da pag. 86)

HighLine Classic LED

HighLine Classic LED di OASE favorisce 

la buona crescita delle piante e un sano 

equilibrio biologico. Per l‘acquario 

HighLine 125 di OASE o altre vasche 

compatibili, questa soluzione di 

illuminazione è la scelta giusta per 

esibire animali e piante in modo ideale. 

 (> Da pag. 88)

Aquarium Control

È possibile preimpostare o controllare  

le sequenze di illuminazione tramite 

app grazie al rapidissimo Aquarium 

Controller. 

 (> Da pag. 91)

IR Control Set

Un must per l’illuminazione individuale 

nell‘acquario e una gestione rilassata. 

Con funzione di oscuramento calmante. 

 (> Da pag. 92)
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AFFIDABILE E COSTANTE 

Grazie alla più moderna tecnologia del 
flusso luminoso e alla sofisticata gesti-
one del calore, le luci mantengono una 
luminosità costante praticamente per 
tutta la loro durata

INDIVIDUALE COME LA 
NATURA

Tramite l'Aquarium Controller e 
il set di controllo IR disponibili 
come optional

LA LUCE COME IN 
NATURA

Singoli segmenti controllabili 
individualmente in colore e 
intensità

OTTIMO BILANCIO 
ENERGETICO

Grazie alla più recente tecnolo-
gia LED, è molto efficiente dal 
punto di vista energetico

DUREVOLE E SICURO

Di qualità eccellente: il montaggio 
a tenuta d'acqua 100% (IP68) pro-
tegge l'utente e la tecnologia

ACCESSORI DI SISTEMA

Il trasformatore per acquari OASE 
Control 120 W è disponibile sepa-
ratamente per il funzionamento

COLORI INTENSI

I quattro colori dei LED (bianco 
neutro, bianco freddo, blu reale, 
rosso) consentono un ampio 
spettro di colori naturali

MotionControl LED
Illuminazione perfetta

Dati tecnici
Classe di protezione  IP68

Tensione nominale  24 V / DC

Garanzia (+ garanzia su richiesta) * Anni 3 + 1

Compatibile con EAC  Sì

Tipo di illuminazione  High Power SMD LEDs

Compatibile con EAC  bianco (4000 K), bianco (6000 K), rosso, blu reale

Lunghezza d‘onda luce rossa nm 660

Lunghezza d‘onda luce blu nm 470

Apertura del fascio di luce  120 Gradi

Adatto per acqua dolce  Sì

Adatto per acqua marina  No

Lunghezza cavo elettrico m 3,00

     

Prodotto MotionControl 
LED 45

MotionControl 
LED 65

MotionControl 
LED 80

MotionControl  
LED 100

MotionControl  
LED 120

Potenza assorbita Leuchte W 30 47 67 83 105

Dimensioni (L x P x H) mm 440 x 100 x 15 640 x 100 x 15 830 x 100 x 15 1040 x 100 x 15 1330 x 100 x 15

Adattatore universale 
lunghezza min.

mm 410 610 800 1000 1300

Adattatore universale 
lunghezza max.

mm 610 810 1000 1200 1500

Peso netto kg 0,80 1,00 1,30 1,50 1,80

Adatto per  HighLine 125,  
ScaperLine 60 
Aquarium,  
ScaperLine 60 Set

HighLine 300, 
ScaperLine 90 
Aquarium,  
ScaperLine 90 Set

HighLine 200, 
ScaperLine 100 
Aquarium,  
ScaperLine 100 Set

HighLine 300, 
HighLine  
Divisori 300

HighLine 400,  
HighLine 600

Flusso luminoso tutti 
accesi

lm 1020 1670 2370 2980 3760

Flusso luminoso bianco 
neutro

lm 460 750 1080 1370 1800

Flusso luminoso bianco 
freddo

lm 440 730 1040 1360 1820

Flusso luminoso rosso lm 70 110 160 210 270

Flusso luminoso blau lm 80 130 170 230 300

Codice articolo 96446 96447 96448 96449 96450

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia
*1Questa lampada contiene lampadine a LED incorporate. Le lampadine della lampada non possono essere sostituite.
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PER TUTTI LA GIUSTA LUCE

Malawi, Amazzonia, giorno o notte: con 
l'MotionControl LED è possibile impostare 
lo scenario di luce desiderato con gli 
accessori opzionali (IR Control o Aquarium 
Controller)

DISPONIBILE ANCHE 
COME SET

Se preferite la perfezione in 
"kit": disponibile anche come 
set con tutti i collegamenti 
necessari

   

Lunghezza d'onda    (nm)

U
sc

it
a 

lu
m

in
o

sa
 

no
rm

al
iz

za
ta

(%
)

100

90

80

70

 

750700650600550500450

— Spettro della fotosintesi
OASE MotionControl LED

      MotionControl LED
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OASE MotionControl LED

MotionControl LED Sets
Illuminazione perfetta

     

Prodotto MotionControl  
LED Set 45

MotionControl  
LED Set 65

MotionControl  
LED Set 80

MotionControl  
LED Set 100

MotionControl  
LED Set 120

Potenza assorbita Set W 180 214 374 406 450

Adatto per  ScaperLine 60 
Aquarium,  
ScaperLine 60 Set

HighLine optiwhite 
175, ScaperLine 90 
Aquarium,  
ScaperLine 90 Set

HighLine optiwhite 
200, ScaperLine 
100 Aquarium,  
ScaperLine 100 Set

HighLine  
Raumteiler  
optiwhite 300, 
HighLine optiwhite 
300

HighLine optiwhite 
400, HighLine 
optiwhite 600

Codice articolo 77229 77230 77231 77232 77233

*1Questa lampada contiene lampadine a LED incorporate. Le lampadine della lampada non possono essere sostituite.
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AMBIENTE NATURALE

Spettro di luce diurna adatto ad 
animali e piante con resa naturale dei 
colori

ILLUMINAZIONE OTTIMALE

Una gamma di colori per la simulazione reali-
stica dell'illuminazione solare crea le migliori 
condizioni per una crescita sana delle piante 
(6500 kelvin)

DUREVOLE E SICURO

Di qualità eccellente: il montaggio a 
tenuta d'acqua 100% in un tubo di vetro 
(IP68) protegge i LED

PRATICO

Accensione/spegnimen-
to tramite interruttore 
a levetta sul cavo
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— Photosynthesis spectrum
OASE HighLine Classic LED

HighLine Classic LED
Presentato nella giusta luce

     

Prodotto HighLine Classic LED 
daylight 40

HighLine Classic LED 
daylight 60

HighLine Classic LED 
daylight 70

HighLine Classic LED 
daylight 100

HighLine Classic LED 
daylight 120

Potenza assorbita appa-
recchio d‘illuminazione

kWh/1000h 8 12 16 18 28

Dimensioni (Ø x H) mm 24 x 400 24 x 600 24 x 700 24 x 1015 24 x 1200

Peso netto kg 0,30 0,40 0,60 0,70

Adatto per  HighLine 125,  
HighLine  
optiwhite 125

HighLine 175,  
HighLine  
optiwhite 175

HighLine 200, 
HighLine  
optiwhite 200

HighLine 300, 
HighLine  
optiwhite 300

HighLine 400,  
HighLine  
optiwhite 400

Numero di singoli LED PZ 42 45 90

Flusso luminoso lm 900 1300 1650 1820 2950

Codice articolo 70181 70183 48254 48255 48256

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia
*1Questa lampada contiene lampadine a LED incorporate. Le lampadine della lampada non possono essere sostituite.

Dati tecnici
Classe di efficienza energetica della 
lampada *1

 E

Classe di protezione  IP68

Tensione nominale  220 - 240230 V / 50/60 Hz

Lunghezza cavo elettrico m 1,80

Garanzia * Anni 2

Tipo di illuminazione  LED

Colore della luce  Luce bianca diurna

Temperatura colore K 6500

Apertura del fascio di luce  60 Gradi

Accessori

Definizione Dettagli prodott Codice articolo

T5/T8 Adapter

 Universeller Adapter für T5- und T8-LED-Leuchten

 Zum Integrieren der Classic LEDs in Abdeckungen mit  
Leuchtstoffröhrentechnik

 Für alle herkömmlichen LEDs anwendbar 75717
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RIPRODUZIONE DEI COLORI 
NATURALE

Spettro di luce diurna adatto ad 
animali e piante

 

ILLUMINAZIONE OTTIMALE

Spettro completo della luce solare 
per una buona crescita delle piante

PRATICA

Accensione/spegnimento tramite 
interruttore a levetta sul cavo

DI LUNGA DURATA & SICURA

LED integrati nel tubo di vetro in si-
curezza & al 100 % a tenuta d'acqua 
(IP68)

Kit illuminazione  
HighLine Classic LED
Illuminazione perfetta come soluzione duo

Dati tecnici
Classe di protezione  IP68

Tensione nominale  
-

Lunghezza cavo elettrico m

Garanzia * Anni 2

Tipo di illuminazione  LED

Colore della luce  Luce bianca diurna

Temperatura colore K 6500

Apertura del fascio di luce  60 Gradi

Adatto per acqua dolce  Sì

Adatto per acqua marina  No

     

Prodotto Kit illuminazione  
HighLine 125 Classic 
LED

Kit illuminazione  
HighLine 175 Classic 
LED

Kit illuminazione  
HighLine 200 Classic 
LED

Kit illuminazione  
HighLine 300 Classic 
LED

Kit illuminazione  
HighLine 400 Classic 
LED

Potenza assorbita Set W 16 24 32 36 56

Classe di efficienza ener-
getica della lampada *1

 E

Potenza assorbita appa-
recchio d‘illuminazione

kWh/1000h 8 12 16 18 28

Dimensioni (Ø x H) mm 24 x 400 24 x 600 24 x 700 24 x 1015 24 x 1200

Peso netto kg 1,30 1,70 2,00 2,50 2,90

Adatto per  HighLine 125 HighLine 175 HighLine 200 HighLine 300 HighLine 400

Numero di singoli LED PZ 42 45 90

Flusso luminoso lm 900 1300 1650 1820 2950

Flusso luminoso tutti 
accesi

lm 1800 2600 3300 3640 5900

Codice articolo 70244 70245 70246 70247 70248

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia
*1Questa lampada contiene lampadine a LED incorporate. Le lampadine della lampada non possono essere sostituite.
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Dati tecnici

  

Prodotto HighLine Premium LED staffa rialzata
HighLine Premium LED set
di sospensione

Adatto per  Tutti LED MotionControl; tutti LED HighLine Premium

Descrizione

Per l'installazione di HighLine Premium LED sopra gli 
acquari aperti

Disposizione dei cavi inclusa

Set composto da cavo metallico e adattatore per il mon-
taggio a soffitto sicuro del LED MotionControl

L'adattatore viene collegato direttamente all'adattatore 
universale incluso nella fornitura.

Codice articolo 33917 33918

Dati tecnici

 

Prodotto HighLine Premium LED adattatore power

Adatto per  Tutti LED MotionControl; tutti LED HighLine Premium

Descrizione

Per il funzionamento di più prodotti EAC su un'uscita del Controller EAC Aquarium

Adatto anche per il funzionamento diretto di 2 LED HighLine Premium su un trasformatore EAC da 120 W (notare la 
capacità massima del trasformatore!).

Codice articolo 33898

Accessori MotionControl LED
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SISTEMA SMART

Basta collegarlo alla rete WLAN 
e controllare in modo semplice 
i diversi dispositivi tramite app gra-
tuita sul tablet o sullo smartphone

OASE CLOUD

Raggiungibile in tutto il mondo 
tramite l'OASE Cloud gratuito

REQUISITI DI SISTEMA

Per il funzionamento dell'app su 
dispositivi mobili: iOS 12.5 (Apple) o 
Android 9 o versioni successive

COMPATTO MA FANTASTICO 

Il sistema modulare con diverse funzi-
oni si adatta perfettamente al mobile 
base degli acquari OASE

CINQUE DISPOSITIVI, 
UN UNICO CONTROLLER

La tecnologia di connessione intelligente rag-
gruppa fino a cinque dispositivi OASE Control; 
altri dispositivi possono essere collegati tramite 
un adattatore a Y

Dati tecnici

Prodotto

Dimensioni

(L x P x H)

Tensione  
nominale

Potenza assorbita Numero di 
ingressi per 
cavi

Numero di 
uscite cavi

Codice  
articolo

mm  W PZ PZ

Aquarium Controller 194 x 124 x 60 24 V / DC 2 1 5 33885

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia

Aquarium Controller
Tutto sotto controllo

Accessori

Definizione Dettagli prodott Codice articolo

OASE Control Aquarium Trasform. 
120 W

Accessori essenziali per il Controller EAC Aquarium, tramite app e l‘IR

Control Set tramite telecomando

Collegamento semplice e diretto ai LED HighLine Premium

Connessione compatta e veloce a qualsiasi dispositivo

Osservare sempre la massima potenza dei singoli trasformatori sulle 
nostre pompe di flusso HighLine Premium LED o StreamMax 33888
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FISSAGGIO  
DISCRETO

Basta fissare il modulo 
ricevitore alla parete 
esterna del mobile base

È SEMPLICISSIMO 

Con il telecomando è possibile 
selezionare facilmente colore, 
luminosità e scenari luminosi

MODALITÀ TEMPORALE

Simula un effetto temporale 
suggestivo con lampi di luce

CONTROLLO PRATICO

È possibile regolare fino a sei 
LED MotionControl 
contemporaneamente

DECIDETE VOI IL GIORNO!

Personalizzazione degli scenari 
giornalieri: potete regolare l'ora di 
inizio giornaliera e il programma 
giornaliero. Basta premere un tasto 
per richiamare l'effetto temporale 
o smorzare l'illuminazione

PICCOLO MA EFFICACE

Scenari luminosi vistosi, controllati 
in modo discreto

IR Control Set
Scenari di illuminazione multipli al tocco di un pulsante

INSIDE 2024/2025

Dati tecnici  

Prodotto IR Control Set

Dimensioni (L x P x H) mm 97 x 45 x 23

Tensione nominale  24 V / DC

Potenza assorbita W 0,5

Numero di ingressi per cavi PZ 1

Numero di uscite cavi PZ 2

Lunghezza del cavo dispositivo 24 V 
(primario / secondario)

m 0,30 / 1,00

Adatto per  Tutti i LED MotionControl; tutti i LED HighLine Premium

Peso netto kg 0,37

Garanzia (+ garanzia su richiesta) * Anni 3 + 1

Lunghezza del cavo di alimentazione m 1,30

Codice articolo 33886

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia
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1. La confezione include:

Ricevitore a infrarossi, telecomando e adattatore a Y per il collegamento di due 
LED. Accessori necessari: Trasformatore EAC e, se necessario, un adattatore di 
potenza.

2. Diversi colori della luce:

scelta tra tre diversi colori della luce diurna (bianco caldo, bianco neutro, bianco 
freddo) e due diverse intensità della luce lunare.

3. Scenari giornalieri:

Scegliete tra uno dei quattro programmi giornalieri preimpostati: Acquario 
comune, Amazzonia, Malawi e vasca Aquascaping – con e senza luce lunare.
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Accessori Aquarium Controller
Restate connessi tramite app e cloud

Dati tecnici

 

Prodotto OASE Control Aquarium Y-Adapter

Lunghezza cavo elettrico m 0,20

Numero di ingressi per cavi PZ 1

Numero di uscite cavi PZ 2

Tensione nominale  24 V / DC

Adatto per  Dispositivi EAC

Peso netto kg 0,18

Garanzia (+ garanzia su 
richiesta) * Anni 3 + 1

Descrizione

Per il funzionamento di più prodotti EAC su un'uscita del Controller EAC Aquarium

Adatto anche per il funzionamento diretto di 2 LED HighLine Premium su un trasformatore EAC da 120 W (notare la 
capacità massima del trasformatore!).

Codice articolo 33897

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia

Dati tecnici

 

Prodotto OASE Control Aquarium Transformer 120 W

Dimensioni (L x P x H) mm 150 x 75 x 25

Tensione nominale  
(primario, secondario)  220 - 240 V / 50/60 Hz, 24 V / DC

Potenza assorbita W 120

Numero di ingressi per cavi PZ 1

Numero di uscite cavi PZ 1

Lunghezza del cavo dis-
positivo 24 V (primario / 
secondario) m 1,50 / 1,20

Peso netto kg 0,75

Garanzia (+ garanzia su 
richiesta) * Anni 3 + 1

Lunghezza del cavo di 
alimentazione m 2,70

Descrizione

Accessori essenziali per il Controller EAC Aquarium, tramite app e l'IR Control Set tramite telecomando

Collegamento semplice e diretto ai LED HighLine Premium

Connessione compatta e veloce a qualsiasi dispositivo

Osservare sempre la massima potenza dei singoli trasformatori sulle nostre pompe di flusso HighLine Premium LED 
o StreamMax

Codice articolo 33888

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia
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Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/acquarioaccesorios

  Tecnica in  
  acquario  
  e accessori

  Accessori per Acquari 

 98 HeatUp

 100 HeatUp Basis

 101 HeatControl

  Riscaldamento

 102 Aqua In-Out

  Decloratore

 103 Decloratore

  Pulizia

 104 Accessori per la Pulizia

  Decorazione

 106 BaseSoil

 107 Fondali Scaperline

 109 Pareti posteriori

 111 Pietre e Legni

  Gestion des aliments

 112 FishGuard

 99 Linee Guida

 108 Pareti posteriori – Step by Step
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PRECISO

Il sistema di controllo bre-
vettato** consente una 
regolazione precisa della 
temperatura (+/–3 °C)

VETRO DI QUARZO

Particolarmente resistente 
alle temperature

CONTROLLABILE

Visualizzazione pratica della 
funzione di riscaldamento 
tramite la spia di controllo 
attivata

LUOGO DI 
INSTALLAZIONE

Perfetto per l'utilizzo sott'ac-
qua

SENSIBILE

Livello di temperatura unifor-
me grazie alla tecnologia 
bimetallica brevettata

ROBUSTO

Lavorazione di alta qualità 
per l'impiego in funziona-
mento continuo

INSTALLAZIONE 
FACILE

Supporto incluso

Dati tecnici
Tensione nominale  230 V / 50 Hz

Lunghezza cavo elettrico m 1,50

Garanzia * Anni 3

Adatto per acqua dolce  
Sì

Adatto per acqua marina  

HeatUp
Calore affidabile

Prodotto

Dimensioni (Ø x H) Potenza assorbita Peso netto Codice articolo

mm W kg

HeatUp 25
23 x 205

25
0,20

42698

HeatUp 50 50 42699

HeatUp 75
23 x 245

75
0,22

42701

HeatUp 100 100 42703

HeatUp 150
23 x 315

150
0,25

42705

HeatUp 200 200 42708

HeatUp 250
23 x 370

250
0,28

42712

HeatUp 300 300 42713

HeatUp 400 23 x 440 400 0,33 77107

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia

**Brevetto concesso in Germania, Francia, Gran Bretagna, Italia e USA
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Di che cosa hanno 
bisogno gli animali 
e le piante per
essere felici?
1.  I preclarificatori UV rendono l'acqua dell'acquario limpida 

e priva di germi grazie ai raggi UV. È ideale per prevenire 

le malattie degli abitanti dell'acquario. Ma l'uso di un 

preclarificatore UV ClearTronic è vantaggioso anche per 

motivi legati all'estetica: le alghe e le torbidità vengono 

eliminate in modo efficace garantendo una visione chiara 

del meraviglioso mondo acquatico.

2.   I riscaldatori per acquari assicurano una temperatura 

dell'acqua uniforme, in modo che gli abitanti del vostro 

gioiello siano sempre a loro agio e in buona salute. Ma 

anche le piante più esigenti crescono meglio con il cavo 

di riscaldamento a pavimento HeatUp Basis, perché così 

alle radici vengono fornite le sostanze nutritive in modo 

ottimale.

3.  Gli alimentatori automatici garantiscono 

un'alimentazione regolare per gli abitanti dell'acquario 

erogando cibo anche quando non siete a casa: 

l'alimentatore automatico FishGuard nutre i vostri pesci 

e protegge il cibo dall'umidità, offrendo fino a 12 pasti al 

giorno. 

4.  Cambio dell'acqua semplice: tra i compiti spesso sgraditi 

per chi possiede un acquario c'è il cambio dell'acqua. Ma 

con il set Aqua In-Out di OASE la fatica verrà dimezzata. 

Non sarà più necessario trascinare secchi perché la 

potente pompa trasporta l'acqua sporca direttamente 

nello scarico tramite un tubo flessibile di 10 metri, per poi 

ripompare acqua pulita nell'acquario.

5.  Accessori per la pulizia: per molte persone che 

possiedono un acquario, quando si tratta di pulizia e 

cura bisogna darsi da fare: bisogna potare le piante 

dell'acquario, pulire i vetri e sistemare i tubi flessibili. 

OASE ha gli accessori adatti per tutte le piccole attività 

legate al mondo acquatico.
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BUONA ALIMENTAZIONE

Favorisce la naturale circolazione 
dell'acqua e fornisce sostanze 
nutritive alle radici delle piante in 
modo ottimale

DI CLASSE

Ideale per acquari, terrari e 
paludari esigenti

TUTTO INCLUSO

Set completo con alimentatore da 
12 V, ventose e clip di fissaggio

OPZIONALE

HeatControl con controllo 
automatico della temperatura

FLESSIBILE

Lunghezza totale del 
cavo: 3,6 metri, incluso 
cavo freddo da 1 m

SICURO

Tecnologia a 12 V e cavo in 
silicone di alta qualità

PLUG 'N PLAY 

Installazione facile

Dati tecnici
Lunghezza totale del cavo m 3,6

Lunghezza totale del cavo freddo m 1,0

Tensione nominale (primario, secondario)  230 V / 50/60 Hz, 12 V / AC

Peso netto kg 0,70

Garanzia * Anni 3

Adatto per acqua dolce  Sì

Adatto per acqua marina  No

HeatUp Basis
Per piante d’acquario esigenti

Prodotto

Potenza assorbita Codice articolo

W

HeatUp Basis 10 W 10 42715

HeatUp Basis 15 W 15 42716

HeatUp Basis 20 W 20 42718

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia
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FISSAGGIO 
FLESSIBILE

Possibilità di applicazione 
sul coperchio o sulla pare-
te della vasca

VERSATILE

Possibilità di collegamento a 
qualsiasi elemento riscaldante 
fino a 600 W, ad es. con HeatUp 
o HeatUp Basis

LETTURA SEMPLICE

La lettura della tempera-
tura è semplice grazie 
all'ampio display a LED

PRECISO

Termometro esterno per il 
controllo della temperatura

COSTANTE

Il sensore di temperatura lungo 
2 metri permette una misurazi-
one precisa e costante

Dati tecnici

Prodotto

Dimensioni

(L x P x H)

Tensione  
nominale

Potenza assorbita Lunghezza cavo 
elettrico

Peso netto Codice articolo

mm  W m kg

HeatControl 72 x 50 x 97 230 V / 50 Hz 5 2,00 0,43 42723

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia

HeatControl
Controllo completo per la temperatura ideale
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CAMBIO DELL'ACQUA 
SEMPLICE

Cambio rapido e semplice 
per una manutenzione 
dell'acquario facile

PRATICO

Il cambio dell'acqua non 
richiede lo scomodo uso del 
secchio

INCLUDE

Pompa affidabile ed efficiente 
che trasporta l'acqua sporca 
fuori dall'acquario e pompa 
nuovamente acqua pulita

SICURO

Una protezione dall'aspirazi-
one con apertura regolabile 
protegge gli animali dell'ac-
quario da lesioni

COMPLETO

Include un tubo flessibile 
lungo 10 metri e il suo sup-
porto

ACQUA DOLCE 
O SALATA

Adatto per vasche d'acqua 
dolce e marina

Sistema di ricambio dell’acqua
È ora di cambiare l’acqua? Nessun problema

Dati tecnici  

Prodotto Aqua In-Out Set 800

Tensione nominale  230 V / 50 Hz

Potenza assorbita W 7

Lunghezza cavo elettrico m 1,50

Peso netto kg 1,77

Garanzia * Anni 3

Litri/ora max. l/h 800

Metri colonna d'acqua max. m 1,00

Flessibile (quantità / lunghezza)  1 PZ / 10 m

Collegamento per ø flessibile  
(interno/esterno)

 16 / 22 mm

Tipo di installazione  installabile in acqua e a secco

Adatto per acqua dolce  Sì

Adatto per acqua marina  Sì

Codice articolo 42722

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia
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SICURO

L'assicurazione sulla vita per gli 
abitanti dell'acquario in caso di 
clorazione temporanea

FACILE DA USARE

Attacco rapido da ¾" incluso

LEGAME DI CLORO E 
METALLI PESANTI

Per creare in tutta comodità 
acqua di riempimento sicura

CARBONE ATTIVO AD 
ALTE PRESTAZIONI

Contiene carbone attivo di 
ottima qualità

GRANDI PRESTAZIONI

Sufficiente per il trattamento 
di 200.000 litri d'acqua

Dati tecnici  

Prodotto Dechlorinator

Dimensioni (L x P x H) mm 505 x 80 x 80

Peso netto kg 1,30

Pressione d‘esercizio min. bar 0,5

Pressione d‘esercizio max. bar 6

Litri/ora max. l/h 500

Attacco  2 x 19 mm / ¾"

Tipo di installazione  installabile solo a secco

Volume filtro l 200.000

Codice articolo 48790

Declorinatore
Acqua di rubinetto sicura per pesci e piante
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Accessori per la pulizia
Dati tecnici
Prodotto Codice articolo

Calamita pulivetro 5 mm 43954

Calamita pulivetro 10 mm 43955

Dati tecnici
Prodotto Lunghezza Peso netto Dettagli prodott Codice 

articolomm kg

Pulitore ghiaia E 480 0,39 Il GravelCleaner E per la pulizia del fondo di acquari 
medi e grandi può essere esteso in modo continuo. 
La campana extra lunga ha un attacco triangolare 
per una pulizia efficace di grandi aree. Una griglia 
di protezione impedisce agli animali dell'acquario 
di essere risucchiati e protegge il tubo lungo 2 m 
da eventuali ostruzioni. Con il rubinetto di arresto, 
è possibile regolare il flusso in modo continuo e 
regolare in modo flessibile la potenza di aspirazione 
della campana.

88041

Pulitore ghiaia R - 0,44 Il GravelCleaner R per la pulizia del fondo degli ac-
quari più piccoli può essere esteso. L'attacco rotondo 
con estensione è ottimale per gli spazi intermedi. 
Una griglia di protezione impedisce agli animali 
dell'acquario di essere risucchiati e protegge il tubo 
lungo 2 m da eventuali ostruzioni. Con il rubinetto 
di arresto, è possibile regolare il flusso in modo 
continuo e regolare in modo flessibile la potenza di 
aspirazione della campana.

88039

Dati tecnici
Prodotto Lunghezza Peso netto Codice 

articolomm kg

Raschietto per acquari 290 0,15 43956

Kit testina di ricambio - 0,01 44712

Dati tecnici
Prodotto Lunghezza Peso netto Codice 

articolomm kg

Forbici per piante 255 0,09 70471

Pinze per piante 165 0,04 70472
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Accessori per la pulizia

Dati tecnici
Prodotto Dimensioni

(L x P x H)

Peso netto Codice 
articolo

mm kg

Termometro 
digitale

60 x 18 x 48 0,03 43957

Dati tecnici
Prodotto Dimensioni

spazzola (L x D)

Lunghezza Peso netto Codice 
articolo

mm mm kg

Forbici per piante 50 x 30 1500 0,06 43964

Dati tecnici
Prodotto Dimensioni 

(L x L)
Lunghezza del 
manico max.

Peso netto Larghezza 
maglie

Codice 
articolo

mm cm kg  mm

Retino per pesci 
8 cm

80 x 65 21 0,04

0,9 mm

43958

Retino per pesci 
10 cm

105 x 90 24 0,05 43959

Retino per pesci 
15 cm

160 x 130 32 0,09 43960

Retino per pesci 
20 cm

210 x 160 33 0,10 43961

Rete telescopica 
nera rotonda

221 x 73 42 0,02 0,2

91533

Rete telescopica 
nera quadrata

91534

Rete telescopica 
bianca rotonda

95358

Rete telescopica 
nera rotonda

95359
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SOSTENIBILE

Miscela di sostanze nutritive 
ottimale basata sul terreno na-
turale per una buona crescita 
sostenuta delle piante

BEN AERATO

Apporto ideale di ossigeno alle 
radici delle piante

MIGLIORE FORMAZIONE 
DELLE RADICI

Assicura un buon attecchimen-
to in acquario

FACILE MANIPOLAZIONE

Non è necessario pulire o risci-
acquare prima

BUONA BASE

Base perfetta per le piante quando 
si allestisce l'acquario

BaseSoil
La base giusta per il vostro acquario - per un aspetto splendido e una crescita 
ottimale delle piante

Dati tecnici

Prodotto

Peso netto Colore Dimensione del 
grano

Codice  
articolo

kg  mm

BaseSoil 3,5 l 3,50
grigio -

95502

BaseSoil 10,0 l 10,00 95503
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SUOLO ATTIVO

Il suolo attivo influenza i valori 
dell'acqua e li imposta in un 
intervallo di pH favorevole per 
la maggior parte delle piante 
dell'acquario. I valori possono 
variare a seconda di come ven-
gono curate le specie di pesci

RISERVA DI SOSTANZE 
NUTRITIVE

Il suolo attivo può assorbire e 
rilasciare sia sostanze nutritive sia 
l'acqua: l'effetto tampone è ideale 
per una buona crescita delle piante

GRANULOMETRIA 
DALL'ASPETTO NATURALE

La granulometria del nostro suolo 
ScaperLine è ideale per scenari 
piccoli, medi e grandi, e fornisce 
una buona presa alle radici delle 
piante

COLORI CLASSICI

I suoli Aquascaping della linea 
OASE ScaperLine sono disponi-
bili nei classici colori per fonda-
le nero e marrone, anche per 
effetti di colore particolari sul 
fondale

BUONA STABILITÀ

I granelli di suolo sono 
realizzati in materiale stabile 
con un'elevata resistenza alla 
rottura

NON È NECESSARIO LAVARE

Non è necessario lavare il soil prima 
di utilizzarlo nella vasca, viene versato 
asciutto nell'acquario e modellato 
senza intorbidire l'acqua.

NeroMarrone Marrone

ScaperLine Soil ScaperLine Soil ScaperLine Soil Small ScaperLine Soil Small

Fondali ScaperLine
La base giusta per il vostro paesaggio nell’acquario: per creare un bell’aspetto  
e la migliore crescita delle piante

Dati tecnici

Prodotto

Peso netto Colore Dimensione del 
grano

Codice articolo

kg  mm

ScaperLine Soil 3 l marrone
2,78

marrone

1,5 -  3

88043

ScaperLine Soil 3 l nero nero 88046

ScaperLine Soil 9 l marrone
8,57

marrone 88048

ScaperLine Soil 9 l nero nero 88045

ScaperLine Soil Small 3 l marrone
2,70

marrone

1 - 1,5

93001

ScaperLine Soil Small 3 l nero nero 92998

ScaperLine Soil Small 9 l marrone
8,10

marrone 93002

ScaperLine Soil Small 9 l nero nero 93000
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In soli 9 passi
Pannelli posteriori flessibili

 > Fase 1  > Fase 2  > Fase 3

 > Fase 4  > Fase 5  > Fase 6

 > Fase 7  > Fase 8  > Fase 9

 > Final
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UTILIZZO SEMPLICE

È facile tagliare le pareti posteri-
ori alla misura desiderata

PER UN EFFETTO 3Dincollaggio

Incollaggio semplice delle nostre imitazioni 
di pietre al pannello posteriore

ESTREMAMENTE FLESSIBILE

Veloce da utilizzare in qualsiasi 
acquario

Pannelli posteriori
La spina dorsale di un acquario

Dati tecnici

Prodotto

Dimensioni (L x P x H) Peso netto Adatto per acqua 
dolce

Adatto per acqua 
marina

Codice articolo

mm kg   

Sfondo Ardesia flessibile S 700 x 500 x 2 0,64

Sì Sì

70761

Sfondo Ardesia flessibile M 1000 x 500 x 2 0,83 70762

Sfondo Ardesia flessibile L 1200 x 600 x 2 1,30 70763

Sfondo Ardesia flessibile XL 1600 x 600 x 2 1,94 33988

Sfondo Arenaria flessibile S 700 x 500 x 2 0,63 70758

Sfondo Arenaria flessibile M 1000 x 500 x 2 0,70 70759

Sfondo Arenaria flessibile L 1200 x 600 x 2 1,33 70760

Sfondo Arenaria flessibile XL 1600 x 600 x 2 1,77 33989
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Dati tecnici

Prodotto

Dimensioni (L x P x H) Peso netto Adatto per acqua 
dolce

Adatto per acqua 
marina

Codice articolo

mm kg   

1 Arenaria Stratificata B 440 x 250 x 130 1,42

Sì Sì

34026

2 Arenaria Stratificata C 360 x 280 x 150 1,26 34027

3 Ardesia Stratificata B 470 x 250 x 100 1,78 34022

4 Ardesia Stratificata B 440 x 250 x 130 1,65 34023

5 Ardesia Stratificata C 360 x 280 x 150 1,20 34024

6 Legno Di Fiumme L 342 x 248 x 505 1,32 34029

7 Colla per le Decorazioni 115 g 200 x 30 x 30 0,11 70243

8 Adesivo per parete posteriore 75 g 145 x 40 x 30 0,08 71147

Pietre e legni
Delicato hardscaping per acquari con stile
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DOLCE E SALATO

Adatto a vasche e terrari d'ac-
qua dolce e salata

PROTEZIONE OTTIMALE

Un sofisticato meccanismo 
con speciale sigillatura proteg-
ge in modo ottimale il cibo 
dall'umidità

FISSAGGIO FLESSIBILE

Disponibile come opzione 
supporto per il montaggio sul 
bordo del vetro per acquari 
aperti o terrari

AFFIDABILE

Funzionamento sicuro a batte-
ria; alimentatore disponibile 
come accessorio: passaggio 
senza soluzione di continuità 
al funzionamento a batteria 
in caso di interruzione dell'ali-
mentazione

PROGRAMMABILE PER 
12 PASTI

Ideale anche per grandi acquari 
ricchi di pesci: regolare fino 
a quattro volte al giorno con 
un massimo di tre dosaggi per 
alimentazione

SEMPLICE

La programmazione è partico-
larmente semplice grazie al 
display LCD chiaro

Accessori

Definizione Dettagli prodott Codice articolo

Alimentatore FishGuard

L'alimentatore per la mangiatoia automatica FishGuard assicura che gli 
abitanti dell'acquario siano riforniti di cibo in modo affidabile. In caso di 
mancanza di corrente, è garantito il passaggio senza soluzione di conti-
nuità al funzionamento a batteria 45052

Staffa supporto FishGuard

La staffa FishGuard è un'aggiunta opzionale alla mangiatoia automatica. 
In acquari aperti o terrari, l'alimentatore può essere facilmente fissato 
alla parete esterna. In acquari o terrari aperti, la mangiatoia può essere 
facilmente fissata alla parete esterna. 45053

FishGuard
Fornitura ottimale 24 ore al giorno
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Dati tecnici  

Prodotto FishGuard

Batteria (non inclusa)  4 x 1,5 V AA

Peso netto kg 0,26

Garanzia * Anni 3

Adatto per quantità di mangime 
fino a max.

cm3 125

Adatto per acqua dolce  
Sì

Adatto per acqua marina  

Codice articolo 42720

*Garanzia valida secondo le condizioni di garanzia OASE. Visitate il sito www.oase.com/it-it/assistenza/garanzia
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Maggiori informazioni sul sito:
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 116 Sostenibilità

 118 Guida alla scelta

MSC-C-60260
Da pesca sostenibile certificata MSC.
www.msc.org/it

Tutti i nostri articoli per pesci carnivori
e onnivori provengono da
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Come in natura
Ingredienti selezionati – sull’esempio della natura

Sostenibile
Il mangime per pesci da acquario da pesca sostenibile e certificata MSC

Varia
Più varietà

I pesci sono tutti diversi. Ecco perché l’alimentazione ORGANIX non si basa esclusivamente sulla dieta 

individuale dei singoli abitanti dell’acquario, ma tiene in considerazione anche le loro condizioni fisiche e il 

comportamento natatorio. ORGANIX soddisfa qualsiasi esigenza: dal menù 100% vegetariano a quello con un 

elevato fabbisogno di proteine animali, per ciclidi o per gamberi, in granuli o in fiocchi. Da ingredienti 

selezionati, tra cui fonti proteiche di alta qualità, foglie di mandorlo indiano raccolte a mano e oli, nascono 

combinazioni adatte alle singole specie. Esaltanti di sapidità o agenti di carica? Non entrano nei nostri 

barattoli. Quattro preziose alghe – l’alga clorella, l’alga spirulina, l’alga kelp e l’alga schizochytrium – costituis-

cono fonti naturali di prebiotici. E tutte le componenti animali sono esclusivamente di origine acquatica, 

proprio come accade con gli alimenti disponibili in natura.

I veri acquariofili desiderano solo il meglio per i loro pesci. E si sa, tutto parte dal mangime giusto!  

Ma cos’è che distingue un buon mangime per pesci da uno veramente eccellente? Ingredienti di alta 

qualità? Ricette equilibrate? La produzione sostenibile degli ingredienti? 

La nostra risposta: tutte queste cose insieme.  

Tutti noi vogliamo conservare le risorse, proteggere le specie e preservare gli habitat naturali. Con l’acquisto 

di prodotti, abbiamo la possibilità di esercitare un’influenza diretta – a patto che esista un’alternativa 

sostenibile. ORGANIX è l’alternativa. Questo perché tutti gli ingredienti acquatici dei nostri prodotti per 

carnivori e per onnivori provengono‚ da pesca sostenibile, come attesta il marchio MSC.

Dato che anche l’amore per gli animali “passa per lo stomaco”, il menu ORGANIX offre un’alimentazione di 

alta qualità declinata in nove diversi tipi di gustosi mangimi e un’ampia gamma di formati, che possono 

anche essere combinati tra loro. È così che ORGANIX riesce a soddisfare le preferenze specifiche delle varie 

specie, a prescindere dalle abitudini alimentari e dalla forma della bocca degli abitanti dell’acquario o dalle 

loro zone di nuoto preferite. L’intera gamma ORGANIX punta in particolare sui granulati che, sciogliendosi 

lentamente, proteggono meglio ingredienti importanti come le vitamine. Per garantire la massima soddisfa-

zione ad abitanti dell’acquario di varie dimensioni, i barattoli di mangime ORGANIX contengono sempre 

granuli di dimensioni varie.

ORGANIX - The natural choice
La nuova generazione di mangimi sostenibili per pesci.
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MSC-C-60260
Da pesca sostenibile certificata MSC.
www.msc.org/it

Tutti i nostri articoli per pesci carnivori
e onnivori provengono da

Mehr Infos unter:
www.oase.com/it/organix

Certificazione MSC
Pesca sostenibile senza compromessi

Unico
Eccezionale in termini di sostenibilità

Queste importanti condizioni per la protezione degli oceani 

e dei loro abitanti hanno convinto noi di OASE che possia-

mo fare la differenza anche con il nostro cibo per pesci.

In quanto azienda che progetta con l'acqua, OASE si è posta 

l'obiettivo di proteggere la preziosa risorsa idrica nel miglior 

modo possibile. L'acqua è elementare: è la base della nostra 

vita e allo stesso tempo ospita innumerevoli specie animali 

e vegetali.

Siamo consapevoli della nostra responsabilità nel trattare 

questo prezioso elemento e il nostro obiettivo è quello di 

fare qualcosa di speciale e di andare un passo avanti 

rispetto agli altri.

L'organizzazione internazionale non profit MSC - Marine 

Stewardship Council si occupa di protezione degli oceani e 

delle popolazioni ittiche. La certificazione MSC viene assegna-

ta alle attività di pesca che soddisfano i rigorosi criteri dello 

Standard MSC per la pesca sostenibile.

Per ottenere la certificazione MSC, le attività di pesca devono 

soddisfare rigorosi requisiti e criteri ambientali:

•  Pescare solo popolazioni ittiche in salute e lasciare in mare 

abbastanza pesci per far sì che la popolazione possa 

riprodursi. 

•  Proteggere il prezioso habitat marino, minimizzando 

l'impatto della pesca sull'ambiente, consentendo a flora e 

fauna di prosperare.

•  Implementare un sistema di gestione efficace che permetta 

alla pesca di adattarsi alle mutevoli condizioni ambientali.
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Daily

Ideale per un’ampia varietà di specie

Colour

Per colori spettacolari

Power

Energia per 
pesci attivi

Baby

Per la vitalità 
dei nuovi nati

Veggievore

L’energia delle alghe 
nella dieta

Pleco

100% 
vegetariano

Cichlid

Tutto ciò che i ciclidi possono desiderare

Shrimp

Energia per i gamberi

Discus

Per pesci 
disco

 Tutte le

dimensioni

 Tutte le

dimensioni

Dimensioni

più piccole

 Tutte le

dimensioni

 Tutte le

dimensioni

 Tutte le

dimensioni

Specie più

piccole

 Tutte le

dimensioni

Pesci

giovani

 Tutte le

dimensioni

 Tutte le

dimensioni

 Tutte le

dimensioni

Ciclidi

mediopiccoli

Ciclidi

mediograndi

Tutte le

dimensioni

 Tutte le

dimensioni

 Tutte le

dimensioni

 Tutte le

dimensioni

 Tutte le

dimensioni

Flakes Granulate Granulate 
Micro

Tabs Flakes Granulate Granulate 
Micro

Sticks Powder Flakes Granulate Tabs Granulate  
S

Granulate  
M

Granulate 
Herbivore

Granulate 
Carnivore

Granulate Granulate
vegetariano

Granulate

Daily Colour Power Baby Veggievore Pleco Cichlid Shrimp Discus

Flakes Granulate Granulate 
Micro

Tabs Flakes Granulate Granulate 
Micro

Sticks Powder Flakes Granulate Tabs Granulate  
S

Granulate  
M

Granulate 
Herbivore

Granulate 
Carnivore

Granulate Granulate
vegetariano

Granulate

1 1 1 1 - - - 1 1 1 1 1 1 1 1 - 1 1 1

2 2 2 2 - - - - - 2 2 2 2 2 2 - - 2 -

- - - - - - - - - - - 3 3 3 3 - - 3 3

4 4 4 4 - - - 4 4 4 4 - 4 4 - - 4 - 4

175 ml  
90594

250 ml 
90595 

500 ml 
90597

1000 ml 
90593

175 ml 
90598

250 ml 
90599

500 ml 
90601

1000 ml 
90649

175 ml  
90675

175 ml  
93677

250 ml 
93675

175 ml  
90586

250 ml  
90587

500 ml 
90588

175 ml  
90590

250 ml  
90591

500 ml 
90592

175 ml  
90622

250 ml  
90623

175 ml  
90650

250 ml  
90651

500 ml  
90652

175 ml  
90578

175 ml  
90664

250 ml 
90665

500 ml 
90667

175 ml 
90668

250 ml 
90669

500 ml 
90670

175 ml  
90671

250 ml 
90674

500 ml 
90676

 

250 ml 
90583

500 ml 
90584

 

250 ml 
90580

500 ml 
90581

1000 ml 
90579

 

 

500 ml 
90589

1000 ml 
90596

 

 

500 ml 
90582

1000 ml 
90585

175 ml 
90640

175 ml  
90644

 

250 ml 
93678

 

1000 ml 
93679Co
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Zona di nuoto superiore

Zona di nuoto intermedia

Pesci da fondo

* Miscela di alghe:

1 = Chlorella-Alghe 
2 = Kelp 
3 = Schizochytrium Alghe
4 = Spirulina

Scelta facilitata
La tua ORGANIX FishFoodGuide
(Alimentazione completa in tutta la gamma)
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Daily

Ideale per un’ampia varietà di specie

Colour

Per colori spettacolari

Power

Energia per 
pesci attivi

Baby

Per la vitalità 
dei nuovi nati

Veggievore

L’energia delle alghe 
nella dieta

Pleco

100% 
vegetariano

Cichlid

Tutto ciò che i ciclidi possono desiderare

Shrimp

Energia per i gamberi

Discus

Per pesci 
disco

 Tutte le

dimensioni

 Tutte le

dimensioni

Dimensioni

più piccole

 Tutte le

dimensioni

 Tutte le

dimensioni

 Tutte le

dimensioni

Specie più

piccole

 Tutte le

dimensioni

Pesci

giovani

 Tutte le

dimensioni

 Tutte le

dimensioni

 Tutte le

dimensioni

Ciclidi

mediopiccoli

Ciclidi

mediograndi

Tutte le

dimensioni

 Tutte le

dimensioni

 Tutte le

dimensioni

 Tutte le

dimensioni

 Tutte le

dimensioni

Flakes Granulate Granulate 
Micro

Tabs Flakes Granulate Granulate 
Micro

Sticks Powder Flakes Granulate Tabs Granulate  
S

Granulate  
M

Granulate 
Herbivore

Granulate 
Carnivore

Granulate Granulate
vegetariano

Granulate

Daily Colour Power Baby Veggievore Pleco Cichlid Shrimp Discus

Flakes Granulate Granulate 
Micro

Tabs Flakes Granulate Granulate 
Micro

Sticks Powder Flakes Granulate Tabs Granulate  
S

Granulate  
M

Granulate 
Herbivore

Granulate 
Carnivore

Granulate Granulate
vegetariano

Granulate

1 1 1 1 - - - 1 1 1 1 1 1 1 1 - 1 1 1

2 2 2 2 - - - - - 2 2 2 2 2 2 - - 2 -

- - - - - - - - - - - 3 3 3 3 - - 3 3

4 4 4 4 - - - 4 4 4 4 - 4 4 - - 4 - 4

175 ml  
90594

250 ml 
90595 

500 ml 
90597

1000 ml 
90593

175 ml 
90598

250 ml 
90599

500 ml 
90601

1000 ml 
90649

175 ml  
90675

175 ml  
93677

250 ml 
93675

175 ml  
90586

250 ml  
90587

500 ml 
90588

175 ml  
90590

250 ml  
90591

500 ml 
90592

175 ml  
90622

250 ml  
90623

175 ml  
90650

250 ml  
90651

500 ml  
90652

175 ml  
90578

175 ml  
90664

250 ml 
90665

500 ml 
90667

175 ml 
90668

250 ml 
90669

500 ml 
90670

175 ml  
90671

250 ml 
90674

500 ml 
90676

 

250 ml 
90583

500 ml 
90584

 

250 ml 
90580

500 ml 
90581

1000 ml 
90579

 

 

500 ml 
90589

1000 ml 
90596

 

 

500 ml 
90582

1000 ml 
90585

175 ml 
90640

175 ml  
90644

 

250 ml 
93678

 

1000 ml 
93679Co
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OGNI GIORNO E PER TUTTI

Ideale per l'alimentazione quotidia-
na di un'ampia varietà di specie

C'È TUTTO

Una combinazione equilibra-
ta di minerali importanti e 
oligoelementi, nonché di 
acidi grassi omega-3 per 
il sano sviluppo di tutte le 
specie

MIX DI VITAMINE

Mix speciale per aumentare 
la resistenza nell'acquario di 
comunità

PER PESCI COLORATI

L'olio di salmone, il beta-carotene 
e la cantaxantina supportano una 
colorazione marcata

Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/organix-alimentazione

ORGANIX Daily
La formula bilanciata per tutti i pesci ornamentali in vasche di comunità

ORGANIX Daily è ideale per l'alimentazione quotidiana e semplice di un'ampia varietà 
di specie. Grazie a ingredienti di alta qualità in ricette specifiche, ORGANIX Daily copre 
tutte le esigenze più importanti: gli ingredienti di origine vegetale forniscono gli abitanti 
dell'acquario erbivori, le proteine acquatiche provenienti da pesca sostenibile forniscono 
tutto ciò di cui hanno bisogno i pesci carnivori. 

Anche gli onnivori hanno il loro tornaconto con ORGANIX Daily: una combinazione  
armonizzata di minerali e oligoelementi importanti e di acidi grassi omega-3 contri-
buisce in modo significativo allo sviluppo sano di tutte le specie. I colorati abitanti 
dell'acquario beneficiano anche dell'olio di salmone, del beta-carotene e della canta-
xantina, che favoriscono una colorazione particolare. Il mix di vitamine ORGANIX Daily, 
appositamente sviluppato, garantisce una maggiore resistenza.

INSIDE 2024/2025

0,5–2 mm

0,5–1 mm
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Dimensione 

del granulo

Dati tecnici
Prodotto Peso netto Dimensione del 

granulo
Adatto per acqua 
dolce

Adatto per acqua 
marina

Codice articolo

g    

ORGANIX Daily Flakes 175 ml MSC 25

-

Ja Ja

90594

ORGANIX Daily Flakes 250 ml MSC 35 90595

ORGANIX Daily Flakes 500 ml MSC 70 90597

ORGANIX Daily Flakes 1000 ml MSC 140 90593

ORGANIX Daily Granulate 175 ml MSC 75

0,5 - 2 mm

90598

ORGANIX Daily Granulate 250 ml MSC 95 90599

ORGANIX Daily Granulate 500 ml MSC 190 90601

ORGANIX Daily Granulate 1000 ml MSC 380 90649

ORGANIX Daily Micro Granulate 175 ml MSC 75 0,5 - 1 mm 90675

ORGANIX Daily Tabs 175 ml MSC 90
-

93677

ORGANIX Daily Tabs 250 ml MSC 125 93675

ORGANIX Daily Flakes
Il mangime ORGANIX Daily Flakes è ideale per i pesci che amano 
nutrirsi in superficie. I fiocchi vanno a fondo lentamente, lasciando 
quindi ai pesci il tempo necessario per consumare il loro pasto in 
tutta tranquillità.

ORGANIX Daily Granulate
Una lattina di ORGANIX Daily Granulate contiene granuli di diverse 
dimensioni, adatti a pesci di grandezza differente e che 
nell'acquario hanno comportamenti eterogenei. Ciò significa che 
ogni pesce nell'acquario di comunità può alimentarsi senza stress 
nell'area che preferisce.

ORGANIX Daily Micro Granulate
La granulometria del granulato ORGANIX Daily Mirco Granulate è 
stata sviluppata appositamente per le esigenze degli abitanti più 
piccoli degli acquari ed è quindi ideale per l'alimentazione dei pesci 
nei nanoacquari.

ORGANIX Daily Tabs
Le compresse ORGANIX Daily Tabs sono ideali per soddisfare le 
esigenze di tutti gli abitanti dell'acquario che cercano cibo sul 
fondo. Vanno a fondo rapidamente, ma si decompongono 
lentamente, per fornire nutrimento e gusto più a lungo.

A
lim

en
ta

zi
o

n
e

OASE LIVING WATER

 > Mangime per pesci



122

COLORI VIVACI OGNI GIORNO

Ideale per nutrire quotidianamente 
pesci colorati

CON SOSTANZE 
NUTRITIVE RICCHE DI 
PIGMENTI

Olio di salmone, beta-caro-
tene, oleoresina capsicum 
(pigmento del peperoncino) 
e cantaxantina

EFFETTO COLORE

Evidenzia in particolare i componenti 
rossi, supporta una colorazione inten-
sa e una chiara delimitazione delle 
aree di colore bianche e rosse

Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/organix-alimentazione

ORGANIX Colour
Favorisce il naturale splendore dei colori dei pesci

ORGANIX Colour mette sotto i riflettori gli abitanti degli acquari colorati! Questo man-
gime speciale per pesci dai colori vivaci enfatizza in particolare le componenti rosse e 
favorisce colori intensamente brillanti e una chiara differenziazione tra le aree di colore 
bianco e rosso.

Ciò è garantito da una combinazione di olio di salmone, beta-carotene, oleoresina di 
capsico (pigmento di peperoncino) e cantaxantina. I quattro preziosi nutrienti forma-
no una speciale miscela di pigmenti coloranti che vengono utilizzati in modo ottima-
le dall'organismo del pesce. ORGANIX Colour, quindi, non solo fornisce agli abitanti 
dell'acquario tutte le importanti sostanze nutritive che li mantengono vivaci, ma aiuta 
anche gli animali a sviluppare pienamente il loro intero spettro cromatico. La gioia del 
colore si accende!

INSIDE 2024/2025

0,5–2 mm

0,5–1 mm
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Dimensione 

del granulo

Dati tecnici
Prodotto Peso netto Dimensione del 

granulo
Adatto per acqua 
dolce

Adatto per acqua 
marina

Codice articolo

g    

ORGANIX Colour Flakes 175 ml MSC 25

-

Ja Ja

90586

ORGANIX Colour Flakes 250 ml MSC 35 90587

ORGANIX Colour Flakes 500 ml MSC 70 90588

ORGANIX Colour Granulate 175 ml MSC 75

0,5 - 2 mm

90590

ORGANIX Colour Granulate 250 ml MSC 95 90591

ORGANIX Colour Granulate 500 ml MSC 190 90592

ORGANIX Colour Micro Granulate 175ml MSC 75
0,5 - 1 mm

90622

ORGANIX Colour Micro Granulate 250ml MSC 95 90623

ORGANIX Colour Flakes
Questi fiocchi rimangono sospesi per un po' prima di andare a 
fondo, quindi sono ideali anche per le specie che amano vivere più 
in superficie. La dimensione varia dei fiocchi permette di soddisfare 
al meglio le diverse preferenze dei pesci.

ORGANIX Colour Granulate
Lo speciale meccanismo di rigonfiamento dei granuli contribuisce a 
garantire che gli ingredienti si conservino più a lungo. In ogni 
barattolo sono presenti granuli di diverse dimensioni, che vanno 
anche a fondo a velocità differenti. Ciò consente ai diversi pesci 
dell'acquario di mangiare nell'area che preferiscono.

ORGANIX Colour Micro Granulate
La granulometria del granulato ORGANIX Colour Mirco Granulate è 
stata sviluppata appositamente per le esigenze degli abitanti più 
piccoli degli acquari ed è quindi ideale per l'alimentazione dei pesci 
nei nanoacquari.
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PER GLI ATLETI TRA GLI 
ABITANTI DELL'ACQUARIO

Alimentazione ottimale per pesci 
particolarmente attivi

LA QUOTA EXTRA DI 
ENERGIA

Con un contenuto proteico 
particolarmente elevato

PIÙ ATTIVITÀ AL MOMENTO 
DEL PASTO

I bastoncini affondano rapidamente 
e quindi sfidano in particolare i pesci 
attivi

ADDIO ALLA NOIA

I bastoncini si dissolvono 
lentamente e possono 
quindi essere sgranocchiati 
gradualmente

ANCHE PER PESCI 
GATTO, GAMBERETTI 
E COBITIDI

Anche questi animali che 
mangiano sul fondo bene-
ficiano della ricetta di alta 
qualità

Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/organix-alimentazione

Dati tecnici
Prodotto Peso netto Dimensione del 

granulo
Adatto per acqua 
dolce

Adatto per acqua 
marina

Codice articolo

g    

ORGANIX Power Sticks 175 ml MSC 100

- Ja Ja

90650

ORGANIX Power Sticks 250 ml MSC 140 90651

ORGANIX Power Sticks 500 ml MSC 280 90652

ORGANIX Power
Con un elevato contenuto proteico per pesci particolarmente attivi,  
pesci gatto, gamberetti e cobitidi

ORGANIX Power mantiene in forma i pesci che nuotano! Questo mangime fornisce  
agli atleti dell'acquario tutto ciò di cui hanno bisogno, soprattutto buone proteine  
acquatiche. L'elevato contenuto proteico degli stick promuove la vitalità e fornisce  
molta energia. 

ORGANIX Power apporta inoltre varietà alla vita quotidiana dell'acquario, poiché si  
scioglie lentamente e può quindi essere sgranocchiato poco a poco.

ORGANIX Power Sticks
I bastoncini ORGANIX Power Sticks vanno a fondo rapidamente e 
sono quindi adatti anche per pesci che vivono sul fondo 
dell'acquario, come pesci gatto, gamberetti e cobiti. Grazie al loro 
rigonfiamento lento, l'acqua dell'acquario rimane limpida più a 
lungo, poiché la sua qualità non viene compromessa dai residui 
alimentari.
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IDEALE PER PESCI GIOVANI

Fornisce tutti i nutrienti essenziali, 
promuove la crescita e lo sviluppo

APPOSITAMENTE 
COMBINATO

Proteine provenienti da krill certifi-
cato MSC e vitamine, per una mag-
giore vitalità

PER I PIÙ PICCOLI 
ABITANTI DELL'ACQUARIO

Particolarmente facile da assumere, 
grazie al formato in polvere

Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/organix-alimentazione

Dati tecnici
Prodotto Peso netto Dimensione del 

granulo
Adatto per acqua 
dolce

Adatto per acqua 
marina

Codice articolo

g    

ORGANIX Baby Powder 175 ml MSC 75 - Ja Ja 90578

ORGANIX Baby
Alimentazione ottimale per i pesci giovani, con proteine e vitamine  
per la crescita e la vitalità

ORGANIX Baby è un alimento appositamente sviluppato per il novellame che fornisce 
un'alimentazione ottimale grazie a ingredienti perfettamente bilanciati. Una percentuale 
particolarmente elevata di krill certificato MSC fornisce molte proteine, fondamentali per 
la crescita e lo sviluppo. Molte vitamine assicurano inoltre una vivace vitalità.

ORGANIX Baby Powder
Il mangime in polvere ORGANIX Baby Powder è particolarmente 
adatto agli abitanti più piccoli dell'acquario. ORGANIX Baby Powder 
si distribuisce rapidamente nell'acquario ed è particolarmente 
facile da assorbire.

A
lim

en
ta

zi
o

n
e

OASE LIVING WATER

 > Mangime per pesci



126

PER VARIETÀ

Ideale per l'alimentazione completa 
giornaliera di specie che predili-
gono una dieta a base prevalente-
mente vegetale

LE ALGHE AD ALTO 
POTERE NUTRITIVO 
APPRODANO NELLA 
DIETA

Con il 4,6% di alghe Clorella, 
il 4,6% di Spirulina e il 4,6% di 
alga Kelp, ricca di minerali

ALGA KELP

Ricca di antiossidanti natu-
rali, fornisce ai pesci una 
varietà di oligoelementi, 
vitamine e sostanze bioatti-

SPIRULINA

Ricca di proteine e vitamina 
B12

ALGA CLORELLA

Fornisce ferro, calcio, mag-
nesio e zinco

Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/organix-alimentazione

ORGANIX Veggievore
Ideale per i pesci che preferiscono una dieta vegetariana

Abbiamo sviluppato ORGANIX Veggievore per l'alimentazione completa di pesci  
prevalentemente erbivori nell'acquario.

La speciale miscela di alghe con il 4,6% di alghe clorella, il 4,6% di spirulina e il 4,6% di 
kelp ricco di minerali garantisce il soddisfacimento delle esigenze e dei bisogni dei pesci 
vegetariani. In particolare, l'alga kelp, raccolta in modo sostenibile, è ricca di sostanze 
nutritive e vitamine e contribuisce al benessere.
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0,5–2 mm

127

Dimensione 

del granulo

Dati tecnici
Prodotto Peso netto Dimensione del 

granulo
Adatto per acqua 
dolce

Adatto per acqua 
marina

Codice articolo

g    

ORGANIX Veggievore Flakes 175 ml MSC 25

-

Ja Ja

90664

ORGANIX Veggievore Flakes 250 ml MSC 35 90665

ORGANIX Veggievore Flakes 500 ml MSC 70 90667

ORGANIX Veggievore Granulate 175 ml MSC 75

0,5 - 2 mm

90668

ORGANIX Veggievore Granulate 250 ml MSC 95 90669

ORGANIX Veggievore Granulate 500 ml MSC 190 90670

ORGANIX Veggievore Flakes
Questo mangime è ideale per i pesci che amano nutrirsi in 
superficie. I fiocchi vanno a fondo lentamente, lasciando quindi ai 
pesci il tempo necessario per consumare il loro pasto in tutta 
tranquillità.

ORGANIX Veggievore Granulate
Il barattolo di ORGANIX Veggievore Granulate contiene granuli di 
diverse dimensioni con differenti velocità di caduta. Ciò significa 
che ogni pesce può mangiare senza stress nell'area che preferisce.
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100% VEGETARIANO

Ideale per una dieta completa per 
erbivori puri

POTERE NUTRITIVO COMPLETO 
DELLE ALGHE

Con il 12% di alghe Kelp, il 12% di alghe 
Clorella e il 2% di alghe Schizochytrium

ALGA KELP

Ricca di antiossidanti naturali, 
fornisce ai pesci una varietà di 
oligoelementi, vitamine e sostanze 
bioattive

ALGA CLORELLA

Fornisce ferro, calcio, 
magnesio e zinco

ALGA SCHIZOCHYTRIUM

Fornisce acidi grassi OMEGA-3 e acido 
docosaesaenoico

MANGIME VERDE 
PER I PESCI CHE 
SI NUTRONO SUL 
FONDO

Ideale per l'alimentazione 
vegetariana completa 
dei pesci nelle acque più 
profonde

GODIMENTO DURA-
TURO DEL PASTO

Le compresse affondano 
rapidamente, ma si dissol-
vono lentamente, in modo 
che i gourmet vegetariani 
possano rosicchiarle per 
molto tempo

Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/organix-alimentazione

Dati tecnici
Prodotto Peso netto Dimensione del 

granulo
Adatto per acqua 
dolce

Adatto per acqua 
marina

Codice articolo

g    

ORGANIX Pleco Veggie Tabs 175 ml 90

- Ja Ja

90671

ORGANIX Pleco Veggie Tabs 250 ml 125 90674

ORGANIX Pleco Veggie Tabs 500 ml 250 90676

ORGANIX Pleco
100% vegetale - alimento verde per animali che si nutrono dal basso

ORGANIX Pleco offre ai pesci che seguono una dieta esclusivamente vegetariana un 
alimento sano con tutto ciò di cui hanno bisogno per una vita felice. 

Ingredienti vegetali di alta qualità e una maggiore percentuale di mix di alghe con il 12% 
di alghe kelp, il 12% di alghe chlorella e il 2% di alghe schizochytrium creano un apporto 
prezioso e completo per mantenere la vitalità e la voglia di vivere.

ORGANIX Pleco Veggie Tabs
Grazie alla loro modalità di affondamento, le compresse ORGANIX 
Pleco Veggie Tabs sono il mangime di origine vegetale perfetto per 
le specie che amano nutrirsi sul fondo.

100 %

VEGGIE
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OGNI GIORNO E IN 
MODO COMPLETO

Apporta tutti gli elementi fon-
damentali di cui i ciclidi hanno 
bisogno per una vita sana e 
attiva

VARI GRANULATI IN 
UNA LATTINA

Granuli di varie dimensioni per 
pesci di dimensioni e confor-
mazioni delle fauci diverse

NATURALE

Ingredienti selezionati seguen-
do l'esempio della natura, senza 
attrattivi e riempitivi

SOSTENIBILE

Tutti gli ingredienti di origine 
acquatica dei nostri prodotti 
per carnivori e onnivori proven-
gono da una pesca rispettosa 
dell'ambiente certificata MSC

VARIETÀ

9 gustose tipologie e una vasta 
gamma di varietà, che possono 
anche essere combinate

MIX BILANCIATO

Proteine, grassi, 
carboidrati, vitamine 
ed oligoelementi per 
un'alimentazione com-
pleta

ORGANIX Cichlid
Il menu individuale dei ciclidi

ORGANIX Cichlid è appositamente studiato per soddisfare le esigenze nutrizionali  
individuali dei ciclidi.

Con la sua miscela equilibrata di proteine, grassi, carboidrati, vitamine e oligoelementi, 
copre tutti gli elementi costitutivi importanti. Allo stesso tempo, ORGANIX Cichlid tiene 
conto della diversità delle specie e delle dimensioni, nonché dei rispettivi comportamenti  
alimentari, con varianti specifiche per specie onnivore, erbivore e carnivore.

INSIDE 2024/2025

Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/organix-alimentazione

2–3 mm 3-7 mm

3-7 mm 3-7 mm

100 %

VEGGIE
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Dimensione 

del granulo

Dati tecnici
Prodotto Peso netto Dimensione del 

granulo
Adatto per acqua 
dolce

Adatto per acqua 
marina

Codice articolo

g    

ORGANIX Cichlid Carni. Gran. 500 ml MSC 185
3 - 7 mm

Ja Ja

90582

ORGANIX Cichlid Carni. Gran. 1000 ml MSC 370 90585

ORGANIX Cichlid Granulate S 250 ml MSC 95
2 - 3 mm

90583

ORGANIX Cichlid Granulate S 500 ml MSC 190 90584

ORGANIX Cichlid Granulate M 250 ml MSC 95

3 - 7 mm

90580

ORGANIX Cichlid Granulate M 500 ml MSC 190 90581

ORGANIX Cichlid Granulate M 1000 ml MSC 380 90579

ORGANIX Cichlid Herb. Granulate 500 ml 205 90589

ORGANIX Cichlid Herb. Granulate 1000 ml 410 90596

ORGANIX Cichlid Granulate Mix S
La formula onnivora del granulato ORGANIX Cichlid Granulate 
soddisfa le esigenze dei ciclidi con dimensioni fino a 6 cm. 
ORGANIX Cichlid Granulate Mix S è l'alimento base giornaliero 
ideale per i ciclidi che si nutrono di alimenti sia animali sia vegetali.

ORGANIX Cichlid Granulate Mix M
Per ciclidi con dimensioni a partire da circa 6 cm. Questa variante 
per pesci onnivori è ideale per i ciclidi che preferiscono 
un'alimentazione più variegata.

ORGANIX Cichlid Herbivore Granulate
Il granulato ORGANIX Cichlid Herbivore Granulate è l'ideale per gli 
amanti del cibo di origine vegetale. Contiene una miscela di alghe 
ad alto potere nutritivo composta da alga Kelp, Clorella e 
Schizochytrium e fornisce una quota extra di acidi grassi omega-6.

ORGANIX Cichlid Carnivore Granulate
Con una quota del 72% di proteine animali, è perfetto per i ciclidi 
che preferiscono l'alimentazione carnivora. Un mix equilibrato di 
krill, dafnia, larve di zanzara e tubifex rende il mangime una vera 
delizia, mentre l'astaxantina contenuta nel krill garantisce un 
vigoroso sviluppo della colorazione.
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100 %
VEGGIE

IDEALE PER GAMBERETTI 
ONNIVORI

Tutto quello che piace ai gamberetti 
che seguono una dieta mista

SPECIALMENTE PER I 
MANGIATORI VERDI

Ricetta 100% vegetale per 
gamberetti che preferiscono 
il cibo verde

RICETTA FORTE PER 
ANIMALI FORTI

Con più calcio per la 
costruzione del carapace

PROPRIO DOVE SERVE

Merito del suo rapido affonda-
mento, il granulato rotondo 
raggiunge immediatamente gli 
animali che vivono sul fondo

GODIMENTO DURATURO 
DEL PASTO

I granuli si dissolvono lentamente, 
così i gamberi possono sgranoc-
chiarli in tutta tranquillità

BOCCONI DELIZIOSI

Con foglie di mandorla marina 
raccolte a mano

Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/organix-alimentazione

ORGANIX Shrimp
Vitalità da sgranocchiare

ORGANIX Shrimp è stato appositamente studiato per soddisfare le particolari esigenze  
e preferenze dei gamberi. Hanno bisogno di ingredienti speciali per mantenersi vitali e 
sviluppare il guscio, ad esempio. Le proteine acquatiche e gli elementi costitutivi di  
origine vegetale, come la miscela di alghe power, sono integrati con componenti e  
ingredienti specifici per i gamberi:

Calcio per la formazione del carapace e foglie di mandorlo marino raccolte a mano  
come vera e propria prelibatezza.

INSIDE 2024/2025

3-4 mm 5-7 mm

100 %

VEGGIE
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 > Mangime per pesci

Dimensione 

del granulo

Dati tecnici
Prodotto Peso netto Dimensione del 

granulo
Adatto per acqua 
dolce

Adatto per acqua 
marina

Codice articolo

g    

ORGANIX Shrimp Veggie Gran. 175 ml
75

5 - 7 mm
Ja Ja

90644

ORGANIX Shrimp Granulate 175 ml MSC 3 - 4 mm 90640

ORGANIX Shrimp Granulate
Grazie alla loro discesa rapida, i granuli rotondi grandi raggiungono 
direttamente i gamberetti che vivono sul fondo. Foglie di mandorlo 
marino raccolte a mano per un gusto speciale.

ORGANIX Shrimp Veggie Granulate
La formulazione 100% vegetariana per gamberetti erbivori, con 
ancora più alghe per un'alimentazione bilanciata ed esclusivamente 
vegetariana.
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2–3 mm

135

RICETTA SPECIALE

Con mais al posto del grano e una 
componente di aglio per favorire 
la pulizia dell'intestino e la salute 
dell'apparato digerente

PARTICOLARMENTE 
RICCO DI PIGMENTI

Con olio di salmone, 
beta-carotene, oleoresina 
capsicum (pigmento di 
peperoncino rosso) e can-
taxantina, per la piena 
espressione del colore

SPECIALE MISCELA DI 
ALGHE

La miscela di alghe ad alto poterete 
nutritivo è integrata dal fungo 
shiitake, i cui preziosi componenti 
hanno un effetto prebiotico

PARTICOLARMENTE 
GUSTOSO

Gli ingredienti acquatici 
sono integrati con il 4 % di 
vermi del latte e il 4 % di 
larve di mosca soldato.

DIVERSE ZONE DI 
NUOTO

Il granulato di diverse 
dimensioni e con velocità 
di affondamento diverse in 
una sola lattina garantisce 
un'alimentazione senza 
stress in diverse zone di 
nuoto

PROTEZIONE 
OTTIMALE

Lo speciale rigonfiamento 
dei granuli aiuta a garanti-
re che gli ingredienti pre-
ziosi rimangano protetti 
più a lungo

Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/organix-alimentazione

Dimensione 

del granulo

Dati tecnici
Prodotto Peso netto Dimensione del 

granulo
Adatto per acqua 
dolce

Adatto per acqua 
marina

Codice articolo

g    

ORGANIX Discus Spec. Granulate 250ml MSC 95
2 - 3 mm Ja Ja

93678

ORGANIX Discus Spec.Granulate 1000ml MSC 380 93679

ORGANIX Discus Special Granulate
La ricetta speciale per l'alimentazione quotidiana degli esigenti pesci discus

Con ORGANIX Discus Special Granules abbiamo sviluppato un alimento molto speciale 
per i pesci discus che si distingue dalle altre varietà ORGANIX. La ricetta, precisamente 
bilanciata, non contiene grano e, oltre alle materie prime acquatiche, offre altri ingre-
dienti essenziali come l'aglio per sostenere la salute dell'apparato digerente. Il mix di 
alghe energetiche è completato dal fungo shiitake con effetto prebiotico. Pigmenti colo-
ranti come la paprika, l'olio di salmone, il betacarotene e la cantaxantina contribuiscono 
a far risaltare il colore degli animali.

ORGANIX Discus Special Granulate
I granuli di diverse dimensioni contenuti in ogni barattolo 
consentono agli abitanti dell'acquario di alimentarsi nell'area che 
preferiscono. Particolarmente gustoso per i pesci discus, con 
mosca soldato nera e tarma della farina.
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Maggiori informazioni sul sito:

www.oase.com/it/aquariumactiv

   Trattamento 
dell'acqua e cura 

  AquariumActiv 

 146 Trattamento e qualità dell’acqua

 148 Aggiungere batteri

 150 Legare le sostanze nutritive

 152 Vitamine e oligoelementi

 154 Contro le alghe 

 156 Fertilizzante per piante

 158 Fertilizzante per  
  piante ScaperLine 

 160 Analisi dell'acqua

  
 138 Guida alla scelta

 144 Campi di applicazione

 145 Pflanzenratgeber
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Inizio: “rodaggio” dell’acquario

Fase 2:  
Creazione di un  
equilibrio biologico

INTRODUZIONE DEL FONDALE E DELLE PIANTE,  

RIEMPIMENTO DELL’ACQUA

L’acqua corrente deve essere trattata in modo che 

sia resa adatta ai pesci. A tale scopo, di particolare 

importanza sono i batteri che riducono i nitriti, per 

evitare picchi di nitriti pericolosi per i pesci. Dopo aver 

riempito l’acqua corrente, utilizzare i prodotti qui in-

dicati. Se si utilizzano le compresse Starter per batteri 

KickstartFilter, è possibile ridurre il tempo necessario 

prima dell’introduzione dei pesci da 3 a 1 settimana.

CONTROLLO DEI VALORI  

DELL’ACQUA E CAMBIO DELL’ACQUA

Testare i valori dell’acqua ogni 

settimana, al mattino poco 

prima o dopo la comparsa 

della luce. Cambiare ogni set-

timana circa 1/3 della quantità 

dell’acqua, mai tutta l’acqua. 

Al contempo, aggiungere i pro-

dotti qui consigliati.

I valori corretti dell’acqua
Utilizzare una striscia di prova 

come primo indicatore. I valori 

dell’acqua dipendono dal tipo di 

pesci e dalla quantità. Farsi  

consigliare dal proprio rivendito-

re specializzato.

Un primo valore indicativo
Nitrato: < 50 mg/l

Nitrito: < 0,1 mg/l

Ammoniaca: < 0,1 mg/l

SCELTA FACILITATA

Senza compresse Starter per batteri Kickstar-

tFilter, ripetere questo passo per 3 settimane 1 

volta alla settimana. Con le compresse Starter per 

batteri KickstartFilter, questo passo si riduce a 1 

settimana.

Attendere 1 settimana

Fase 1:  
Configurazione e  
riempimento  
dell’acquario

Depuratore dell'acqua  
LessStress

Booster per batteri  
WaterBalance

Compresse Starter per 
batteri KickstartFilter

Trattamento dell'acqua 

corrente in modo che sia 

resa adatta ai pesci

Deterioramento biologico 

delle sostanze nocive

Riduzione dei tempi  

di rodaggio e creazione di 

un equilibrio biologico

Dosaggio: 25 ml per  

100 l di acqua corrente o 2,5 

ml in un secchio da 10 l

Dosaggio: ogni settimana 

per 3 settimane 20 ml per  

100 l di acqua

Dosaggio: 1 compressa per 

100 l di acqua  

(circa 26  C)

> Da pag. 147 > Da pag. 149 > Da pag. 149

Depuratore 
dell'acqua LessStress

Booster per batteri  
WaterBalance

Trattamento dell'acqua 

corrente in modo che sia 

resa adatta ai pesci

Deterioramento biologi-

co delle sostanze nocive

Dosaggio: 25 ml per 100 

l di acqua corrente o 2,5 

ml in un secchio da 10 l

Dosaggio: ogni settima-

na per 3 settimane 20 ml 

per 100 l di acqua

> Da pag. 147 > Da pag. 149

Prodotti consigliati

Prodotti consigliati

Remover per nitrati  
FilterAction 

Remover per fosfati 
QuickfilterAction 

Prevenzione 

dell'inquinamento 

dell'acqua

Prevenzione della  

crescita di alghe

Dosaggio: posizionare il 

sacchetto a rete nel filtro, 

sostituirlo ogni 6 mesi

Dosaggio: 60 g per 100 l  

di acqua dell'acquario; a 

seconda del carico, sosti-

tuire ogni 2-6 settimane

> Da pag. 151 > Da pag. 151
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Quantità e frequenza
Inserire ogni settimana 1/3 della quantità totale  

di pesci desiderata.

Specie di pesci
Farsi consigliare dal proprio rivenditore specializzato 

sul giusto mix di pesci. I valori dell’acqua devono esse-

re adeguati alla quantità di pesci desiderata, e i pesci 

devono via via abituarsi gli uni agli altri.

Quantità di pesci
Come regola generale: 2 l di acqua per ogni pesce di 

ca. 1 cm. Alcune specie di pesci possono discostarsi da 

questo valore. Farsi consigliare dal proprio rivenditore 

specializzato. 

Cura durante l’aggiunta dei pesci
Se si aggiungono pesci settimanalmente, utilizzare 

i prodotti qui indicati prima dell’aggiunta. Una volta 

aggiunti tutti i pesci, la fase di avvio è terminata.  

A questo punto, osservare le nostre indicazioni alla 

pagina seguente circa la cura continuativa.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Se necessario, correggere i valori 

dell’acqua utilizzando i prodotti 

qui consigliati. Una quantità 

eccessiva di fosfato e nitrato 

favorisce la crescita delle alghe. 

Un valore di nitrato eccessivo 

può indebolire i pesci.

VALORI O. K. 

VALORI NON O. K.

Attendere 1 settimana

Attendere 1 settimana

Fase 3:  
Inserimento  
dei pesci

Remover per nitrati  
FilterAction 

Remover per fosfati 
QuickfilterAction 

Riduzione del livello  

di nitrati

Riduzione del livello  

di fosfati

Dosaggio: posizionare 

il sacchetto a rete nel 

filtro, sostituirlo ogni 

6 mesi

Dosaggio: 60 g per 100 

l di acqua dell'acquario; 

a seconda del carico, 

sostituire ogni 2-6 

settimane

> Da pag. 151 > Da pag. 151

Depuratore 
dell'acqua LessStress

Batteri dell'acqua 
chiara KickBoost

Riduzione dello stress  

e delle sostanze nocive

Pulizia dell'acqua 

dell'acquario

Dosaggio: 25 ml per  

100 l di acqua corrente 

o 2,5 ml in un secchio 

da 10 l

Dosaggio: 1 fiala  

sufficiente per un  

massimo di 200 l di 

acqua dell'acquario

> Da pag. 147 > Da pag. 149

Prodotti consigliati Prodotti consigliati
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SCELTA FACILITATA

Fertilizzante giornaliero PlantGrow

Rapida integrazione delle sostanze nutritive

Dosaggio: 5 ml per 100 l di acqua dell'acquario;  

inserire direttamente nell'acquario

> Da pag. 157

Ogni giorno

Osservare: prestare attenzione ad 

eventuali cambiamenti nel compor-

tamento e nell’aspetto dei pesci e/o 

delle piante. In caso di problemi, i ri-

venditori specializzati o la nostra guida 

(vedere la pagina successiva) possono 

offrirvi supporto.

Alimentazione: fino a 3 volte al giorno. 

Solo una quantità tale da poter essere 

ingerita entro 2-3 minuti. Una quantità 

eccessiva di mangime aumenta l’inqui-

namento dell’acqua.  

Consigliamo il mangime per pesci 

ORGANIX di OASE. Il mix naturale di 

sostanze nutritive si adatta in modo 

ottimale ai vostri pesci. Ciò riduce al 

minimo le escrezioni di sostanze non 

digeribili e, di conseguenza, l’inquina-

mento dell’acqua.

Fertilizzazione: utilizzare il fertiliz-

zante giornaliero PlantGrow in base 

al dosaggio consigliato. In alternativa, 

aggiungere il fertilizzante a base di 

ferro a rilascio lento PlantGrow.

Settimanalmente

Controllo dell’acqua: eseguire il 

controllo sempre al mattino prima o 

dopo la comparsa della luce. Utilizzare 

una striscia di prova come indicatore. 

I valori dell’acqua dipendono dal tipo di 

pesci e dalla quantità. Farsi consigliare 

dal proprio rivenditore specializzato.

Cambio dell’acqua: cambiare 1/3 

dell’acqua: non cambiare mai tutta 

l’acqua. Durante il cambio aggiungere 

il depuratore dell’acqua LessStress e il 

booster per batteri WaterBalance per 

supportare in modo ottimale i pesci 

e il filtro.

Cura: le vitamine e gli oligoelementi 

AquaElements e il fertilizzante setti-

manale PlantGrow forniscono ai pesci 

e alle piante i nutrienti necessari.  

Se non si utilizza il fertilizzante giorna-

liero PlantGrow, aggiungere il fertiliz-

zante a base di ferro a rilascio lento 

PlantGrow.

Pausa nell’alimentazione: un giorno 

della settimana, non somministrare il 

mangime. I pesci si nutrono delle alghe 

cresciute.

Depuratore dell'acqua LessStress Booster per batteri WaterBalance

Trattamento dell'acqua corrente in modo  

che sia resa adatta ai pesci

Deterioramento biologico delle  

sostanze nocive

Dosaggio: 5 ml per 100 l di acqua corrente  

o 2,5 ml in un secchio da 10 l

Dosaggio: 10 ml per 100 l di acqua

> Da pag. 147 > Da pag. 149

Vitamine e oligoelementi  
AquaElements

Fertilizzante settimanale  
PlantGrow

Prevenzione di carenze Migliore assorbimento di sostanze nutritive

Dosaggio: 10 ml per 120 l di acqua dell'acquario;  

inserire direttamente nell'acquario

Dosaggio: 10 ml per 100 l di acqua dell'acquario;  

inserire direttamente nell'acquario

> Da pag. 153 > Da pag. 157

Fertilizzante a base di ferro a rilascio 
lento PlantGrow

Se non si utilizza fertilizzante giornaliero

Dosaggio: 10 ml per 100 l di acqua dell'acquario;  

dosare direttamente nell'acquario

> Da pag. 157

Cura: alimentazione dell’acquario
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Mensilmente

Stabilizzare i valori dell’acqua: i  
booster per batteri d’acqua chiara  

BoostMix o KickBoost riducono il  

livello di sostanze nocive, nitriti o  

ammoniaca. Il remover di fosfati  

QuickfilterAction riduce i valori di 

metalli pesanti e fosfati. In caso di 

aumento dell’inquinamento dell’acqua, 

utilizzare i prodotti ogni due setti-

mane, a seconda del tipo di sostanze 

nocive. 

Fertilizzazione: oltre al fertilizzante 

giornaliero PlantGrow e al fertilizzante 

settimanale PlantGrow, utilizzare una 

volta al mese il fertilizzante a base di 

ferro a rilascio lento PlantGrow. In caso 

di carenze, utilizzarlo anche ogni due 

settimane.

Pulire il filtro: pulire o sostituire il 

filtrante secondo le indicazioni del pro-

duttore. Successivamente aggiungere 

il booster per batteri d’acqua chiara 

BoostMix. Non effettuare mai contem-

poraneamente la pulizia del filtro e il 

cambio dell’acqua.

Batteri dell'acqua chiara KickBoost Booster per batteri d'acqua  
chiara BoostMix

Pulizia dell'acqua dell'acquario Creazione di un equilibrio biologico

Dosaggio: 1 fiala sufficiente per un massimo  

di 200 l di acqua dell'acquario

Dosaggio: 5 g per 100 l d'acqua; in caso di carichi 

elevati utilizzabile anche ogni due settimane

> Da pag. 149 > Da pag. 149

Remover per nitrati FilterAction 

Prevenzione dell'inquinamento dell'acqua

Dosaggio: posizionare il sacchetto a rete nel 

filtro; sostituirlo ogni 6 mesi

> Da pag. 151

Ogni 6 mesi

Cura: sostituire il remover per nitrati 

FilterAction nel filtro ogni 6 mesi. Pre-

viene l’aumento del livello dei nitrati e 

quindi la crescita delle alghe e l’inde-

bolimento dei pesci.

Ogni 14 giorni

Stabilizzare i valori dell’acqua: l’otti-

mizzatore dell’acqua AquaStable man-

tiene nella norma i valori di nitriti  

e ammoniaca. 

Ottimizzatore dell'acqua AquaStable

Stabilizzazione dei valori dell'acqua

Dosaggio: 5 g per 100 l di acqua dell'acquario;  

dosare direttamente nell'acquario

> Da pag. 147

Remover per fosfati  
QuickfilterAction 

Fertilizzante a base di ferro  
a rilascio lento PlantGrow

Prevenzione della crescita di alghe Per una crescita sana delle piante

Dosaggio: 60 g per 100 l di acqua dell'acquario;  

a seconda del carico, sostituire ogni 2-6 setti-

mane

Dosaggio: 10 ml per 100 l di acqua dell'acquario;  

dosare direttamente nell'acquario; utilizzare 

in combinazione con il fertilizzante giornaliero 

PlantGrow; in caso di piante fitte utilizzabile 

anche ogni due settimane

> Da pag. 151 > Da pag. 157

Quando si è in vacanza 

Effettuare un cambio dell’acqua 2 

giorni prima della partenza. Il distribu-

tore automatico di mangime per pesci 

FishGuard di OASE si occupa dell’ali-

mentazione quotidiana. In piante ben 

condizionate, la fertilizzazione può 

essere sospesa per circa 14 giorni.
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SCELTA FACILITATA

Batteri dell'acqua chiara  
KickBoost

Booster per batteri d'acqua  
chiara BoostMix

Pulizia dell'acqua dell'acquario Creazione di un equilibrio biologico

Dosaggio: 1 fiala sufficiente per un massimo  

di 200 l di acqua dell'acquario

Dosaggio: 5 g per 100 l d'acqua; in caso di carichi 

ridotti utilizzabile anche una volta al mese

Nota: non utilizzare in combinazione con il  

remover per alghe blu e verdi

> Da pag. 149 > Da pag. 149

Remover per alghe blu e verdi

Eliminazione di forti infestazioni di alghe

Dosaggio: durante la fase iniziale dello sviluppo 

delle alghe: 10 ml per 100 l di acqua dell'acquario

Avvertenza: i biocidi devono essere utilizzati 

con cautela; leggere attentamente l'etichetta e 

le informazioni sul prodotto prima dell'uso

> Da pag. 155

Acqua torbida

Un’acqua torbida è indice di un inqui-

namento organico dovuto a terriccio, 

escrementi dei pesci e residui ali-

mentari. Si formano composti azotati 

nocivi, fosfati e gas di fermentazione 

dannosi per i pesci. I booster per 

batteri d’acqua chiara BoostMix o 

KickBoost li riducono in modo efficace 

e biologico.

Alghe

L’infestazione di alghe non è un 

fenomeno visibile, e può danneggiare 

la fauna dell’acquario. Il remover per al-

ghe blu e verdi agisce in modo mirato 

contro questo problema.

Vitamine e oligoelementi AquaElements

Prevenzione di carenze

Dosaggio: 10 ml per 120 l di acqua dell'acquario;  

inserire direttamente nell'acquario

> Da pag. 153

Pesci poco vitali

Una carenza di sostanze nutritive 

può causare una scarsa crescita, poco 

appetito, una ridotta vivacità e una 

maggiore predisposizione a malattie. 

AquaElements fornisce ai pesci le vita-

mine e gli oligoelementi fondamentali.

Guida: veloce risoluzione dei problemi
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Vitamine e oligoelementi AquaElements Compressa fertilizzante rapida SOSGrow

Eliminazione di carenze Compensazione delle gravi carenze di sostanze 

nutritive

Dosaggio: 10 ml per 120 l di acqua dell'acquario;  

inserire direttamente nell'acquario

Dosaggio: se necessario, posizionare vicino alla 

pianta da alimentare sul fondale; utilizzare 1-2 

compresse fertilizzanti in base alle dimensioni 

della pianta

> Da pag. 153 > Da pag. 157

Remover per nitrati FilterAction QuickfilterAction Phosphat Entferner 

Riduzione dei nitrati Riduzione dei fosfati

Dosaggio: posizionare il sacchetto a rete  

nel filtro; sostituirlo ogni 6 mesi

Dosaggio: 60 g per 100 l di acqua dell'acquario; 

a seconda del carico, sostituire ogni 2-6 setti-

mane

> Da pag. 151 > Da pag. 151

Ottimizzatore dell'acqua  
AquaStabvle

Booster per batteri d'acqua  
chiara BoostMix

Riduzione di nitriti e ammoniaca, stabilizzazione 

della durezza carbonatica e del pH

Riduzione dell'inquinamento organico 

Dosaggio: 5 g per 100 l di acqua dell'acquario;  

dosare direttamente nell'acquario

Dosaggio: 5 g per 100 l di acqua; applicare ogni 

due settimane o una volta al mese, a seconda  

del livello di sollecitazione

Nota: non utilizzare in combinazione con  

il remover per alghe blu e verdi

> Da pag. 147 > Da pag. 149

Piante deboli

Colori sbiaditi, scolorimento o parti 

di piante pendenti indicano delle ca-

renze. Le vitamine e gli oligoelementi 

AquaElements e la compressa fertiliz-

zante rapida SOSGrow garantiscono 

piante vitali.

Valori dell’acqua  
scadenti

Un’acqua inquinata danneggia  

l’equilibrio biologico e può causare  

una maggiore crescita delle alghe  

e un indebolimento dei pesci.

Valori dell’acqua ottimali (pH, durezza 

carbonatica e totale, ecc.) dipendono 

dai pesci. Il vostro rivenditore sarà 

lieto di consigliarvi in merito.

Un primo valore indicativo
Nitrato: < 50 mg/l

Nitrito: < 0,1 mg/l

Ammoniaca: < 0,1 mg/l 

Depuratore dell'acqua LessStress

Meno stress per i pesci grazie allo speciale  

complesso vitaminico

Dosaggio: 25 ml per 100 l di acqua corrente 

o 2,5 ml in un secchio da 10 l

> Da pag. 147

Pesci stressati

Il cambio dell’acqua, il trasporto,  

l’inserimento e un alto livello di so-

stanze nocive aumentano il livello di 

stress dei pesci. Il depuratore  

dell’acqua LessStress riduce il livello  

di sostanze nocive e livello di stress.
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Aree di applicazione 

Migl iorare la  qual ità  del l 'acqua

Con gli innovativi depuratori dell'acqua, offriamo 

prodotti che depurano con cura l'acqua corrente per 

gli abitanti dell'acquario. 

La migliore qualità dell'acqua è la base per godere appieno 

di tutte le sfaccettature del mondo subacqueo. Chiunque 

voglia godere di questo piacere controlla, pulisce, mantiene, 

arricchisce e prendere precauzioni. Con la gamma di prodotti 

OASE per la cura degli acquari, potete essere certi di aver 

pensato a tutto. 

Aggiungere batteri

Per favorire la pulizia automatica attiva dell'acquario, 

offriamo, tra l'altro, batteri di diversi tipi. In questo 

modo manteniamo l'acqua dell'acquario in equilibrio.

El iminare le  alghe*

Per ottenere valori dell'acqua stabili, OASE offre 

soluzioni intelligenti al fine di evitare l'insorgenza di 

alghe e sovrasaturazione di sostanze nutritive.

Curare le  piante acquatiche

Le vitamine, gli oligoelementi e i minerali 

contribuiscono a mantenere gli animali e le piante in 

salute.

Sostanze nutrit ive

I prodotti favoriscono e sostengono una crescita 

sana e vigorosa delle piante.

Vitamine e  ol igoelementi

Il prodotto anti-alghe OASE elimina alghe blu e verdi 

in modo particolarmente efficace e duraturo.

* I biocidi devono essere utilizzati con cautela. Leggere sempre  

le etichette e le informazioni riportate sul prodotto prima dell'uso.

I fertilizzanti sistematicamente coordinati della gamma per 

lo scaping garantiscono colori delle foglie particolarmente 

intensi anche per le piante rigogliose. I prodotti per lo scaping 

di OASE assicurano un adeguato apporto di nutrienti.

Fertilizzante Mineralmix ScaperLine

• Ricco di azoto e potassio

• Con aggiunta di ferro e manganese

•  Garantisce una crescita delle piante particolarmente 

rigogliosa e una colorazione intensa

Fertilizzante giornaliero ScaperLine

• Fonte di ferro e ammonio per le piante acquatiche

• Con aggiunta di titanio

• Il fertilizzante di base per tutti gli amanti dello scaping

Compresse ScaperLine Plant Boost

• Ricche di azoto, fosfato e potassio

• Rilascio a lungo termine delle sostanze nutritive

•  Ideale come fertilizzante di base per piante  

con radici forti

Prodotti per lo scaping 
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Guida relativa alle piante
Prodotti AquariumActiv contro eventuali carenze

Foglie giallastre con  

nervature verdi

•  Fertilizzante a base di ferro a 
rilascio lento

Ferro

Schiarimento delle foglie (verde 

chiaro) e piccoli buchi di forma 

allungata

• Fertilizzante settimanale

Manganese

Scolorimento delle foglie

• SOSGrow

Ingiallimento dall‘esterno 

verso l‘interno

• Fertilizzante giornaliero

Fosforo

Potassio

Macchie chiare sulle foglie

• Fertilizzante giornaliero  
• Fertilizzante settimanale

Magnesio

Arrotolamento delle foglie  

più giovani

• Fertilizzante settimanale

Rame

Il nostro fondale 

ScaperLine Soil 
garantisce inoltre un 

assorbimento e un 

rilascio ottimale delle 

sostanze nutritive

Suggerimento:

Morte delle piante

• Ottimizzatore dell‘acqua
AquaStable

Carbonio

Scolorimento (giallastro più

chiaro) e morte delle foglie

• Fertilizzante  
giornaliero

Azoto

Foglia sana

Foglie giovani gialle, scolorite

• Ottimizzatore dell‘acqua
AquaStable

• SOSGrow
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Depuratore dell'acqua

LessStressPer un'acqua 
dell'acquario naturale e 
adatta ai pesci

DEPURAZIONE

Se necessario, predispone 
l'acqua del rubinetto con-
tenente sostanze nocive ren-
dendola ideale per l'acquario e 
i suoi abitanti

NEUTRALIZZATORE

Neutralizza il cloro e i me-
talli pesanti tossici presenti 
nell'acqua

ALIMENTAZIONE COMPLETA

Contiene un complesso di 
vitamine

BRIDUCE LO STRESSI

l particolare complesso vita-
minico riduce lo stress per i 
pesci

CURA GARANTITA

Protegge attivamente i batteri 
del filtro e le mucose dei pesci

Ottimizzatore d'acqua 
AquaStable

Cura permanente 
dell'acquario

STABILIZZATORE

Garantisce subito valori di pH 
stabili

OTTIMIZZATORE

Crea condizioni di vita ottimali 
e fornisce CO2 alle piante

APPORTO DI ALIMENTAZIONE

Soddisfa il fabbisogno di calcio

AUSILIO IMMEDIATO

Agisce contro l'avvelenamento 
acuto da nitriti e ammoniaca

Trattamento dell'acqua e cura
Trattamento delicato dell'acqua  
dell'acquario per tutti gli animali subacquei

 
 

AGGIUNGERE 

BATTERI

ELIMINARE 

LE ALGHE

MIGLIORARE LA 

QUALITÀ 

DELL'ACQUA

SOSTANZE

NUTRITIVE

VITAMINE E

OLIGOELEMENTI

CURARE LE 

PIANTE

ACQUATICHE
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Panoramica del prodotto
Prodotto Descrizione del prodotto Grandezza 

confezione
Portata Integrazioni 

ottimali
Codice 
articolo

 l  

AquaStable 
Ottimizzatore 
dell'acqua

In pochi minuti, AquaStable stabilizza con il pH e la durezza carbonati-
ca i valori più importanti di acqua nell'acquario. L'intossicazione da 
ammoniaca e nitriti viene neutralizzata e ciò consente di ottenere 
una qualità dell'acqua adatta ai pesci. AquaStable porta all'acqua 
calcio e in questo modo viene favorita, per esempio, la formazione del 
guscio di gamberetti e granchi. Inoltre, il calcio lega anche i metalli 
pesanti.

50 g 1000

-

89096

100 g 2000 88333

500 g 10000 88334

LessStress  
Wasseraufbereiter

In pochi minuti, AquaStable stabilizza con il pH e la durezza carbonati-
ca i valori più importanti di acqua nell'acquario. L'intossicazione da 
ammoniaca e nitriti viene neutralizzata e ciò consente di ottenere 
una qualità dell'acqua adatta ai pesci. AquaStable porta all'acqua 
calcio e in questo modo viene favorita, per esempio, la formazione del 
guscio di gamberetti e granchi. Inoltre, il calcio lega anche i metalli 
pesanti.

100 ml 400 89095

250 ml 1000 88323

500 ml 2000 88324

1 l 4000 88325

5 l 20000 88326
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Batteri Boost WaterBalance

Supportano l'attività 
di filtraggio

ATTIVATORE

Contengono batteri denitrifi-
canti attivi

VALORI DELL'ACQUA IDEALI

Garantiscono una rapida 
degradazione delle sostanze 
nocive

PIÙ COMFORT

Meno cambi d'acqua necessari

PRECAUZIONALE

Previene una crescita indesi-
derata di alghe

Compresse per batteri 
Start KickstartFilter

Avvio dell'acquario facilitato

ALIMENTAZIONE IDEALE

Concentrato di microrganismi 
con oligoelementi

AVVIO RAPIDO 
DELL'ACQUARIO

Garantiscono l'equilibrio biolo-
gico sin dall'inizio

ATTIVATORE

Attivano acqua, fondale e filtro

FACILE DA USARE

La compressa si dissol-
ve rapidamente nell'acqua 
dell'acquario

Acqua chiara KickBoost

I batteri puliscono l'acqua 
dell'acquario in modo affi-
dabile

ACQUA PULITA

Decompongono residui di 
mangime e di piante nonché 
i resti che si depositano sul 
fondo

ELIMINAZIONE DELLE SO-
STANZE NOCIVE

Agiscono contro sostanze 
tossiche per i pesci come 
l'ammoniaca o i nitriti

INSERIMENTO SICURO DEI 
PESCI

Pesci vitali grazie 
all'eliminazione di sostanze 
tossiche per i pesci

Batteri d'acqua chiara Boo-
stMix

Puliscono biologicamente 
l'acqua dell'acquario

AUTOPULENTE

Contengono una miscela con-
centrata e liofilizzata di batteri 
naturali

PULIZIA EFFICACE DEL FONDO

I batteri puliscono il fondo 
dell'acquario

IMPEGNO DI MANUTENZIONE 
MINIMO

Grazie all'azione autopulente 
prevengono gli interventi di 
puliziaAttendere una setti-
mana dopo l'uso di farmaci o 
alghicidi, poiché queste so-
stanze riducono l'efficacia dei 
batteri. Se vengono utilizzati 
prodotti per l'eliminazione di 
alghe blu e verdi, è sufficiente 
un tempo di attesa di almeno 
24 ore.

Aggiungere batteri
Promozione dell'autodepurazione attiva per  
un'acqua limpida

 
 

AGGIUNGERE 

BATTERI

ELIMINARE 

LE ALGHE

MIGLIORARE LA 

QUALITÀ 

DELL'ACQUA
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NUTRITIVE
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OLIGOELEMENTI
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Panoramica del prodotto
Prodotto Descrizione del prodotto Grandezza 

confezione
Portata Integrazioni 

ottimali
Codice 
articolo

 l  

Batteri Boost 
WaterBalance

I cicli dei nutrienti nell'acquario - la decomposizione dei composti 
azotati provenienti dai resti di cibo, dalle feci dei pesci, ecc. I micror-
ganismi, che si insediano sulle superfici solide dell'acquario e nel filtro, 
sono i principali responsabili della degradazione degli inquinanti. C'è 
una vivace competizione tra i diversi tipi di microrganismi, perché 
ogni popolazione vuole diventare il più grande possibile. Soprattutto 
se l'acqua contiene troppi nitrati, la crescita delle alghe è favorita e 
la flora e la fauna possono essere danneggiate. I miliardi di denitrifi-
catori attivi e assertivi contenuti nei batteri di WaterBalance Boost 
riducono efficacemente e in brevissimo tempo le concentrazioni 
eccessive di nitrati nell'acqua. Inoltre, i germi patogeni vengono allon-
tanati e quindi gli organismi viventi dell'acquario sono direttamente 
protetti. Garantiscono un'attività biologica immediata negli acquari di 
nuova creazione, accorciano i tempi di avvio e prolungano la durata 
dei sistemi di filtraggio.

100 ml 1000

-

89098

250 ml 2500 88286

500 ml 5000 88287

Acqua chiara 
KickBoost

Il trattamento monouso contiene batteri utili per la pulizia con-
centrati e vivi e agisce contro sostanze tossiche per i pesci come 
l'ammoniaca e i nitriti. L'uso è particolarmente indicato in presenza 
di pesci nuovi, perché l'acqua di trasporto spesso contiene sostanze 
nocive, il che indica una situazione di stress per gli animali. È quindi 
consigliabile introdurre i batteri insieme ai nuovi abitanti dell'acquario. 
Questi aiutano a eliminare le sostanze inquinanti e a creare un habi-
tat adatto ai pesci. KickBoost, inoltre, rimuove residui di mangime e 
di piante nonché i resti che si depositano sul fondo, garantendo così 
un'acqua limpida in cui i pesci si sentono a proprio agio.

1 Ampolla 200 88288

Batteri d'acqua 
chiara BoostMix

BoostMix Batteri dell'acqua chiara è una miscela concentrata e 
liofilizzata di batteri naturali dell'acqua chiara. Ideale per la pulizia au-
tomatica biologica e la cura dell'acqua dell'acquario. L'acqua inquinata 
organicamente viene rigenerata, i composti azotati nocivi e i fosfati 
vengono efficacemente ridotti. Questo previene naturalmente la 
crescita delle alghe. I batteri eliminano, inoltre, i resti che si deposi-
tano sul fondo e prevengono la formazione di gas di fermentazione 
dannosi per i pesci.

100 g 1000 88289

250 g 2500 88290

Compresse per 
batteri 
Start Kickstart-
Filter

Questo prodotto favorisce l'avvio rapido dell'acquario. Le pratiche 
compresse aggiungono all'acqua microrganismi concentrati che 
attivano il fondale e il filtro e producono sin dall'inizio un equilibrio 
biologico nella vasca. Gli oligoelementi selezionati forniscono i 
batteri chiarificatori dell'acqua in modo ottimale. Essi eliminano gli 
escrementi dei pesci e i resti che si depositano sul fondo e vengono 
supportati da KickstartFilter. Basta aggiungerle al filtro o all'acqua 
dell'acquario. Dopo una sola settimana, i pesci possono essere inseriti. 
KickstartFilter può essere utilizzato anche per i pesci nuovi. Soprat-
tutto negli acquari allestiti recentemente, i microrganismi continuano 
ancora a depositarsi nel filtro durante una fase di rodaggio di diverse 
settimane. Pertanto, per un avvio più rapido è utile utilizzare uno 
starter batteri. KickstartFilter è adatto anche per la cura permanente, 
poiché le compresse supportano i microrganismi responsabili della 
degradazione delle sostanze nocive nell'acquario.

3 Pezzi 300 88291

1. Presentazione d'effetto:

Gli irrinunciabili batteri d'acqua chiara KickBoost di OASE sono forniti in un 
piccolo espositore per il banco del negozio.
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Prodotto per la rimozione 
di fosfati QuickfilterAction

Prodotto per la rimozione 
di fosfati in sacchetto a rete

FACILE DA USAREI

l sacchetto a rete pronto 
all'uso viene posizionato 
direttamente nel filtro

2 IN 1

Ausilio immediato ed

effetto deposito

VISIONE NITIDA

Non colora e non intorbidisce 
l'acqua dell'acquario

SICURO

Privo di metalli pesanti

Prodotto per la rimozione 
di nitrati FilterAction

Prodotto per la rimozione di 
nitrati in sacchetto a rete

CON AZIONE A LUNGA DURAT

Effetto deposito per la riduzi-
one dei nitrati

2 IN 1 
Co-substrato e superficie di-
colonizzazione microbiologica

IMPEGNO DI MANUTENZIONE 
MINIMO

Meno cambi d'acqua necessari

PESCI SANI

Meno stress dovuto a un mi-
nore inquinamento da nitrati

SICURO

Aumenta la durezza carbona-
tica e si degrada completa-
mente

Legare le sostanze nutritive
Evitare la sovrasaturazione dei nutrienti per valori in 
equilibrio

 
 

AGGIUNGERE 

BATTERI

ELIMINARE 

LE ALGHE

MIGLIORARE LA 

QUALITÀ 

DELL'ACQUA

SOSTANZE

NUTRITIVE

VITAMINE E

OLIGOELEMENTI

CURARE LE 

PIANTE

ACQUATICHE

INSIDE 2024/2025 151

Panoramica del prodotto
Prodotto Descrizione del prodotto Grandezza 

confezione
Portata Integrazioni 

ottimali
Codice 
articolo

 l  

Prodotto per la ri-
mozione di fosfati 
QuickfilterAction

Il fosfato è un nutriente importante per tutti gli organismi, ma è 
necessario solo in piccole quantità. Se nell'acqua è presente troppo 
fosfato, può verificarsi l'insorgenza di alghe. Il remover di fosfati 
QuickfilterAction riduce al minimo il fosfato nell'acquario, in modo 
che non possa dissolversi nuovamente nell'acqua. La rimozione del 
fosfato crea un clima ideale per animali e piante che hanno un basso 
fabbisogno di fosfati. QuickfilterAction non intorbidisce e non colora 
l'acqua ed è privo di metalli pesanti.

60 g 100

-

88292

150 g 250 88293

300 g 500 88294

FilterAction  
Nitrat Entferner

I batteri denitrificanti sono i responsabili della degradazione dei nitra-
ti. Queste condizioni non possono essere create nei filtri tradizionali, 
perciò nell'acqua sono spesso presenti troppi nitrati. Le conseguen-
ze negative sono: aumento della crescita delle alghe e maggiore 
predisposizione a malattie degli abitanti degli acquari. Il remover per 
nitrati FilterAction è la soluzione per la riduzione naturale dei nitrati 
nell'acquario. Il filtrante brevettato può formare strati batterici a una 
certa profondità, i cosiddetti biofilm, che offrono zone contenenti 
ossigeno e zone prive di ossigeno. 100 g di remover per nitrati Filter-
Action rimuovono fino a 30 g di nitrato supplementare, contribuendo 
così a migliorare la qualità dell'acqua a lungo termine. Bisognerà 
cambiare l'acqua meno spesso, riducendo lo stress per gli abitanti 
dell'acquario. Il remover per nitrati FilterAction aumenta anche la 
durezza carbonatica dell'acqua.

60 g 100 88295

120 g 200 88296

Il sacchetto a rete pronto all'uso con il remover di fosfati QuickfilterAction viene posizionato direttamente nel filtro.
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Vitamine e oligoelementi 
AquaElements

Alimentano completamente 
l'acquario

PESCI A PROPRIO AGIO

Le sostanze nutritive assicura-
no la vitalità dei pesci

PIANTE SANE

Le sostanze nutritive garan-
tiscono una crescita sana e 
vigorosa delle piante

AZIONE PREVENTIVA

Previene eventuali carenze

Vitamine e  
oligoelementi
Sostegno al mantenimento della salute di animali e piante

 
 

AGGIUNGERE 

BATTERI

ELIMINARE 

LE ALGHE

MIGLIORARE LA 

QUALITÀ 

DELL'ACQUA

SOSTANZE

NUTRITIVE

VITAMINE E

OLIGOELEMENTI

CURARE LE 

PIANTE

ACQUATICHE
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Panoramica del prodotto
Prodotto Descrizione del prodotto Grandezza 

confezione
Portata Integrazioni 

ottimali
Codice 
articolo

 l  

Vitamine e oligoe-
lementi AquaEle-
ments

I sistemi artificiali come l'acquario si impoveriscono molto a causa dei 
processi biologici e richiedono quindi un apporto regolare di minerali, 
oligoelementi e vitamine solubili in acqua. Questo perché le sostanze 
vitali possono essere immagazzinate solo raramente dagli organismi. 
La mancanza di singoli elementi può causare lievi o gravi problemi ai 
pesci, ad esempio una maggiore predisposizione a malattie, scarsa 
crescita, poco appetito e minore agilità. Per avere un acquario che 
funzioni bene, i bioelementi sono indispensabili al fine di mantenere 
sani gli animali e le piante. Che si tratti di pesci, invertebrati o piante 
acquatiche, le vitamine e gli oligoelementi AquaElements sono un 
prodotto completo per l'acquario.

100 ml 1200

-

89099

250 ml 3000 88297

500 ml 6000 88298
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Prodotto per la rimozione 
di alghe blu e verdi*

Combatte l'infestazione 
di alghe

AUSILIO RAPIDO

Agisce immediatamente con-
tro le alghe nell'acquario

AZIONE INIBITORIA 
DELLA CRESCITA

Previene la fotosintesi delle 
alghe

VISIONE NITIDA

Garantisce un'acqua 
limpida nell'acquario

SOSTENIBILE

Previene nuove formazioni 
di alghe

Contro le alghe
Prevenzione contro le alghe blu e verdi per acque limpide

 
 

AGGIUNGERE 

BATTERI

ELIMINARE 

LE ALGHE

MIGLIORARE LA 

QUALITÀ 

DELL'ACQUA

SOSTANZE

NUTRITIVE

VITAMINE E

OLIGOELEMENTI

CURARE LE 

PIANTE

ACQUATICHE
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Panoramica del prodotto
Prodotto Descrizione del prodotto Grandezza 

confezione
Portata Integrazioni 

ottimali
Codice 
articolo

 l  

Prodotto per la 
rimozione 
di alghe blu e 
verdi*

La presenza massiccia di alghe non solo è antiestetica, ma può anche 
danneggiare la vita nell'acquario. Blue and green algae remover è 
il prodotto antialghe di OASE. Il complesso di principi attivi in esso 
contenuti blocca il metabolismo in modo che le alghe non possano 
più fotosintetizzare e muoiano lentamente di fame. Blue and green 
algae remover combatte i tipi di alghe più comuni in modo partico-
larmente efficace e duraturo.Non disponibile in tutti i Paesi.

100 ml 1000

-

88284

250 ml 2500 96565

500 ml 5000 89106

*I prodotti con biocidi vanno utilizzati con cautela. Prima dell'uso leggere sempre l'etichetta e le informazioni sul prodotto!
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Fertilizzante settimanale 
PlantGrow

Colori forti

UTILE PER CREARE UNA BASE

Offre l'alimentazione di 
base ottimale per le piante 
dell'acquario

OTTIMIZZATO

Crea le condizioni ideali per 
l'assorbimento

delle sostanze nutritive

COLORI INTENSI

Grazie al titanio garantisce 
colori delle 
piante intensi e vivaci

COMBINAZIONE OTTIMALE

Combinabile con il fertilizzante 
giornaliero PlantGrow e il 
fertilizzante a base di ferro a 
rilascio lento

Fertilizzante settimanale PlantGrow 
Colori forti

Utile per creare una base

Offre l'alimentazione di base ottimale per le piante 
dell'acquario

OTTIMIZZATO

Crea le condizioni ideali per l'assorbimento 
delle sostanze nutritive

COLORI INTENSI

Grazie al titanio garantisce colori delle 
piante intensi e vivaci

COMBINAZIONE OTTIMALE

Combinabile con il fertilizzante giornaliero PlantGrow 
e il fertilizzante a base di ferro a rilascio lento

Fertilizzante a base di ferro a 
rilascio lento PlantGrow

Apporto ottimale di 
sostanze nutritive

GARANZIA DI QUALIT

Fertilizzante complesso a base 
di ferro (II) di alta qualità senza 
aggiunta di nitrati e fosfati

PIANTE SANE

Le sostanze nutritive garan-
tiscono una crescita sana e 
vigorosa delle piante

PRECAUZIONALE

Previene eventuali carenze 
nelle piante

EFFICACE

Agisce in modo rapid

COMBINAZIONE OTTIMALE

Combinabile con il fertilizzante 
giornaliero e settimanale 
PlantGrow

Compressa fertilizzante rapida SOSGrow

Ausilio immediato e duraturo per un verde intenso

SOS

Un ausilio in caso di grave carenza di nutrienti grazie 
a sostanze nutritive rapidamente disponibili

EFFICACE

Efficace entro 24 ore

ENERGIA PER LE PIANTE

Particolarmente adatta a piante verdi

POTENTE

Agisce direttamente alla radice e garantisce un colo-
re intenso delle foglie

Fertilizzante per piante
Cura per una crescita sana e vigorosa delle piante

 
 

AGGIUNGERE 

BATTERI

ELIMINARE 

LE ALGHE

MIGLIORARE LA 

QUALITÀ 

DELL'ACQUA

SOSTANZE

NUTRITIVE

VITAMINE E

OLIGOELEMENTI

CURARE LE 

PIANTE

ACQUATICHE
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Panoramica del prodotto
Prodotto Descrizione del prodotto Grandezza 

confezione
Portata Integrazioni 

ottimali
Codice 
articolo

 l  

Fertilizzante gior-
naliero PlantGrow

Con il fertilizzante giornaliero, le piante acquatiche ricevono la quanti-
tà giornaliera di nutrienti stabili a lungo termine, come ferro, potassio 
e magnesio. Il fertilizzante giornaliero PlantGrow è altamente con-
centrato e privo di fosfati. Integra le sostanze nutritive instabili che si 
esauriscono rapidamente ed è particolarmente efficace in combinazi-
one con il fertilizzante a deposito di ferro e il fertilizzante settimanale.

100 ml 2000

-

89104

250 ml 5000 88302

500 ml 10000 88303

Fertilizzante a 
base di ferro a 
rilascio lento 
PlantGrow

Il fertilizzante a base di ferro a rilascio lento PlantGrow contiene 
le sostanze nutritive supplementari necessarie alle piante in una 
forma di alta qualità e aggiunge un elemento importante, il ferro, 
nell'acquario. Il ferro e il manganese favoriscono una crescita sana e 
vigorosa delle piante acquatiche. Previene una scarsa crescita o foglie 
sbiadite e traslucide. Da combinare come fertilizzante di sistema con 
il fertilizzante settimanale e giornaliero PlantGrow di OASE.

100 ml 1000 89102

250 ml 2500 88300

500 ml 5000 88301

Fertilizzante setti-
manale PlantGrow

Grazie a complessi nutritivi e oligoelementi coordinati, le piante 
acquatiche ricevono un apporto di base ottimale con il fertilizzante 
settimanale PlantGrow. Il fertilizzante crea le condizioni ideali per 
l'assorbimento dei nutrienti. Il risultato è visibile già dopo pochi 
giorni: piante acquatiche verdi e rigogliose e una chiara intensifica-
zione dei colori. Il fertilizzante di base contiene complessi nutritivi e 
oligoelementi come Li, Cu, Zn, Al, Sn, Ni, Co, K.

100 ml 1000 89103

250 ml 2500 88304

500 ml 5000 88305

Compressa fer-
tilizzante rapida 
SOSGrow

Se sembra che una o alcune piante nell'acquario abbiano un forte 
bisogno di nutrienti e richiedano energia extra, la compressa fertiliz-
zante rapida SOSGrow fornirà efficacemente un verde intenso.

10 Pezzi
-

88318

20 Pezzi 88319

Tr
at

ta
m

en
to

 d
el

l'a
cq

u
a 

e 
cu

ra

 > Fertilizzante per piante

OASE LIVING WATER



158

Fertilizzante MineralMix  
ScaperLine

Composizione nutritiva 
speciale per una crescita 
intensiva di piante

MATERIALI AGGIUNTIVI

Contiene azoto e potassio 
oltre a ferro e manganese

CRESCITA VIGOROSA

Garantisce una crescita 
particolarmente intensiva di 
numerose piante

COLORI INTENSI

Ottimizza un'intensa colorazi-
one delle piante

Fertilizzante giornaliero 
Scaper LineI

l fertilizzante per la cura  
quotidiana delle piante

MINERALI AGGIUNTIVI

Contiene sostanze nutritive 
rapidamente disponibili + 
titanio

FERTILIZZANTE 
DI BASE IDEALE

Funge da fonte di ferro e di 
macronutrienti come fertiliz-
zante di base per Scaper

AUSILIO IMMEDIATO

Dotato di tutti i minerali es-
senziali che vengono consu-
mati rapidamente

Compresse Plant Boost 
ScaperLine

Agisce direttamente 
sulle radici

PACCHETTO DI SOSTANZE 
NUTRITIVE

Contiene azoto, fosfato 
e potassio

OLIGOELEMENTI 
COMPLEMENTARI/AGGIUNTIVI

Pacchetto completo di micro-
elementi con una distribuzio-
ne ottimale nel substrato

AZIONE A LUNGA DURATA

Rilascia sostanze nutritive per 
un lungo periodo di tempo

Fertilizzante per piante ScaperLine
Composizione speciale per le esigenze particolari dell'aquascaping
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Panoramica del prodotto
Prodotto Descrizione del prodotto Grandezza 

confezione
Portata Integrazioni 

ottimali
Codice 
articolo

 l  

Fertilizzante Mine-
ralMix ScaperLine

Per una colorazione particolarmente intensa delle piante acquatiche 
nell'acquario, Mineralmix ScaperLine integra tutti i minerali impor-
tanti e gli oligoelementi essenziali, inclusi quelli che si consumano 
rapidamente. Inoltre, presenta fonti di azoto e potassio. Una dose 
extra di manganese aumenta l'assorbimento del ferro. Componente 
essenziale degli enzimi, il molibdeno è importante per i processi me-
tabolici nella crescita delle piante. Il risultato sono piante vigorose e 
colorate. Mineralmix è particolarmente efficace in combinazione con il 
fertilizzante giornaliero ScaperLine.

150 ml 3000

Fertilizzante 
giornaliero 
Scaper LineI

89107

300 ml 6000 88335

750 ml 15000 88336

Fertilizzante  
giornaliero  
Scaper LineI

Con il fertilizzante giornaliero ScaperLine, vengono integrate sostan-
ze nutritive per le piante acquatiche che si consumano rapidamente 
e che non sono disponibili nell'acquario per lunghi periodi di tempo. 
Il fertilizzante giornaliero è altamente concentrato e costituisce una 
fonte ideale di ferro e azoto. Il titanio contribuisce alla colorazione. 
Gli elementi contenuti garantiscono un assorbimento ottimale di 
nutrienti e acqua, nonché il loro trasporto e la loro conservazione 
all'interno delle cellule. Le funzionalità per la struttura cellulare e la 
generazione di energia sono garantite dall'apporto di ferro e magne-
sio. Il fertilizzante giornaliero è particolarmente efficace in combinazi-
one con il fertilizzante Mineralmix ScaperLine.

150 ml 7500

Fertilizzante 
MineralMix 
ScaperLine

89108

300 ml 15000 88337

750 ml 37500 88338

Compresse Plant 
Boost 
ScaperLine

Con le compresse ScaperLine Plant Boost, tutti i tipi di piante radican-
ti ricevono nutrienti vitali dalla capsula che si dissolve senza lasciare 
residui e gli ingredienti delle perline vengono rilasciati. L'applicazione 
nel substrato del fondo rende i macronutrienti (azoto, fosforo e 
potassio) immediatamente disponibili per le piante radicate, evitando 
così potenziali alghe presenti nell'acqua. I micronutrienti aggiuntivi, 
come il ferro e il manganese, sono essenziali per il mantenimento 
della fotosintesi e garantiscono una colorazione intensa. Gli oligoe-
lementi come boro, rame e zinco, assicurano processi enzimatici e 
l'assorbimento, il trasporto e l'immagazzinamento di sostanze nutri-
tive. Senza gli ingredienti descritti, eventuali carenze (come clorosi o 
necrosi) e una crescita minore sono molto probabili.

10 Pezzi

- -

88341

20 Pezzi 88344
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QuickSticks

Analisi dell'acqua

6 IN UN COLPO

Analisi rapida e semplice dei 
6 parametri dell'acqua più 
importanti 

BUON RAPPORTO QUALITÀ-
PREZZO

Sufficiente per l'analisi di  
50 campioni d'acqua, ovvero 
300 parametri

DETTO, FATTO

Dura solo un minuto

Set professionale di analisi 
dell’acqua

Per il controllo sicuro dei 
valori dell'acqua

CHECK-UP PROFESSIONALE

Soluzioni a goccia per la de-
terminazione di 8 importanti 
parametri dell'acqua

ACCURATEZZA

Risultato di misura partico-
larmente preciso

INCLUDE

Test del fosfato con soluzione 
per il controllo della durata di 
conservazione

Analisi dell'acqua
Per il controllo sicuro dei valori dell'acqua
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Panoramica del prodotto

Prodotto Descrizione del prodotto
Unità di vendita 
rivenditore Codice articolo

PZ

QuickSticks

La striscia di analisi QuickStick 6in1 mostra a colpo d’occhio i principali 
parametri dell’acqua. In questo modo anche gli utenti inesperti possono 
controllare facilmente la loro qualità dell’acqua. Sono inoltre incluse 
informazioni sui valori dell’acqua rilevati e consigli utili sui prodotti. 6 50570

Set professionale di analisi dell’acqua

Chi desidera determinare i parametri dell’acqua in modo particolarmente 
preciso, con il set professionale di analisi dell’acqua ottiene la soluzione 
perfetta. Sono inclusi reagenti di misurazione di alta qualità, fiale di vetro 
da laboratorio, cartine indicatrici impermeabili rivestite, indicazioni utili 
per l’applicazione, ausili interpretativi per i risultati delle misurazioni e 
consigli sui prodotti. 1 50571

Reagenti di ricarica

Prodotto Unità di vendita rivenditore Codice articolo

PZ

Set di aggiunta nitrito/nitrato

1

50660

Set di aggiunta fosfato 50661

Set di aggiunta per valori GH/KH 50662

Set di aggiunta per ammonio/ammoniaca 50663

Set di aggiunta pH 50664



162 163

		  Da sapere

	 164	 Classi di Efficienza energetica

	 165	 Curve caratteristiche  
		  delle Pompe

	 166	 Garanzie

Altre utili  
informazioni
Nelle pagine seguenti sono riportate molte informazioni

aggiuntive importanti:

qui potete trovare tutto ciò che riguarda la nostra garanzia

e l'estensione della garanzia.

I nostri grafici dettagliati delle pompe sono utili per

scegliere i prodotti più adatti.

Per orientarsi facilmente è inoltre disponibile una

panoramica dei prodotti qui nel catalogo.

Ulteriori informazioni utili e aggiornate su prodotti e

promozioni per l'acquariologia di OASE sono disponibili in

qualsiasi momento sul sito www.oase.com
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L'etichetta UE per il consumo energetico fornisce informazioni sulla classe di efficienza energetica di
un apparecchio di illuminazione, cioè il rapporto tra l'emissione di luce e il consumo di elettricità, così
come altre caratteristiche del prodotto. Così, le lampade a LED a risparmio energetico raggiungono
una classe di efficienza energetica da A a G.

Per vostra informazione, qui abbiamo presentato le classi di efficienza energetica della gamma
di prodotti di illuminazione OASE insieme a informazioni più dettagliate in una panoramica.

Codice 
articolo

Prodotto Pagina 
del cata-
logo

Classe di 
efficienza 
energe-
tica

Questo fanale 
contiene 
una lampada 
a LED da 
incasso

Le lampade 
nel fanale 
non possono 
essere sosti-
tuite

Questo faro 
è adatto per 
lampade delle 
classi energe-
tiche

Il faro viene 
venduto con 
una lampada 
della classe 
energetica

Consumo 
energetico 
ponderato per 
luce

kWh/1000h

77229 MotionControl LED Set 45 Pagina 87 GG
A

G
X X G - 17

77230 MotionControl LED Set 65 Pagina 87 GG
A

G
X X G - 27

77231 MotionControl LED Set 80 Pagina 87 GG
A

G
X X G - 40

77232 MotionControl LED Set 100 Pagina 87 GG
A

G
X X G - 50

77233 MotionControl LED Set 120 Pagina 87 GG
A

G
X X G - 66

70181 HighLine Classic LED daylight 40 Pagina 88 EEA

G
X X E - 8

70183 HighLine Classic LED daylight 60 Pagina 88 EEA

G
X X E - 12

48254 HighLine Classic LED daylight 70 Pagina 88 EEA

G
X X E - 16

48255 HighLine Classic LED daylight 100 Pagina 88 EEA

G
X X E - 18

48256 HighLine Classic LED daylight 120 Pagina 88 EEA

G
X X E - 28

70244 Kit illuminazione  HighLine 125 Classic LED Pagina 89 EEA

G
X X E - 8

70245 Kit illuminazione  HighLine 175 Classic LED Pagina 89 EEA

G
X X E - 12

70246 Kit illuminazione  HighLine 200 Classic LED Pagina 89 EEA

G
X X E - 16

70247 Kit illuminazione  HighLine 300 Classic LED Pagina 89 EEA

G
X X E - 18

70248 Kit illuminazione  HighLine 400 Classic LED Pagina 89 EEA

G
X X E - 28

Classi di efficienza energetica
Presentato nella giusta luce
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)
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5000

OPTIMAX 2000–5000   
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S
)
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0,4
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0,8

1,0

1,2

1,4

300

500

800

1000

OPTIMAX 300–1000

   

Q (l/h)

H
 (m

W
s)

FILTOSMART / FILTOSMART THERMO 60–300

6

8

4

10

12

200 400 600 800 1000 1200

60 200100 300

   

Q (l/h)

H
 (m

W
S
)

BIOMASTER2 / BIOMASTER2 THERMO 250–850

200 400 600 800 1000 1200 1400 1600

850

250

350

0,8

1,0

1,2

1,4

1,6

1,8

2,0

2,2

600
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 A cosa serve la  
curva caratteristica 
della pompa?
La curva caratteristica della pompa, nota anche come grafico delle 

prestazioni, serve a fornire consigli adeguati. Indica il rapporto tra la 

portata (Q) e la prevalenza (H) di una pompa. La prevalenza è indicata 

in mWs (metri colonna d'acqua): 1 mWs ~ 0,1 bar.
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Garanzia
Garanzia

OASE GmbH fornisce una garanzia del produttore alla condizioni riportare di seguito, la cui durata è indicata con riferimento a ogni specifico prodotto. Il testo della ga-
ranzia è accluso all’apparecchio. Il periodo di garanzia decorre dalla data del primo acquisto di un nuovo prodotto presso un rivenditore specializzato OASE. Un’eventuale 
rivendita non comporta una nuova decorrenza del periodo di garanzia. Le prestazioni in garanzia non comportano una proroga del periodo di garanzia né il rinnovo 
della stessa; sulle prestazioni in garanzia non sussistono diritti di garanzia di legge. Se il contenuto della garanzia non è indicato in modo specifico, OASE concede una 
garanzia entro i limiti indicati qui di seguito: l’esercizio di ogni garanzia di OASE, inclusa l’estensione di garanzia, presuppone che il cliente abbia installato a regola d’arte 
solo ed esclusivamente ricambi OASE in occasione di una sostituzione di componenti / di una riparazione o di un’eventuale rifinitura. 

La garanzia OASE decade in caso d’impiego di articoli di altri produttori. La garanzia non include il rimborso dei costi sostenuti per lo smontaggio, il montaggio e le veri-
fiche, i crediti risultanti da mancato guadagno, risarcimento di danni e procedure di revoca, nonché ulteriori diritti al risarcimento di danni subiti per perdite di ogni tipo 
causate dall’apparecchio e dal suo utilizzo. La garanzia vale solo per il Paese in cui l’apparecchio viene acquistato presso un rivenditore specializzato OASE. Alla presente 
garanzia, ai sensi di queste condizioni, si applica il diritto tedesco, con l’esclusione della Convenzione delle Nazioni Unite sulla vendita internazionale di beni (CISG). Questa 
garanzia non ha alcun effetto sui diritti di legge dell’acquirente, in particolare sulla garanzia di legge. 

La garanzia non copre i danni o difetti la cui causa risiede in un’errata installazione o utilizzazione, in una manutenzione carente e/o nell’utilizzo di mezzi non idoneiper 
la pulizia o nell’omessa manutenzione, uso non conforme alla destinazione prevista, danneggiamento, urti, effetti del gelo, ecc., taglio di connettori, accorciamento di 
cavi, depositi di calcare o tentativi di riparazione impropri. Inoltre si rimanda espressamente all’uso consentito indicato nel manuale d’istruzioni, la cui osservanza è un 
requisito fondamentale per l’esercizio della garanzia. Le parti soggette a usura, come ad es. lampade e simili, sono espressamente escluse dalle garanzie e sono indicate 
nei manuali d’istruzioni dei prodotti. 

Per la garanzia vi invitiamo a rivolgervi al rivenditore OASE che vi ha venduto il prodotto. Qualora ciò non fosse possibile, potete esercitare i diritti di garanzia nei con-
fronti di OASE GmbH, Tecklenburger Str. 161, 48477 Hörstel, Germania, inviandoci a vostre spese e a vostro rischio il prodotto contestato con una copia dello scontrino 
d’acquisto originale del rivenditore OASE, il certificato di garanzia originale e l’indicazione scritta del difetto contestato. Un elenco dei rivenditori specializzati OASE è 
disponibile all’indirizzo www.oase.com

Estensione di garanzia
Estensione di garanzia OASE a richiesta

In qualità di produttore offriamo un’estensione di garanzia pari ad 1 anno in aggiunta al periodo di 2 anni offerto dal vostro rivenditore OASE, solo su specifica richiesta 
del cliente e solo in casi specifici (estensione di garanzia: 2 anni di garanzia standard + 1 anno di garanzia su richiesta). In alternativa, l’estensione è pari a 2 anni ma sem-
pre e solo in alcuni specifici casi opportunamente indicati (estensione di garanzia: 3 anni di garanzia standard + 2 anni digaranzia su richiesta). La decorrenza del periodo 
di garanzia inizia al termine della prima garanzia e solo nel caso in cui il prodotto sia stato acquistato da un rivenditore specializzato OASE. In caso di rivendita il periodo 
di garanzia non può ripartire nuovamente in un secondo momento e non può essere conteggiato nuovamente dall’inizio. Le prestazioni in garanzia non comportano 
una proroga del periodo di garanzia né il rinnovo della stessa. 

La prestazione di garanzia verrà soddisfatta, a discrezione di OASE, mediante la riparazione gratuita del pezzo difettoso o attraverso la fornitura di un apparecchio 
sostitutivo equivalentecon l’esclusione di ulteriori pretese. I diritti legali riconosciuti al venditore non vengono in alcun modo limitati dalla presente garanzia. Il garante è 
la OASE GmbH, Hörstel. 

L’estensione di garanzia pari ad 1 anno, o in alternativa a 2 anni, può essere acquisita esclusivamente entro il periodo della prima garanzia di 2 anni, tramite registrazione 
online o chiamando la linea telefonica dedicata in conformità con le informazioni richieste per la registrazione o dalla linea telefonica dedicata: http://www.oase.com/
estensione-di-garanzia Tramite la registrazione, il cliente accetta che OASE conservi in modo confidenziale i Suoi dati personali in conformità con la Legge sulla prote-
zione dei dati personali del 1998 e che OASE possa utilizzare queste informazioni a fini amministrativi, per scopi statistici o pubblicitari. Si esclude la divulgazione di questi 
dati a terzi ad eccezione della divulgazione ai fornitori di servizi di OASE a fini pubblicitari o per la gestione della garanzia. Il cliente può revocare in qualsiasi momento 
il suo consenso tramite comunicazione scritta all’indirizzo fornito di seguito. Alla ricezione della revoca, OASE utilizzerà i dati interessati solo ed esclusivamente per la 
gestione della garanzia.

OASE SRL Italy, Via San Antonio 22, 36056 Tezze sul Brenta (VI), Italy  
E-mail: info.it@oase.com  
Sito web: http://www.oase.com

In caso di prestazione di garanzia OASE potrà, a sua discrezione, concedere la sostituzione come nei casi previsti dalla garanzia e in conformità con i Termini e  

Condizioni Generali.

Informativa sulla protezione dei dati
Utilizzeremo i Suoi dati personali nella misura in cui essi siano necessari per attivare le procedure per l’esecuzione del presente contratto. Inoltre vorremmo informar-
La via posta, e-mail, telefono o fax in merito ai nostri nuovi prodotti. A tal proposito provvederemo a chiedere espressamente il Suo permesso a questa operazione al 
momento opportuno. Lei potrà revocare in qualsiasi momento il Suo consenso chiamando la linea dedicata al numero (+49) 0541 – 93 39 49 - 10 Nel caso Lei acquistasse 
della merce presso i nostri negozi, Le invieremo via e-mail delle informazioni relative a prodotti simili a quelli da Lei acquistati. Anche se per fare ciò non è necessario il 
suo consenso, Lei potrà comunque chiedere di non ricevere più queste e-mail informative da parte nostra scrivendo all’indirizzo info@oase.com. 

In caso contrario La preghiamo di prendere visione della nostra Politica sulla privacy all’indirizzo www.oase.com/protezione-dei-dati
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Maggiori informazioni in:

www.oase.com o al numero di telefono (+39) 0424 590866  

(con la tariffa corrispondente alla sua rete fissa italiana e/o la tariffa della sua rete mobile)




